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Dette arbeidet skal gjera ein freistnad paa aa lesa ut 
av Fgsk. noko av det ho kann segja oss um forfattaren 
sin, um fyresetnadene, interessone, fyremaali hans etc. Vi 
vil gaa fram paa den maaten at vi 1. røkjer etter kva 
for nokre skriftlege kjeldor Fgsk. har brukt; 2. gaar 
igjenom dei einskilde sogone i Føgsk., og ser kva for 
nokre eigenskapar som sermerkjer dei framfor kjeldone; 
3. gjev ei attersyn og dreg ut mogelege meir aalmenne 
slutningar. 

Rettskrivingi i gamalnorske citat er utgaavone si, so 
nær som i slike tilfelle daa det har vore vandt aa faa 
visse sjeldfengde typor som sume utgaavor nyttar. 

Eg er professor dr. Halvdan Koht stor takk skuldig 
for raad, rettleiding og hjelp paa ymis vis. 
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Fgsk. = 


Hkr. = 
Mork. = 
Ågr. - = 


Avstyttingar og teikn. 
Fagrskinna, F. Jönssons utgaave. Ved tilvisingar til 
kapitel fylgjer eg kapitelskifti i handskrifti A. F. 
Jönsson har sett kapitli fraa denne haandskrifti til i 
klomber i margen i utgaava si. 
Heimskringla, F. Jönssons utgaave. 
Morkinskinna, utg. av Unger. 
Åprip. 


Odd Holm. = Stockholmshandskrifti av Odds Ölafs saga Tryggva- 


Odd Ups. 
Odd AM. 
Jömsv. 
291 


510 


sonar, utg. av Munch. 

Upsalahandskrifti av same soga, utg. av Munch. 

= Den arnamagnæanske hskr., utg. av Groth. 

= Jömsvikingasaga. 

Recensjonen av Jömsv. i cod. AM 291 49, utg. av 

C. af Petersens. 

= Recensjonen av Jömsv. i cod. AM 510 49, utg. av 
C. af Petersens. 

= Arngrim Jönssons latinske umsetjing av Jömsv,, 
utg. av G. A. Gjessing. 

= Den Legendariske Soga um Heilag Olav, utg. av 
Keyser og Unger. 

= Den Eldste Soga um Heilag Olav, G. Storms utg. 
av fragmenti. 


Sn. St. Hist. = Snorre Sturlasons Historieskrivning av G. Storm. 
Litt. Hist. = F. Jönsson, den Oldnorske og Oldislandske Littera- 


N. F. H. 


turs Historie. 
= P. A. Munch, det Norske Folks Historie. 


Ub.d.Ausdr.= K. Maurer, Uber die Ausdriicke etc. 

Mon. Hist. Norw. = G. Storm, Monumenta Historica Norwegiæ. 

<= tyder at indholdet i tvo tekstar i hovudsaki er eins, men ord- 
leggjingi er ulik. 

4 tyder at baade innhald og ordleggjing er eins. Eg brukar teik- 
net um so tekstane ikkje svarar til einannan ord for ord, 
men berre setning for setning eller periode for periode. 
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Fyrste bolken. Kjeldor. 
1. MTilhøvet millom Morkinskinna og Fagrskinna. 


Dei sogeverki som Fgsk. syner serleg skyldskap med, 
er av tvo slag. Nokre er samlingsverk um fleire kongar, 
andre er einskildsogor eller specialsogor um berre ein 
konge. Vi vil venta til sist med aa jamføra Fgsk. med 
specialsogone og taka samlingsverki fyrst. Det vande 
spursmaalet Føsk.—Hkr. skal vi fyrebils lata liggja, men 
røra stutt ved det seinare (tillegg I). Næst etter Hkr. 
byd Mork. mest tilfang til samanlikning. Og daa tilhøvet 
millom henne og Fygsk. er lettast aa konstatera, skal vi 
taka henne for oss fyrst. 

Di verre kann ein ikkje paa kvart punkt faa jamført 
Mork. med Fgsk.; det er fleire lakunar i Mork. I soga 
um Magnus den gode og Harald Hardraade er det ein 
stor og tvo mindre lakunar, i soga um Sigurd Jorsalfare 
vantar eitt blad i codex, i soga um Harald Gille eitt blad. 
Endeleg vantar slutten av Mork.; ho endar braatt midt i 
forteljingi um korleis Simon Skaalp tok kong Øystein 
Haraldsson av dage (1157). Holi i soga um Magnus den 
gode og Harald Hardraade kann ein fylla ut etter Flat. 
III. Ho inneheld ei soge um desse tvo kongane som paa 
mindre avvik nær er identisk med den soga som Mork. 
har. Dei andre lakunane kann vi ikkje fylla ut etter 
nokor søgetilemning som svarar so nøgje til Mork. Eit 
par stader raakar det so meinsleg at vi vantar baade 
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Morkinskinna- og Fgsk.-teksten. Eit stykke av det fyrste 
av dei tvo holi i Fgsk. fell innanfor 4. lakunen i Mork.; 
det andre holet i Føsk. fell innanfor sluttlakunen i Mork. 

Kunde ein med visse slaa fast kva for ei som er 
eldst av Mork. og Fysk., so var eit vigtugt spursmaal 
løyst med umsyn til tilhøvet millom dei tvo tekstane. Dei 
set vanleg Mork. til ca. 1220, Fgsk. til 1225—30 eller 
endaa so seint som til ca. 1240. Livetidi aat sume per- 
sonar fraa det 13. h.-aa. som dei tvo sogone nemner, og 
den maaten dei umtalar desse personane paa, skal visa 
mot desse aarstali. Men for innhaldet si skuld kann Mork. 
godt vera nokre aar yngre enn 1220, og Føsk. kanskje 
fraa so tidleg tid som dette aaret. Det vil difor vera 
best an gaa til ei samanlikning av dei tvo tekstane utan 
nokor meining fyreaat um aldershøvet millom dei. — 

Ein stor part av teksten i Føsk. er ord til anna den 
same som i Mork. Fylgjande litt lengre bolkar samstavar 
meir eller mindre ordrett: 

Fgsk. 8. 192,,—193, + Flat. III s. 262 

» » 198, —194,. 4 >» » » 263—264 (praktisk tala) 


» »194,,—19, $ >» » » 264 (Flat. legg til 
eit halvvers av »Skule:) 

» 8.195, —197; ++ » » » 264—265. 

» »197,8—198,, F » » » 267. 

» » 9201;—3 H+ » » » 270. 

» » 201,—393 $H » » » 272. 

» »9201,3—202,, H+ » » » 272. 

» 3» 211, —212,8 F > » » 281 

» » 2l4g—, +H » » » 283. 

» 3» 202,,—206, + > » » 285—2817. 

» 3» 9219,9—223,, F » » » 292—294. 

» » 225, —226; ++ Mork. >» 10,,—38 

» » 226, —-2201,, F >» » 11,,3—123 

» kap. 160 F » > 19.0—29 

» » 163—164 + » » 14291521 

» » 168 F » eo er 

» » 174 F » >» 20,5—2135 
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Fgsk. kap. 176 —177 =+ Mork. 8. 21,5—23, 
» » 179 —180 ++ Flat. III >» 332 

» » 188 —190 ++ Flat. III » 343—344 og 

Mork. » 60,,— 61, 


» s. 269,,—271, $ » > 49, — 36 

» » 271, —273, $F >» » 80,,— 81, 
» kap.193 —194 ++ » » 81, — 82, 
» s. 279, -281,, F » » 109,9— 111,32 
» kap. 200 +F » » l11,;—112, 
» s. 285,.—288;, + >» » 114,35—116,, 
» » 288, —290,, F > » 116,;5—118, 
» kap. 207 —209 a ++ » » 118,,—120,4 
» 8. 2955-54 F » 51215 245 

» » 295,..—29; $F >» » 121.1—29 

» x 296, 244 FE » » 12334—124, 
» kap. 216 F » » 124, — 19 

» s. 304; —309, $ » » 125, —126,- 
. > 309, —13 F » >» 180,5—24 

» » 818,4--315,, F » » 135, — ag 

» » 8316, —320, $F » » 143, —147, (naar ein 


tek umsyn til prosaen, ikkje til versi) 
» kap. 236 —238 =+ Mork. 8. 150,s5—151,, 


» s. 3824,,—8325,6 F >» » 153353—154,5 Og 154,09 
— 33 

» » 825,9—8321,9. F > » 154,35—155,, 

2 > 834,1—29 F » >» 195,5—34 

. >» 35l;y—33 F » » 2289 —138 


Ogso i Fgsk.s. 335—350 er fleire mindre stykke + Mork. 
Fgsk. s. 352, —353; ++ Mork. 8. 232.3—2334g 
2 » 858, 1—2y FE 3 « 234,5—39 


Hermed er rekna upp dei fleste litt lengre saman- 
hengande stykki i Føsk. som er einslydande aa kalla 
med Morkinskinna-teksten; men baade eitt og hitt er 
oversprunge. Dessutan finn ein smaabitar paa ei eller 
nokre faa linor av Føsk.-teksten innsprengde i Mork,, 
serleg millom direkte talar, konvensjonelle stridsskildringar 
og sjølvsagde forklaaringar, og i den siste parten millom 
vers. Døme: 
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Fgsk. s. 251,,—254,, Og 8. 255, ;—21, 
samanhalde med Mork. s. 53,,— 59, 
> 8. 328,,—329, , > > 8. 156,,—158, 
Det yrer av slike stutte samsvar. Det er ikkje so 
svært mykje av Fgsk.-teksten som ein ikkje finn att ord- 
rett aa kalla i Mork. Mest allstad fortel dei tvo sogone 
hendingane i same rekkjefvlgje, anten dei samstavar ord- 
rett eller ei. | 
Dette samsvaret kann ein vel med Finnur Jönsson 
forklaara ut fraa sams kjeldor. Han segjer at det har 
eksistert ei rekkje med specialsogor um dei einskilde 
kongane, og Fgsk. og Mork. har nytta dei ubundne av 
einannan. Men det er vanskelegt aa gaa med paa læra 
hans. Laag berre ei rekkje sams kjeldor til grunn, var 
det lite trulegt at samsvaret kunde verta so gjenomgaa- 
ande, og at dei tvo sogeverki kunde fylgjast so vidt ord- 
rett som dei gjer. Serleg er det urimelegt at dei skulde 
samstava so nøgje i skøytane millom dei ymse kongesogone. 
Specialsogone har, um dei har funnest, visseleg havt si 
avrunding, t. d. til innleiding ei ættetavle over tidlegare 
kongar eller ei stutt utsyn over deira liv. Forfattarar 
som skulde ordna dei inn som leder i ei rekkje, har maatt 
vøla noko paa fyrsten (og slutten) av dei naar dei skulde 
skøyta dei i hop. No høver det so at Føsk. og Mork. 
fylgjer einannan ovleg vel og i stor mun ordrett i over- 
gangane fraa den eine kongesoga til hi. Det er ikkje 
naturlegt at det skal koma av at dei kvar for seg har 
stelt paa dei same fyrelagi. Anten har Føsk. brukt eit 
samlingsverk av Mork. sitt slag eller umvendt. 
Avgjerande grunnar talar mot at Mork. har kjent 
Fysk. 
Vigtugt er kap. 213 i Fgsk. (soga um Olav Kyrre). 
Det har ei »ættartala Dana konunga«. Baade den danske 
og den svenske kongsætti er umtala. Mork. s. 169, —, 
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(soga um Sigurd Jorsalfare) har same ættetalet: »>Frå 
ættum konunga«. For dei svenske kongane sitt vedko- 
mande gaar baade Mork. og Føsk. ned til »Jéan konungre 
= Jon Sørkveson, konge 1216—22. Den danske ætte- 
tavla fører Fgsk., men ikkje Mork., ned til borni aat 
Valdemar I og dronning Sofia: Knutr Konungr (konge 
1182—1202), Valdemar konungr (konge 1202—41), og 
Rikiza (+ 1220), gift med kong Eirik Knutsson av Svitjod 
(+ 1216). Dessutan er Tjotta-ætti bundi saman med den 
danske og den svenske kongsætti i Føsk. Det er allstad 
tydelegt at Mork. strævar etter aa faa samla so mange 
fakta og namn og gjera forteljingi so breid som moge- 
legt. Naar ho gjev att ættetalet i uheilare form enn 
Fgsk., kann det berre skriva seg fraa at ho ikkje har 
kjent tilleggi i Føsk. 

Det finst ymse ting elles og som Mork. ikkje vilde 
ha utelate um ho hadde havt Føsk, til fyrelag. 

Føsk. kap. 164 fortel at Harald Hardraade daa han 
rømde fraa Myklegard, for nord til Ellepalta (0: det 
Azowske Hav, soleis Munch, N. F. H. II, s. 116, eller 
Dnjepr-mynni i Svartehavet, soleis G. Storm i merknad 
til umsetjingi av Snorre) Mork. veit berre at Harald 
»siglir nordr ifir hafite >: Svartehavet. 

Føsk. kap. 175, ein notis um kor lang tid det var 
lide fraa Harald Haarfagre døydde og til Harald Hard- 
raade vart konge, og ein merknad um kva ætt kongane 
i millomtidi hadde vore av, vantar i Mork. 

Fgsk. s. 255, —,,, tvo vers av Torleiv Fagre, vantar 
i Mork., endaa ho har ein synberr tendens til aa hopa 
upp so mange vers som raad er, jamvel i det tilfellet at 
fleire av dei tek upp att det same. 

Fgsk. kap. 210 bar ættetavla aat Vilhjelm Bastard, 
fører ætti hans attende til Ragnvald Mørejarl og citerer 
3 vers av Torv-Einar, som han dikta etter draapet paa 
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a 


Halvdan Haalegg. Mork. legg elles for dagen interesse 
for Vilhjelm og ætti hans, men ho syner ingen kjennskap 
til denne ættrekkja (sjaa Mork. s. 123, j—332). Heller ikkje 
versi til Torv-Einar har ho. 

Føsk. kap. 212 har ei legendarisk forteljing um den 
engelske jarlen Valtjov, korleis han vart sviken av Vil- 
hjelm Bastard. Slike episodar er nett noko som Mork. 
likar. Likevel fortel ho ikkje um dauden til Valtjov. 

Mork. syner interesse for kongane si gravleggjing. 
Men gravplassen aat Harald Gille kjenner ho ikkje. Fysk. 
s. 845, —, fortel at liket hans vart gravlagt i den gamle 
Kristkyrkja i Bjørgvin. 

Fram imot slutten vantar Mork. upplysningar som 
svarar til Føsk. s. 348,—;9 (Munan Agmundssons fall), 
s. 349,—,3 (Ragnbild, dotter til kong Magnus Olavsson, 
gift med kongssonen Harald Kjesja), s. 351,—7 (Ivar 
Kolbeinsson hogg fyrst til Harald Gille) Ho veit ikkje 
kvar Langøyarsundet laag, der Magnus Blinde fall og 
Sigurd Slembe vart teken til fange, og ikkje kva den hol- 
men heitte der det fall so mange av mennene aat Mag- 
nus og Sigurd (»f einom holmi«, Mork. s. 219,35). Fgsk. 
har betre greide paa det: i Hvalum austanfiardar vid 
Holmenn gra (s. 350, j—31): Ogso elles kann ein her og 
kvar finna nokre stutte upplysningar i Fgsk. som Mork. 
ikkje har faatt med. 

Eit vigtugt moment er stilen i Mork. og Føsk. I 
Mork. er han ikkje den same gjenom heile boki. Han 
er noko ulik i fyrsten og slutten, ogso i dei stykki som 
sluttar seg nærast til Føsk. Den fyrste parten er millom 
anna serleg rik paa historisk præsens, og vi møter eit 
uvanleg sterkt bruk av uturvande fylleord, som »på 
til aa innleida 'ettersetningar, »ok« til aa opna ein ny 
bolk. I slutten av boki er det noko mindre av dette. 
Derimot møter vi der eit »ek«, brukt av bokmannen sjølv, 
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soleis utsegner i fyrste person eintal. Tidlegare brukar 
forfattaren i regelen pluralis, naar han i det heile kjem 
med personlege merknader. I Fysk. er stilen meir eins 
gjenom heile boki. Stilen i Mork. kunde ikkje ha skift 
i dei stykki som er parallele med Fgsk., dersom dei hadde 
vore avskrift av denne soga. 

Er det soleis umogelegt at Mork. kann ha brukt Fysk,, 
so er det nok av stader i Føsk. som direkte peikar mot 
at ho er eit ordrag, respektive ei avskrift av Mork. Stader 
som gjev ei kjenning av at dei er samandrag, er t. d.: 


Fgsk. s. 224,,- 225, samanhalde med Mork.s. 9 


- > pA EE » » » » 83—90,, 

» 3329, | » » » >» 1585 —34 

» kap. 243 » » » » 158,45—16239 
» 8. 341,5-—8345, » » » » 201,9—207, 
2 » 348, — 40 » * 3 209, — 30 

» » 849, —350, » » » » 210,;-—216,, 
» > 85043—35 g 0 » » 216,9—2174, 
» 3» 3850,;5—9351,, » » » » 2172,—21933 
» » S5lgg—352, » » » » 232; —.6 

» kap. 261 » » » » 236,3—2373g 


Fleire gonger grip Føsk.i si framstelling tilbake eit 
stykke, slik som ein lett kann verta nøydd til naar ein 
gjer ordrag or eit større verk. Ein kjem stundom, med 
eller mot sin vilje, til aa springa over sumt som ein 
etterpaa finn lyt vera med. Fi slik attergriping er det 
naar forteljingi um Harald Hardraades strid med upplen- 
dingane kjem etter slaget ved Nisaa, endaa Føsk. veit at 
denne striden gjekk for seg fyre Nisaa-slaget (Føsk. s. 
2752,—278,, cfr. Mork. s. 65,,—66,,). I Mork. staar 
forteljingi fyre slaget, men millom nokre tætter som Fgsk.- 
forfattaren ikkje har brytt seg um (det er mogelegt at ikkje 
alle desse tættene har staatt i Føsk. sitt fyrelag; sjaa s. 
31—33). Han har ikkje i augneblinken lagt merke til at 
det stod noko so vidt vigtugt innimillom det. Etterpaa 

Historiské avhandlinger. IV. 2 
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laut han setja det inn der det kunde falla seg. Fgsk. s. 
355;—,3 inneheld ei liknande attergriping. 

 Serskilt kann ein merka eit par setningar i Fgsk. kap. 
201 og 251. I kap. 201 staar det at daa Harald Hard- 
raade for ut paa si siste ferd, »pa uröo morg visenndi 
synnd monnum i droumum«. »Morg visenndi« er ikkje 
forklaara berre med Føsk.; ho nemner ikkje meir enn tvo 
varsl. Desse ordi har den tilsvarande bolken i Mork. til 
fyresetnad; der er det rekna upp heile fire »visenndi«. I 
kap. 251 fortel forfattaren um Sigurd Jorsalfares død med 
ord som vi finn att Mork. s. 198,,3—,,4, 19—22- Men 
han skyt inn: »Ok haföe (Sigurör) po lengi aör haft mikit 
vanheilendi.« Desse ordi er tydeleg ei tilvising til dei 
sjukehistorione som Mork. har i slutten av soga um Sigurd 
Jorsalfare. 

Vi slær fast at Føsk. noko har gjort ordrag or og 
noko skrive av eit samlingsverk av Mork. sitt slag. Men 
vi maa straks leggja til at det er ikkje den handskrifti vi 
eig som har vore fyrelag for Føsk. 

Granskarar har lenge vore paa det reine med at 
Mork.-handskrifti i alle tilfelle er yngre enn 1250, soleis 
fraa ei seinare tid enn originalen av Fgsk. Soleis Vig- 
fåisson (sjaa Maurer, Ub. d. Ausdr. s. 193), Konrad Gislason 
(Um frumparta s. XLIV—V), Gustav Storm (Sn. St. Hist. 
s. 28), Finnur Jönsson (den Islandske Litteraturs Historie 
Kj.h. 1907 s. 291). Den einaste som bar sett handskrifti 
til eldre tid, er Unger (Fortalen til utg. av Mork. s. II). 
Men Storms argumentasjon, og likeins professor Hægstads 
granskingar av gamall skrift (Vestnorske maalføre fyre 
1350, innleiding), godtgjer at ho er so ung som fraa siste 
halvparten av 13. h.-aa. Med det høver det vel naar dei 
fyrste utgjevarane av Fysk. ikkje segjer at Føsk. har kjent 
Mork., men at Føsk. og Mork. »paa flere steder —- — — 
maa antages at ha fulgt aldeles den samme original« (For- 
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talen s. VID. So vidt ein kann sjaa, har dei tenkt seg 
denne originalen som eit samlingsverk. Men um dei meiner 
han har vore ein recensjon av Mork. eller ei pjelslendig, 
heilt tapt sogetilemning, kann ein ikkje sjaa. 

Den codex som har vore fyrelag for Føsk., har ikkje 
skilt seg berre i alder fraa den handskrifti av Mork. som 
er berga. Det har vore ein heilt annan redaksjon, ei eldre, 
serskild tilemning av Mork.-verket. Vi har ingen leivningar 
av denne tilemningi, og dei som har skrive um Mork, 
har ikkje havt kjennskap til henne. Denne eldre, upp- 
havlegare tilemningi kann vi kalla den eldste Mork. 
Ho har skilt seg fraa den kjende Mork. paa fylgjande 
punkt: 

1. Teksten, sjølve ordvalet har vore noko annleis. 
2. Ho har vanta | 
a) alle laan fraa Åer; 
b) den eine versjonen um koss Harald Hardraade 
"kom til Noreg? 
c) nokre tætter utan vers? 
d) ymis direkte tale (og samtalar). 

1. Føsk. gjer ingen løyndom av at ho lange stykke 
um gongen beint fram kopierer fyrelaget sitt. Likevel 
finn vi i dei bolkane som ovanfor staar uppførde som 
parallele i Fgsk. og Mork., ovleg ofte mindre avvik i lese- 
maatane. Føsk. kann ha eitt eller fleire ord mindre enn 
Mork., ho kann ha umbytt eit ord med eit synonym, og 
ho kann ha eitt eller fleire ord som vantar i Mork. Um 
Fgsk. ikkje syner same rikdomen paa ord som Mork,, 
kann ein ikkje leggja stor vegt paa det. Fygsk. elskar 
ikkje mange ord, og ho kann godt ha avstytt ein vid- 
sveimd tekst um ho elles tek det paa reint mekanisk 
avskrivarvis; for di um dax Føsk. er fatigare paa ord 
enn den noverande Mork., treng ikkje fyrelaget, den 
eldste Mork., ha vore det; endaa det er rimelegt at 
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det har vore tilfelle i nokon mun. Men aa byta ord i 
fyrelaget um med andre for same umgripet, eller skriva 
um heile setningar i utrengsmaal, eller bruka fleire ord 
enn fyrelaget, det er imot Føsk.-forfattaren si natur. 
Naar vi møter slike avvik i Føsk., gaar dei tilbake til 
den eldste Mork, 

Nokre døme paa avvik i lesemaaten millom Mork. 
og Fgsk.: 


Mork. Fgsk. 
— 8. 14,1: en par voro iarnfestar |8. 230,34: par varo ifir sun- 
ifir sundit; det iarnrekændr ; 


8. 16,5: Oc at vari byriar 
Haralldr ferp sina austan; 

8. 1625—37: (Haralldr) hafpi 
eitt scip til Svipiodar; 

i samhøve med det har det 
fylgjande verset : en scip hnigpi 
8. 1749—32* Magnus konungr 
svarar blibliga frenda sinom oc 
letz pat gera vilia eptir rapi 
stormennis oc fysi lanzmanna. 
Siban ero til heimtir rikis- 
menn; 

8. 19,4: flyz pa å Upplond å 
opol sin; 


8. 20.4—35: Oc pa stop upp 
Haralldr konungr oc paccar vel 
frenda sinom pessa bignargiof ; 
8. 203;—38: (per) tokot oss til 
samlags vid yör oc var bat vel 
gort. enda hofdut er mikit til; 


— 12125 —27: Magnus hafpi haft 


. 233,: At vare byriar hann 


færd sina austan or Holmgarde; 


. 233,: (hann) for med .1II. skip 


til Svidöioöar; verset: en scip 
nighdu *). 


. 23418-2351: en Magnus konungr 


lezk vilia gera eftir rade stor- 
mennis sins - oc hermanna 
sinna eda lanzmanna. Da varo 
tilheimtir rikismenn oc radgi- 
afa konongsens; 


: 238,—5: oc for å Upplond til 


odala sinna sem fader hans 
hafde riki haft; 


. 240,4—15: pa stod Haralldr 


upp oc paccade væl frenda 
sinum sæmd oc goda giof; 


. 241, 3: (per) tocod oss til 


samlags med yör - oc var bat 
væl gort oc somasamlega vid 
088 ; 

296, 3: Magnus haföe haft 


*) Soleis Hkr. og. Det torer henda vii det kann sjea eit teikn 


paa at Snorre og har nytta den eldste Mork. 
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Mork. 
enn nørpra luta lanz enn 
Olafr enn eystra; 


- 8. 125.5—31: En pat var for- |s. 


nescio siör f Noregi. sva oc i 
Danmorc oc Svipiodo par sem 
voro stor konungs bu oc veiz- 
lostofor at konungs haseti var 
a langpallinn pann er vissi i 
moti solo; 


8. 146,3—323; Her eptir ferr 
Magnus konungr norbr i eyiar. 
oc ferr it iöra med Scotlandi. 
oc eignaz sva allar uteyar. oc 
fara menn hans i hvernn fioröd 
oc kanna hveria ey er bygp 
manna var i. oc leggr konungr 
a allar sina eigo. oc sva per 
er obygbar voro. oc dvalpiz 
um vetrinn i Suöreyiom. 


Fgsk. 

hinn noröra lut lanz medr 
Olafe brodr sinum . enn Olafr 
hinn æystri; 

306,—5: pat var forniskiu siör 
i Norege. sva oc i Danmorc 
oc i Sviavelldi. par sem varo 
konongs bu. oc veizlu stofor 
varo dyrr a hvaromtvæggia 
enda stofonnar. en konongs 
hasæte var å midian langbæk 
pann er vissi mote solo; 


. 819,,5—8320,: eftir petta fær 


Magnus konongr noröri æyiar. 
oc venndi et iöra med Skotlande 
oc eignadest sva allar utæyiar. 
foro menn hans i hværn fiord- 
inn oc allar æeytar bær sem 
å fiordöum lago. oc lagdu allt 
undir Magnus konong. sva at 
bæir foro skipum å milli me- 
gin lannz. oc æyia. hvart er 
bær varo bygdar eda obygdar. 
dvaldest um vætrenn i Suöræy. 


Slike avvik fraa Mork. i Fgsk.-teksten kann ein rekna 
upp i tusundtal, og storparten av dei gaar tilbake til den 
eldste Mork. Sjeldan etter maaten har dei ulike lese- 
maatane noko aa segja for innhaldet, slik som i døme. 
no. 3. Der fortel Mork. at Harald Hardraade siglde fraa 
Holmgard med berre eitt skip, Fgsk. segjer han hadde 3. 

I ymse tilfelle har ein eller fleire setningar faatt ein 
litt annan plass i teksten aat Fgsk. enn i Mork. Soleis 
er det med ei utgreiding um maagskapen millom Harald 
Hardraade og Svein Ulvsson midt i forteljingi um det 
fyrste møtet deira (Fgsk. kap. 166, Mork. s. 17). Ho 
kjem nokre linor tidlegare i Fgsk. enn i Mork. Elles er 
tekstane like paa denne staden. I slike tilfelle og staar 
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Fgsk. den eldste Mork. nærare enn den kjende Mork.- 
hskr. gjer. Føsk.-forfattaren har ikkje havt interesse for 
vilkaarlege umflutningar av setningane. 

2 a. Mork. har mange og store laan fraa Åper. Ho 
tek upp heile kapitel, stundom i samanheng, stundom hogne 
i smaabitar millom den andre teksten. Vi finn laani i sogone 
um Magnus den gode, Olav Kyrre, Magnus Berrføtt, Sigurd 
Jorsalfare og brøderne hans, Inge Krokrygg og hans brøder. 
Fyrelaget til Fgsk. har ikkje havt desse laani. Det ser ein 
fyrst av at Føsk. merkeleg konsekvent spring over baade 
dei større og dei mindre stykki fraa Ågr. Vi skal etter- 
visa det serskilt for kvar soge. 

I soga um Magnus den gode har Mork. (Flat. I ID) 
laan fraa Åpr. paa tvo stader. 

1. I forteljingi um at trøndene sende menn til Garda- 
rike til aa henta Magnus Olavsson, har ho teke upp eller 
vida ut nokre setninger fraa Ågr. kap. 28. Merke etter 
dei vantar i Føsk. (sjaa Flat. III s. 261, Fysk. s. 191). 

2. I di Mork. (Flat. III) skal fortelja korleis Mag- 
nus Olavsson vart umvend so han vart Magnus den gode, 
nemner ho fyrst kva hans eigne menn, serleg Sighvat, 
gjorde til at faa han paa betre tankar. Dertil fortel ho 
um eit ting der ein mann som heitte Atle tala. Denne 
forteljingi er fraa Agr. kap. 29, og er stilistisk set daarleg 
* knytt til det fyregaaande. Fysk. har alt det som Mork. 
segjer um Sighvat og Berrsøglesvisone, stryk berre nokre 
vers. Men ho veit inkje aa fortelja um tinget og Atle. 

I soga um Olav Kyrre fylgjer fyrst Fysk. teksten i 
Mork. setning for setning. Men so tek Mork. til aa skriva av 
Ågr. kap. 37. Daa stoggar Fgsk. braatt og tek ikkje til att 
fyrr Mork. er ferdig med laanet (Mork. s. 127, Fgsk. s. 309). 

I soga um Magnus Berrføtt har Mork, teke upp 
stykke fraa Ågr. fleire stader. 

1. I forteljingi um ufreden med Sverike. Til aa 
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Jetta samanlikningi millom dei tri tekstane i Mork., Fgsk. og 
Ågr. vaagar eg meg til aa skriva av denne bolken av 
Mork. Det ho har laant fraa Agr., er prenta kursiv; 
det som er utviding av Åer.-teksten, er sperra. Ved 
sida staar det tilsvarande stykket fraa Føsk. 


Mork. s 147,9—149,4: 

Sipan ferr Magnus konungr i 
Noreg. oc er um vetrinn eptir 
i Vic austr oc sat par med fiol- 
menni. — Forteljing um Giffard — 
Oc nu varp Dat til tipinda at 
Magnus konungr biosc at ripa 
upp å Gautland et vestra oc et- 
lapbi at leggia undir sic. oc fecc hat 
fyrst til akallz oc sacagiptar 
vip pa Gautana. at hann 
sagdi Dal oc Vear oc Varbyniar 
med retto eiga at liggia til Noregs. 
oc sagdi sina forellra bat att hafa. 
Ferr konungr sipan oc hefir mikit 
lip. oc gengo Vestrgautar uvpdir 
hann allt um enar nørpri bygpir. 
oc siban settisc hann vib landa- 
mørit oc bioggo par i tiolldom oc 
etlobo til areipar oc leggia 
undir sic landit. 

I pann tima var Ingi 
konungr Steinkels son 
ifir Svipbioö oc ollo Gaut- 
landi. hann spyrr athofn Magnus 
konungs. oc samnar at ser lipi. 
oc stefnir a fund hans mes her 
sinn. Oc er Magnusi konungi 
kom sia niosn at Ingi konungr 
hafpi mikinn her. Da eggiobo 
hofpingiar Magnus konung at hann 
hyrfi aptr. en konungr vill at 
vist eigi. oc helldr i mott meö 
lip sitt. oc stillti sva til 


Fgsk. s. 32015—321,: 
pa for Magnus konongr i Noreg. 
oc var um vætrenn æftir i Vik 
austr. oc hafpe mikit fiolmenni. 


biosk pa at rida 
upp å Gautland vestra oc leg- 
gia undir sik. 


oc haföe mikit hæriat. oc giengo 
Vestgautar undir hann. allt um 
hina næröre bygd. 
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Mork. Fgsk. 
a t hann kom at peim Inga konung:i 
um nott fyrr en ba verpi. Peir 
funduz par er Voxerni hei- 
tir. og pa scipapbi Magnus 
konungr lipi sino til atgon- 
go. - — eit stykke um Giffard - - 
-- par tocz bardagi oc com 
helldr a uvart Sviom. oc 
urbo beir varla viDb-bunir. 
oc varb har mikill mannscapi. 
lauc sva at Ingi konungr hellt 
undan oc frelstisc med flotta - - - - 
Um Giffard - - Eptir pater peir | oc aör. en hann ridi austr um vatn 
Magnus konungr hofpo barze oc til mæginbygdar. leitade hann 
Ingi konungr. pa heitaz Magnus | raös vid vini sina 
konungr at ripa austr til megin- 
bygpar. oc leitar pa po rapa vip 
vini sina osv. + Fgsk. 


Den parten som er kursiv, er fraa Ågr. kap. 42. 
Fgsk. syner ikkje spor anten av sjølve laani fraa Åegr. 
eller av dei utvidingane som Mork. har av Ågr.-teksten. 
Det kann ikkje vera eit slumpehøve. 

2. I lista over dei hovdingane som fylgde kong 
Magnus paa siste Vesterhavs-ferdi hans. 


Mork. si liste, s. 153, 5: Fgsk. si liste, s. 324, 3: 
Ogmundr Scopta son. Sigurpr 
Sigurbar son. Sigurpr ullstrengr. 
Dagr Eilifs son. Viökunnr Joans | Sigurör Ranasunr.  Viökunnr Jo- 
son. Sigurpr Hrana son. Ulfr Ni- | ans sunr. Dagr Eilifssunr. Særkr 
colas son - - - Sercr or Sogni. Ey- |or Sogne. Eyvindr olboge stal- 
vindr Aulboli stallari hans. | lare konongs. 


Lista i Mork. er ihopsett av tvo listor. Fyrst nemner 
forfattaren dei hovdingane som etter Ågr. kap. 43 fylgde 
kong Magnus paa herferdi til Sverike: Ogmund Skofte- 
son, Sigurd Sigurdsson og Sigurd Ullstreng. Dertil legg 
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han dei hovdingane han elles kjenner til. Føsk. (= den 
eldste Mork.) utelet nettupp dei 3 hovdingane fra Ågr. 
kap. 43 (forutan Ulv Nicolasson)*). 

3. I forteljingi um at kong Magnus gjorde landgang 
paa Irland og skulde leita etter mennene sine. Upplys- 
ningi um dagtalet for landgangen (en pat var Bartholomeus 
messo aptan) er fra Ågr. kap. 44. Fysk. fylgjer Mork. 
serleg nøgje paa dette stellet. Kinast den vigtuge upp- 
lysningi um dagtalet vantar ho (Mork. s. 154, Fgsk. s. 325). 

4. I skildringi av det siste slaget aat kong Magnus. 
Vi vil her skriva av tekstane paa same maaten som 
ovanfor. 


Mork. s. 155,9—34; laani fraa Føsk. 8. 32712—90: 
Ågr. kap. 44 og 46, fyrsten: 
Vidökupr Joans son hafdi nest 

konungi vert um daginn. 


oc pbat syndiz enn. bvi 


at han hio pann mann er konungi 
hafpi veitt banasar. oc sva at 
hann tviscipti hlutom hans i sundr. 
sipan toc hann Leggbita sverp 
Magnus konungs en sciolldrinn 
var onytr. Viökupr haf bi fengit 
III. sar i bardaganom. Oc nu er 
konungr fann at hann var sarr 
till ulifis. pa bad hann Vidcunn 
hialpa ser med flotta. oc ermest 
van segir hann at her verbpi 
nu varr scilnaör. oc hefir 
pu vel mer fylgt oc dren- 
giliga.oc ber qvepio mina 


Sigurpbi konungi oc ollom| 


Viökunnr Ioans sunr hio pann 
mann i tva luti. oc toc pa Lægg- 
bit sværö Magnus konongs. en 
skiolldr hans var onytr. eftir betta 
flydu aller. 


*) Naar den eldste Mork. ikkje har rekna Sigurd Sigurdsson 
millom dei som var med paa Vesterhavs-ferdi, har ho sjølvsagt 
vanta den samtalen millom Sigurd og kong Magnus som vi 
finn Mork. s. 153. — Fgsk. har heller ingi merke etter sam- 


talen. 
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Mork. 
vinom minom. Oc nu flypi 
hann oc sva annat hpit hat er 
undan comsc til scipa sinna. oc 
bat sagpi Viökupr sialfr. at pa 
er menn runno oc hann rann 
fra konunginom. at fair mondi 
på kunna fra Dpeim tipindom 
at segia. er par voro eptir a 
vetfanginom. Dar fell Erlingr 
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Fgsk. 


sva sagde 
Viökunnr Ioanssun sialfr at pa 
er peir runnu Sigurör Ranasunr 
oc hann. at faer myndu Deir fra 
tiöendum segia er pa varo æftir. 
Par fell Erlingr sunr Erlenz iarls 
oc mart stormenni oc mikit an- 


son Erlennz iarls oc Eyvindr nat 1i0. en peir er til skipa como 
Finnz son oc margir storir hof |- - -- 

bingiar fello bar med Magnusi 

konungi. Viökupr komse til 

scipa oc allt flottalid. bat 

sem brautqvamo varp au- 

pit. oc gengo pbeir a scip. 


Nokon kommentar trengst ikkje. 

5. Merknad um at Vidkunn fekk stor vyrdnad sei- 
nare: Mork. s. 156,—,: flypi eigi fyrr sem apr gat ec. 
en konungi var rapinn bani oc konungr sialfr bad 
hann flyia. oc pvi fer Vipkudr mikinn metnat af sonom 
Magnus konungs = Ågr.: fec hann sipan af pui michit 
metorp af sunum hans. at hann hafpi sva vel par haft 
sic — vantar i Fgsk. 


I soga um Sigurd Jorsalfare og brøderne hans 
har Mork. laant fraa Ågr. i fyrsten; skildringi av hug- 
lyndet til brøderne og av fyrebuingi til Jorsal-ferdi er for 
ein part derifraa. Ein faar lettast oversyn naar ein skriv 
av tekstane paa same vis som ovanfor. 


Mork. s. 156,4—29; laani fraa 
| - Ågr. kap. 45—46: 

 Eptir fall Magnus konungs 
berrføtz voro tecnir konungar 
i Noregi .III. synir hans Sigurör 
Eysteinn oc Olafr. Sigurpr hafpi 


Fgsk. s. 3828, 14: 


Eftir fall Magnus konungs. 
varo tæknir til kononga .III. 
synir hans. Sigurör oc Gysteinn 
oc Olafr . (tvo linor = Mork. s. 
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Mork. 
enn eystra lut landz til forrepa 
at veizlom oc scottom. en Eysteinn 
konungr en nørpra lut um prand- 
heim. en Olaf konung varpbveitto 
beir bapir oc pann luta rikis er 
honom vissi til handa. pvi at hann 
var eigi ellri en .III. vetr er hann 
var tekinn til konungs. Symir 
Magnus konungs voro allir gopir 
synom (Ågr. : menn) oc listuligir. 
roir oc fribsamir vid sina un- 
dirmenn. oc er mart gott oc 
dyrlict fraa peim at segia. Var 
Olafs po oflitla hrib vib costr. 
bvi at hann lif på eigi lengr eptir 
frafall fobor sins en .XII- vetr. 
Oc i fyrsto er Deir brøpr allir 
sato i rikino. oc pa vano bra- 
para fystisc Siqurbr konungr at 
ferbaz or landi ut til Jorsala med 
rapi brepra sinna oc allra bezto 
manna % Noregi. at caupa ser gups 
miscunn oc goban orzltir. Hann 
bysc til pbessar ferpbar oc var pat 
mikill fecostnapr. oc a pr hann 
nepi at velia lipit sva mioc 
sem hann villdi pat vannda 
til fararinnar. pa vingabiz 
hann oc beir brøpr f morgo 
lagi vip landzmenn oc alla 
alpbypo. pa toco peir brøbr af 
monnom apianer oc marga anaub oc 
illar frecor oc alaugor. er konun- 
gar oc iarlar hof bo lagt åa lybinn. 
sem fyrr er sagti peilra'sogom. oc 
snero peir brøpr sva anaub til frelsis 
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Fgsk. 

156;—p9) Sigurör konongr haföe 
hinn cæystra lut lanzens. en 
Gysteinn hinn noröra. en bader 
vardveittu pæir lut Olafs brodor 
sins. pui at hann var æi ællri en 
prevætr pa hann var til konongs 
tækinn (tillegg til Mork. um al- 
deren paa Sigurd og Øystein og 
um Sigrid, mor til Olav). 


Pa er besser konongar III. 
hafdöu styrt rikinu .1 IL vætr. haföe 
Sigurör konongr buit færd sina 
af lande med myklum costnaöe. 


.. Fgsk. spring ikkje over noko anna enn det som 
skriv seg fraa Ågr. Men det vantar ho so heilt alle 
merke etter, at det ikkje kann ha funnest i fyrelaget. 
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I soga um Inge Krokrygg og brøderne hans har 
den eksisterande codex av Mork. eit stort laan fraa Ågr. 
kap. 52: taatten um Geirstein, Gregorius Dagsson og 
sønene til Geirstein (Mork. s. 228 ff.). Ein kann ikkje 
paa so bindande maate som for dei fyrr nemnde sogone 
sitt vedkomande ettervisa at dette laanet ikkje har staatt 
i den eldste Mork. Men tilhøvet millom Mork. s. 228 ff. 
og Føsk. s. 351,,—3g3 der Føsk. præsenterer Gregorius 
for oss, gjer det svært trulegt. 


* * 
* 


Paa ein stad inneheld Fgsk. stykke som Mork. har 
laant fraa Ågr. Det er i fyrsten av soga um Magnus 
Berrføtt, i forteljingi um hopehavet millom kong Magnus 
paa den eine sida, Haakon Toresfostre og seinare Steigar- 
tore, Egill Askelsson og kongsemnet deira, Svein, paa hi 
sida. Føsk. s. 309,,—311,, s. 312,—313,, s. 315, 4— 
316, har parallelar baade i Ågr. kap. 39—41 og i Mork. 
s. 131—136. Men samanlikningi av dei tri tekstane styr- 
kjer berre det resultatet som etterrøkjingi tidlegare har 
ført til. Det syner seg at Fgsk.-teksten staar nærare Ågr. 
enn Mork. Det vil segja at Føsk. ikkje har skrive av 
etter Mork., men beint etter Ågr. Dette umstendet finn 
si forklaaring i at den eldste Mork. heller ikkje paa dette 
punktet har havt laan fraa Åer. Difor har ho vore nokso 
tunn i denne bolken. VFøsk.-forfattaren har funne det 
naudsynt aa fylla henne ut, slik som den eksisterande 
hskr. av Mork. paa si side og har gjort. Hadde alt den 
eldste Mork. innehalde stykki fraa Ågr., vilde ikkje for- 
fattaren utan grunn ha sprunge over fraa hovudfyrelaget 
til ei sidekjelde. Det strider mot sedvanen hans. 

Nokre citat fylgjer, som syner kor mykje nærare Fgsk. 
held seg til Åpr.-teksten enn til Mork.-teksten. Dei er 
valde i fleng, og ein kann draga fram fleire døme. 
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Mork. 


s. 131,: En pa toc 
fyr Ppessa soc at 
yfaz hugr Mag- 
nus konungs; 

— I. 123: Magnus 
konungr hellt al- 
lan vetrinn .VII. 
langscipom i ein- 
ni voc; 

— I. 11y—,38: OC pa 
uggpi Hacon ko- 
nung oc lp i 
bønom at bat 
mondi zgørt til 
svica. oc let blasa 
lpi ut å Eyrar; 
l. j7—33: Han bio 
sipan ferp sina i 
i Vic austr. oc 
hellt apr mot i 
caupangi. oc sat 
konungrahesti 
å motino oc mel- 
ti ---- heit ec 
ollom bøiar 
monnom vinat- 
to minni.en mer 
er å noccor 
grunr um vilia 
frenda mins May- 
nus konungs 
hvernoc at 
snyr. Allir menn 
heto honom vin- 
gan i moti orbp- 
um hans ef hann 
byrtti; | 

l. gg —35: Oc eptir 

andlat Haconar 


Ågr. 


kap. 39: En pa toc 
fur pessa soc hugr 
Maugnuss at oro- 
asp; 

hann helt =allan 
vetrenn vij langscip- 
om i opinni vauc; 


En pa hugpi Ho- 
cun oc lipb pat er i 
baunom var, at bat 
væri gort til svica, 
oc let blasa lipi ut; 


kap 40: En Hocon 
buriape ferp sina i 
Vic austr, oc helt 
mott i caupangi 
apr, oc sat aå he- 
sti,oc het aullom 
maunnom vingan, 
oc sva bapb; qvab 
ser vera scugga 
a vilia frænda sins. 
Oc aller menn heto 
honom vingan mebpb 
gopom vilia oc 
fulgp ef purfti; 


kap. 41: En efter 
frafall Hoconar pa 
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Fgsk. 


8.309.,—33: en bui 
nest toc hugr Ma g- 
nus at oroast; 


s. 810, ,: — hellt 
allan vætrenn .vii. 
langskipum i open- 
ne vok; 


l.3—3: en pa hugdi 
Hocon oc lid pat er 
i bænom var. at 
pat være gort til 
svica oc let blasa lidi 
utt; 


l. 12—17: pui nest 
byriaöe Hacon ko- 
nongr færd sina i Vik 
austr (hit æfra B) oc 
belt mot i Cau- 
pange aör oc satt 
a heste. oc hett 
allum (monnum 
A) vingan oc sva 
bad hann. oc cvaö 
ser vera skugga 
a vilia frenda sins. en 
aller menn heto han- 
um vinatto medö (vin- 
gan oc A) goödvilia 
oc fylgd sina ef 
hann Dyrfti; 


8.311, g: en eftir 
frafall Haconar (kgs 
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Mork. 
konungs toco 
prøndir ser 


konung Svein 
son Harallz flettis. 
at pvi rabi hur- 
fomargir menn. 
en bo var for- 
gangsmaör at 
pesso Steigar- 
pborir; 

8. 132,: borir for vip 
flocei allt Møri 
hvaratveggio oc 
vipa um prand- 
(heim). 
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Ågr. 
matti pborir eigi 
viqva scapi sino 
til Mognus, er ba 
toc vid riki, oc 
reisti upp mann 
pann er Sveinn 
var callapr sunr 
Haralz flettis: 


æfldusc af Upplaun- 
dum, oc qvamo nibri 
Raumsdali oc a Sunn- 
more, oc auflaupo par 
scipa oc heldo norpbr 
i prondheim sipan. 


* * 
* 


Fgsk. 

B) pa matte Stei- 
garpborer eigi vi- 
kia skape sinu 
til Magnus (kgs. B) 
er ba toc vid riki. 
nema (oc A) reisti 
upp mann bann 
er Sveinn het hann 
var sunr Harallz flet- 
tis; 

s. 8312, 3: Deir 
eflduz af Upplandum 
oc como ofan (nidr A) 
i Raumsdale a Sunn- 
mære oc afladu (ser A 
par skipa oc helldo 
norör i prondhæim *).) 


Mork. fortel um rettarbøtene til kong Haakon Tores- 
fostre tvo gonger paa rad: 


1. hann veitti prøndom rettarbøtr a marga lund. oc 


helldo peir oc mest undir hann konun 


+ Fysk. s. 309,,—17). 
2. å peim iolom gaf Hacon upp buondum iolagiafar 


gdomi (s. 130,;—»3 


oc sculldir allar i prandheime. petta veitti hann alt Prøn- 
dom oc Upplendingom ollom peim er vip honom toco at 
konungi. oc bøtti f morgo rett lanzmanna f moti pvi er 
peir gafo honom konongs nafn (s. 1303,1—35 + Åer.). 

Ein original forfattar vilde ikkje taka seg upp att 
slik. Den eldste Mork. har fortalt um rettarbøtene slik 
som fyrste citatet syner, medan hitt er sett inn av ein 
avskrivar. Det kunde ein vita endaa um ikkje Føsk. 
hadde vanta Ågr.-citatet (2)**). 


*) Millom variantane har F. Jönsson i utgaava si av Fgsk. of e til- 

visingar til Mork. sin tekst. For stykki 8. 309, , —311,, 312, — 

8184, 815,,—816, hadde det vore meir korrekt aa visa til Ågr. 
**) Cfr. ogso Andre bolken, stykke 12, merknad 1. 
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2 b. Mork. (s. 17—19) har paa keivsleg vis årbeidt 
saman tvo motstridande fraasegner um korleis Magnus den 
gode og Harald Hardraade møttest. Ho har ikkje faatt 
burt motsetningi millom dei. Etter den eine versjonen 
sende kong Magnus eit venlegt »leyndarbref« til Harald 
medan han var i Danmark hjaa Svein Ulvsson, og Harald. 
kom som ven til Magnus i Noreg. Etter den andre kom 
han som fiende og fekk i stand uppreist i Gudbrands- 
dalen, og Steigartore utropa han til konge Den mot- 
segjingi som Mork. villar seg burt i, talar for at den eine 
versjonen er innsett av ein avskrivar. Føsk. styrkjer denne 
tanken og peikar ut den fyrst> fraasegni som innskot. 
Ho har berre ein versjon, og det den siste. Det er det 
som tyder paa at ho knapt har havt høve til aa velja, 
d. v. s. fyrelaget har havt berre den tradisjonen som for- 
tel um at det vart ein stutt borgarkrig. For Føsk.-forfat- 
taren har ein tendens til aa finna fram slikt som kann vera 
til heider for kongane, naar det berre ikkje strider mot 
skaldekvæde. Dei talar ikkje meir for den eine enn for 
den andre tradisjonen. Hadde forfattaren difor havt valet 
millom den heilt upp rimelege tradisjonen at den gode og 
rettferdige kong Magnus baud Harald med venskap til 
Noreg, og ein annan um noko so vanheidrande for dei 
tvo kongane som at dei, son og bror til Heilag Olav, stod 
stridsbudde mot einannan i hans eige land, so vilde han 
ha valt den fyrste. 

2c. Etter at Mork. (s. 803;—81,5 * Fgsk. kap. 
192—193) har fortalt um kor grovt Finn Arneson svara 
kong Harald etter slaget ved Nisaa, og um kong Sveins 
samtale med kjerringi som ikkje vilde lata han turka seg 
midt paa plagget, held ho fram: »petta er gamans frasaugn 
oc eigi sauguligt einscostar nema fyr pa sauc at her er 
lyst grein speci oc ovizeo. oc i annan stap er sagt var 
apr fra orpa vidsciptom peira Haralldz konungs oc Fins 
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iarlls. par licnapi sa er valldit atti oc vegr var pat en 
eigi litilrepi en iarllinn syndi pat hverso ohreddr hann 
var. hann matti pa ekcei gora annat en mela bpat er i 
scapi bio oc syndi i pui iafnlyndi melti ekei til Sveins 
konungs nema pat er væl var er hann hafpi honom apr 
pionat. en melti hermiliga til Haralldz konungs er hann 
hafdi moti verit. en Haralldr konungr uirpi pat allt sem 
barns ord oc hava sva allir sipan virt.« 

Her vedgaar sogeskrivaren beint fram at slike stubbar 
er ringe ting aa fortelja. Han orsakar seg paa ei vis for 
at han tek dei med. Han finn det turvande aa forklaara 
at det likevel kann vera meining i aa fortelja slike »usq- 
gulige« fraasegner. 

Flat. I II s. 343 heiter det: »Liggia po nidre osagder 
miklu fleire hlutir peir sem osagdir eru af hans afreks- 
verkum og kemr til pess ofrodleikr vor og pat med ath 
ver vilium eigi rita uitnesburdarlausar saugur pott uer 
hofum heyrt pær frasagnir. puiat oss pikir betra ath hiedan af 
se uid aukit helldr en petta sama purfe aptr ath taka. Er mikil 
saga fra Haralldi konunge j kuædi sett pau er honum samtida 
uoru um hann kuodin og færdu honum sialfum peir sem ortu.« 

Meiningi synest vera at ein forfattar i det heile bør 
vraka sogestubbar som er »vitnislausir«, d. v. s. som han 
ikkje kann sannprova med vers. — 

Orsakingi ovanfor kjem noko uventa i ei bok som 
Mork.; ho har fullt av slike »usogulige« fraasegner som 
dei tvo episodane fraa Nisaa-slaget. Og hadde meisteren 
for Mork. livt etter den kritiske regelen vi nettupp citerte, 
hadde han maatt utelata mange tætter som han har med; 
dei vantar vers. 

Det synest hanga slik saman at den eldste Mork. har 
vanta ein slump mindre vigtuge, serleg verslause, tætter. For 
henne kunne det høva betre aa bruka ord som dei ovan- 
for. Tættene er komne inn etter hand gjenom avskrivarar. 
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Og di fleire det kom, di mindre høvde baade orsakingi 
og den kritiske regelen. Men det brydde ikkje avskrivarar 
seg um. Soga um Magnus den gode og Harald Hardraade 
i Flat. I IT inneheld ikkje alle tættene som Mork. har. Og 
nokre av dei Flat. inneheld, staar ikkje paa same plassen 
som i Mork. Det styd hypotesen um at tætter er komne 
inn i Mork. etter hand. Men um vi skal taka dei ordi vi 
hermde ovanfor, so bokstaveleg at vi skyt ut av den eldste 
Mork. alle tætter som er »usoguligir<, og alle som er 
»vitnislausire, er tvilsamt. Altso vantar vi hjelperaader aa 
avgjera kva for nokre tætter som ikkje har staatt i 
Fgsk. sin recensjon. Hypotesen kann difor ikkje vera oss 
til større hjelp naar vi skal til aa døma um korleis Fgsk. 
har handsama kjeldone sine. 

2 d. Vi har set at Fgsk. sitt fyrelag, den eldste 
Mork,, ikkje har havt tekststykke fraa Åpr. Ein avskrivar 
hev teke dei upp. Det er vidare lett aa leggja merke til 
at han samstundes har vida ut desse stykki. Serleg mer- 
kar vi oss at han stundom kann dikta til ein direkte tale: 
Sjaa citatet ovanfor um Magnus Berrføtt sin undergang 
(s. 25—26). Det er daa von at han har fare fram paa 
same maate med den teksten han fann i den eldste Mork. 
Ein kanskje ikkje so liten part av dei mange uttøygde 
direkte talane (og av samtalane) i den noverande Mork. 
har altso vanta i den eldste Mork. Men naar vi skal 
avgjera kor stor part det er som er kome inn gjennom 
avskrivaren, staar vi i beit att*). Vi maa nøgja oss med 
aa pointera at naar Fgsk. ikkje er so nedlest med direkte 
tale (og med samtalar) som Mork., so er det ikkje berre 
Fgsk.-forfattaren si forteneste. 

Finnur Jönsson har tidlegare vore inne paa den tan- 


*) Visst veit vi berre at samtalen millom Sigurd Sigurdsson og 
kong Magnus Berrføtt fyre Dublin (Mork. s.153) har vanta i 
den eldste Mork. (sjaa ovanfor s. 24—95). 

Historiske avhandlinger. IV. 3 
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ken at Mork. har vida ut fyrelaget sitt med innskot i 
direkte taleform (Litt. Hist. II, 629 f.). 

Resultatet av etterrøkjingi er, stutt sagt: Føsk. og 
Mork. har ikkje nytta ei rekkje specialsogor til sams 
kjeldor. Mork. kan ikkje ha skrive av Fgsk. Altso har 
 Fgsk. skrive av Mork. Men det er ikkje den tilemningi 
av Mork. som vi kjenner, men ei upphavlegare form »den 
eldste Mork.«. Ho har skilt seg fraa den noverande Mork. 
i dei punkt som er rekna upp 8. 19 ovanfor. 

Dei granskarar som har uttala seg um tilhøvet millom 
Mork. og Fagsk., er serleg G. Storm og F. Jönsson. Baae 
held fram synsmaatar som er ulike den som er lagd fram 
ovanfor. F. Jönsson meiner som fyrr nemnt at Fyøsk.- 
forfattaren og Mork.-forfattaren kvar for seg har sete og 
skrive av ei rekkje einskildsogor um dei norske kongane 
(Litt. Hist. II, s. 634—635). G. Storm gaar ut fraa at Fgsk. 
har kjent Mork. i den form vi har henne i (Sn. St. Hist. 
s. 42). Di verre gaar korkje den eine eller den andre 
nøgnare inn paa spursmaalet. 


2. Ågrip—Fagrskinna. 

Vi har peika paa at Fgsk.so nær som paa eitt punkt 
spring over dei laani fraa Ågr. som den noverande Mork. 
har. Vi har ogso kunna peika paa at Føsk. i fyrsten av 
soga um Magnus Berrføtt syner ein merkeleg skyldskap 
med Ågr.-teksten. Det er ogso tilfelle paa ymse andre 
stader. Spursmaalet um kva denne skyldskapen grunnar 
seg paa, er noko ihopfløkt. Det treng ei nærare dryfting. 

Det er tapt fleire stykke av Ågr., nemleg: fyrsten 
av soga um Halvdan Svarte, nokre linor av soga um 
Harald Graafeld (kap. 9), eit blad i codex av soga um 
Sigurd Jorsalfare (millom kap. 45—49), fire blad med 
slutten av soga um Harald Gille, heile soga um Sigurd 
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Slembe og fyrsten av soga um Harald Gilles søner. Endeleg 
minst eitt blad i slutten av hskr., so soga um sønene til 
Harald Gille bryt braatt av inne i forteljingi um Geirstein. 
Hadde ikkje desse lakunane vore, vilde det vistnok ha 
vore lettare aa døma um tilhøvet millom Ågr. og Føsk. 
enn det no er. 

Serleg nært samhøve millom Ågr. og Føsk. finn ein 
paa fylgjande stader: 

l. I soga um Halvdan Svarte: 

Fgsk. 8. 51—12 * Ågr. kap. 1 slutten (Halvdan 
Svartes drukning og haugleggjing). 

2. I soga um Harald Haarfagre: 

Fgsk. 8. 5,,15 = Ågr. kap. 2 fyrsten (Fgsk.: 
Haralldr sunr hans toe konongdom æftir fadur sinn Half- 
dan svarta. Ågr.: Haraldr toc efter Halfdan riki, pat er 
faper hans hafpi haft). 

Fgsk. s. 19,—20, + Ågr. kap. 2. (Liste over sønene 
til Harald Haarfagre). 

3. I soga um Haakon den gode: 

Det er eit merkeleg nøgje samsvar i innhald millom 
Ågr. og Fysk. i denne soga. Serleg inneheld Fagsk. kap. 
24 og Ågr. kap. 5 til og med upplysningi um draapet 
paa brøderne plent dei same moment. Men dei kjem i 
ulik rekkjefylgje, som den fylgjande lista syner: 


Føsk.: Ägr. 
Eirik tek ved riket. Eirik tek ved riket. 
Eirik gift med Gunnhild. Karakteristikk av Eirik. 
Karakteristikk av Eirik. E. gift med Gunnhild. 
Karakteristikk av Gunnhild. Borni deira. 
Borni deira. Styringstidi 5 aar. 
Styringstidi deira stutt. Karakteristikk av (Gunnhild. 
Paret sin vondskap. Paret sin vondskap. 
Draapet paa brøderne. Draapet paa brøderne. 


Dessutan finst det ei rekkje ordrette samsvar: 
Fgsk. 8. 23,1 195 4 Ågr. kap. 5 fyrsten: 
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Fgsk.: Eftir Haralld tok Æirikr blodæx riki. en Hacon var 
væstr å Englande. 

Ågr.: En efter Harald toc Firicr blotaux vip riki; en Hocon 
broper hans var vestr i Englandi (mep Abpalsteini konungi, er faper 
hans lifs hafpi hann sendan til fostrs). 

— Fgsk. 8. 26,,—14 +F Ågr. kap. 5: 
Fgsk.: Læid sa vætr sva at Hakon haföde eigi konongs namfn. 
2 Ågr.: oc sat sva um vetr at hann hafpi eigi konungs nafn. 
— Fgsk. 8. 47,.—17 + Ågr. kap. 6 (Venene byd seg til aa føra 
liket til kong Haakon til England, og han segjer seg Oy 
— Fyøsk. 8. 47,5 F Ågr. kap. 6: 

Fgsk.: hann harmudu vinir oc ovinir. 

Ågr.: hann hormodo bæbpi viner hans oc oviner. 

4. I soga um Harald Graafeld : | 

Fgsk. 8. 49,;—10 + Ågr. pe 8 fyrsten (Harald og brøderne 
hans tek kongsnamn. 

Føgsk. 8. 53,8 — År. kap. 8. 

er oc hirtu (synir Gunnhilldar) ækki um lannz logen. , 

Ågr.: (Haraldr) gorpi harpan rett landsmanna oc peir allir 

brGNr. 

— Fysk s. 57, + ÄÅgr. kap. 8: 

Fgsk. Haralldr konongr var pæira brædra vasklegastr. 

Äyr.: Haraldr var peirra bropra fræmstr oc vænstr. 

— Føsk. 8. 579—1, = Ågr. kap. 8 slutten (Um Sigurd Sleva). 

5. I soga um Haakon jarl: 

Fgsk. kap. 66 —67 svarar i innhald nokso nøgje til Ågr. kap. 11 
Haakon jarl sitt hardstyre og endalykti hans). 

6. I soga um Olav Kyrre: 

Fgsk. s. 809,—5 = Ågr. kap. 38: 

Fgsk.: Olafr konongr toc banasott. par sem heitir Haukbærr. 

Ågr. : hann sucpesc å bau peim er heitir Hauckbaur. 

T. I soga um Magnus Berrføtt: 

Som ovanfor nemnt, er Fgsk. s. 309,,—311,, 312,—813,, 
315,,—316, + Ågr. kap. 39—41. Dessutan er Fgsk. s. 313, ,; 
+ Ågr. kap. 41 : | 

Fgsk.: villdi Egill eigi flya fra Ingibiorgu cono sinni Ogmun- 
dar dottor systr Skofta. 

Ågr.: hann vildi eigi fluia fra Ingibiorgo, cono sinni, Augmun- 
dar dottur, systor Scopta. 
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8. I soga um sønene til Harald Gille: 

Fgsk. s. 351,, 29 = AÅgr. kap. 52 fyrsten (Uvenskap millom 
brøderne etter at dei gamle raadgjevarane deira var falne burt) 

9. Same tidrekning er det i Fgsk. og Ågr. paa fleire 
stader baade i dei nemnde sogone og elles. Vi vil faa 
høve til aa koma tilbake til det i II bolken. 

Dette nære samhøvet har ført P. Å. Munch til den 
gissingi at Ågr. er ein kompilasjon etter minnet av Tjodrek 
og Føsk., blanda med folkesegner, og vel ogso med til- 
setningar fraa andre kongesogor som forfattaren har kjent 
(fortalen til »Brudstykke af en gammel norsk Kongesaga« 
i »Samlinger til det norske Folks Sprog og Historie« II). 
Ein kann med ein gong slaa fast at dette er gale, for so 
vidt som Føsk. skal ha vore millom kjeldone til Ågr.; det 
er avgjerande godtgjort at Åpr. er skrive mange aar fyre 
Føsk. (Ågr. ca. 1190, Fgsk. tidlegast ca. 1225). 

Men naar det gjeld aa velja millom dei tvo mogelege 
forklaaringane: Ågr. fyrelag for Fgsk., eller sams kjeldor 
fyrelag baade for Ågr. og Fgsk., millom dei tvo slegts- 
tavlone: 

Agr. X 
ÆN 

Fgsk. Agr. Fgsk. 
so gaar meiningane mykje fraa einannan. G. Storm held 
paa at Ågr. er ei hovudkjelde for Fgsk. Ho har beint 
fram skrive alle dei parallele stykki ut or Agr. (Sn. St. 
Hist. s. 42, cfr. Aarb. f. nord. Oldk. IV s. 430). I same 
leid uttalar Dahlerup seg (Fortalen til den diplomatariske 
utg. av Ågr. s. I. Konrad Maurer derimot tenkjer seg 
ikkje at Føsk. har kjent Ågr. Han dryfter utførleg spurs- 
maalet um kjeldone til dei tvo verki i »Uber die Aus- 
driicke«, merkn. 28, 29. Han kjem til det resultat at 
baae i hovudsaki byggjer paa skrivne kjeldor. Serleg har 
dei brukt specialsogor um kongane. Nokre av desse eldre 
sogone har Ågr. og Fgsk. vore saman um aa kopiera. Det 
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kjem fram at dette er Maurer si meining, endaa han ikkje 
tek serleg for seg spursmaalet Ågr.— Føsk. Finnur Jéns- 
son held med Maurer mest i alt, og han held sterkt frum at 
det ikkje er nokon beinveges samanheng millom Ågr. og 
Fgsk. (Litt. Hist. II, s. 632 f.). 

1,2. G. Å. Gjessing har nøgje saumfare sogone um 
Halvdan Svarte og Harald Haarfagre. Etter ei 
grannsam samanlikning av Ågr.- og Fgsk.-tekstane med 
andre til deils parallele tekstar kjem han til den slutning 
at Åer. og Føsk. har brukt ein »fællestekst«. Han har 
innehalde fylgjande moment: Halvdans tvo giftarmaal og 
daude, Haralds overtaking av styret (med ei stutt minning 
um stridane hans sidan og um den siste striden i Hafrs- 
fjord), einveldet etter dei 10 aari han brukte til aa vinna 
landet, dei 20 sønene, eit 70aarigt kongedøme, Haralds 
daude og haugleggjing ved Haugesund. Verket har halde 
fram inn i Eirik Blodøks si tid og endaa vidare. Det har 
altso ikkje vore ei specialsoge um Harald Haarfagre, men 
eit samanhangande, svært stutt upprit av den norske konge- 
soga. Fin maa tenkja paa den »Catalogus Regum Norva- 
giensium« som Tjodrek nemner (Mon. Hist. Norw. s. 44,1), 
eller helst paa Are Frodes »Ævi Nöregs konunga« i den 
eldre Islendingabök (Kongesagaens Fremvæxt I s. 36—37). 

Gjessings etterrøkjing er samvitsfull og grundig. Like- 
vel maa vi vraka resultatet hans. Det er ikkje langt fraa 
at han gjer det sjølv og. »Dog staar dette naturligvis 
som en ganske løs gjetning,« segjer han og tek sterke 
reservasjonar (same verket s. 112). Det finst ingen grunn 
som nøyder oss til aa taka til hjelp ein »fællestekst« som 
den Gjessing arbeider med. Samsvaret millom Ågr. og 
Føsk. kann ein forklaara nett like godt um ein held seg 
til desse tvo verki aaleine. Og daa er det enklast aa 
ikkje føra noko tridje verk inn. Ågr. kjenner vi. »Cata- 
logus Regum Norvagiensium« veit vi ingen ting visst um. 
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Det er aa gjeva seg ut paa vidaatta og skapa vanskar 
for seg sjølv naar ein utan naudsyn søkjer kjelda til Fgsk. 
i eit slikt ukjent verk i staden for i det fullt acceptable 
Ågr. Eit reint kronologisk verk som Ares »Konunga ævi« 
har vore, vilde setja tydelege merke etter seg i tidrek- 
ningi til Fgsk. Men ho vik i kronologien sin (sterkt) av 
nettupp fraa Åre, baade i soga um Harald Haarfagre og 
elles. Ho vik vel ogso av fraa Ågr. Men det har mindre 
aa segja; Ågr. har ikkje vore ein slik autoritet i krono- 
logiske spursmaal som Åre. | 

(Det skal sjølvsagt ikkje vera sagt noko um at dei 
resultat Gjessing elles kjem til i det nemnde verket, skulde 
vera range. Dei heng svært laust i hop med det han har 
funne ut um »fællesteksten« til Åpgr. og Fgsk.). 

3. Med det same vi kjem til soga um Haakon 
den gode (og Eirik Blodøks), vert Fgsk. mykje rikare paa 
tilfang enn i sogone um Halvdan Svarte og Harald Haar- 
fagre. Ho har ikkje her aust berre av magre kjeldor som 
Ågr.; ei meir vidsveimd soge maa ha vore hovudfyrelug. 
Det har vore ei specialsoge um Haakon den gode. Historia 
hans har vore flett i hop med Eirik Blodøks si, paa same 
maate som Harald Hardraade si historie er bundi saman 
med Magnus den gode si. Eksistensen av ei slik special- 
soge er sikra ved ei tilvising i Egils saga s. 279, , F. 
Jönssons utg. 1886—88. (Cfr. K. Maurer, Ub. d. Ausdr. 
merkn. 29; F. Jönsson, Litt. Hist. II, s. 632 og 612; 
E. Mogk, Gesch. der Norw.-Isl. Litt. s. 254). Ågr. har 
brukt den same specialsoga. Føsk. og Åpr. har drege 
henne saman paa kvar sin maate, Ågr. sterkast. Av det 
kjem det at Fgsk. kap. 24 og Ågr. kap. 5 fortel plent 
det same med ulike ord og ordnar eit identisk tilfang paa 
ulik vis. Hadde Fgsk. lagt Ågr. til grunn, vilde ho ikkje 
umaka seg med umskriving, men skrive av utan vidare. 
Dei ordrette samsvari millom Åpr. og Føsk. er av det 
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slaget at dei lett vil finnast i tvo sjølvstendige samandrag 
av eitt og same tridje verk. Det er for det fyrste inn- 
leidingsordi og ei generel setning um landesorgi etter 
Haakon var daaen, som er einsluande (Fgsk. e&.23 ,7-—,3 
og 8. 47,4) Ågr. kap. 5 og 6), og det er so naturlegt. 
Di næst er det Haakon den gode sitt svar til veneue. 
Det er slike »klassiske« setningar som alle sogemenner 
skriv ordrett av. EFndaa til moderne læreboksforfattarar 
gjer det. 

4. Med umsyn til soga um Harald Graafeld 
hallar F. Jönsson til den meiningi at Føsk. ikkje har havt 
skriftlege kjeldor (Litt. Hist. II, s. 633). Det er sikkert 
rangt. Dei fleste granskarar er samde um at Fgsk. til 
sogone um Halvdan Svarte og Harald Haarfagre har brukt 
eit stutt upprit av den norske kongesoga, og at det har 
rokke lenger fram. (Etter K. Maurer har det vore ei 
innleiding til ei Olavs-soge eller ei krønike som Sæmund si, 
etter G. Storm Ågr., etter Gjessing helst Ares >Konunga 
ævi«). Forfattaren maatte ha serleg grunn til aa bruka 
den same krønika til soga um Harald Graafeld. Der har 
det vore vanskelegt um tilfang, so han maatte nytta det 
han hadde. Dei setningane i Kgsk. som er parallele med 
Ågr., kjem til deils paa ein reint uhøveleg plass (sjaa 
Fgsk. s. 57,). Slik gaar det tidt naar ein sogeskrivar 
noko mekanisk dytter laan fraa ei skriftleg kjelde inn i 
teksten sin. Det ordrette samsvar millom Ågr. og Fysk. 
er dessutan so specielt og finst i so mange setningar, at 
det ikkje kann skriva seg berre fraa det at dei baae har 
aust av den same munnlege tradisjon. 

Er det ein gong visst at Føsk. har brukt skriftleg 
kjelde, so kann det framleides vera tvil um kva for ei 
det har vore. Endaa det er ikkje mange aa velja millom. 
Nokor specialsoge um Harald Graafeld er det 'kje likt til 
det har eksistert. Ares »>Konunga ævi« har det ikkje 
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vore (cfr. ovanfor s. 38—39). Ei krønike av Sæmund er det 
ikkje urimelegt aa tenkja paa (sjaa det fylgjande stykket). 
Men mest utvunge slepp ein fraa det naar ein forklaarar 
samsvaret millom Ågr. og Føsk. ut fraa direkte saman- 
heng millom dei. Ågr. si forteljing um Sigurd Sleva har 
Føsk.-forfattaren modificert etter den munnlege tradisjonen. 
Derav ulikskapen millom Ågr. og Føsk. sine versjonar. 
Ogso elles har forfattaren handsama Ågr.-teksten fritt. 

Vi skal seinare ettervisa at soga um Harald Graafeld 
so langt ifraa byggjer berre paa munnleg tradisjon og paa 
vers at ho tvertimot syner paaverknad fraa ei kjend 
skriftleg kjelde til forutan Ågr. 

5. Til forteljingi um styret til Haakon jarl etter 
jomsvikingeslaget og um dauden hans (kap. 66—67) har 
Føsk. ikkje nytta Agr. Der er ikkje verbalt samsvar til 
aa stydja den tanken. Forfattaren har brukt ei special- 
soge um Lade-jarlane (Firik jarl). Sjaa stykket um Jöms- 
vikingasaga. Agr. har ikkje kjent denne soga. Ein ser 
det av at det ingen ting fortel um jomsvikingane og sla- 
get i Hjørungavaag. Sigeren over dei danske Vikingane 
var daa glanspunktet i Haakon jarls liv, ja ein kan segja 
i heile ladejarlsætti si historie. Denne hendingi har visse- 
leg havt ein so rømleg plass i ei specialsoge um jarlane 
at ingen seinare avskrivar eller kompilator kunde lata 
vera aa fortelja um henne. 

Den samanhengen millom Ågr. og Fgsk. som inn- 
haldet syner, er difor svært indirekte. Åpr. gaar tilbake 
paa ein trøndsk tradisjon, det same gjer Ladejarlssoga, 
fyrelaget for Fgsk., i alle tilfelle i siste instans. Tilhøvet 
let seg skjematisk te fram soleis: 

Trøndsk tradisjon. 


N, 
Agr. Ladej.s. 
Fgsk. 
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6, 7, 8. Til sogone um Magnus den gode og etterfylgja- 
rane hans har hovudfyrelaget for Fgsk. vore den eldste 
Mork. utan Ågr.-laan. Dei parallelane til Åpgr. som vi 
finn i søgone um Olav Kyrre, Magnus Berrføtt 
og Inge Krokrygg er komne inn i Fgsk. direkte fraa 
Ågr. sjølv. Vi har ikkje nokre sams kjeldor aa peika 
paa som dei kunde skriva seg fraa. Det kunde vera tale 
um Sæmund eller nokre specialsogor. Men Sæmunds verk 
har slutta med Magnus den gode (cfr. diktet »Nöregs 
konunga tal« str. 40), og Føgsk. har ikkje, det eg kann 
skyna, brukt specialsogor um desse kongane. Men endaa 
um F, Jönsson skulde ha rett i at ho har gjort det, so 
rikkar ikkje den ting ved paastandet vaart. 

Hovudfyrelaget (-lagi) for Føsk. har vanta Åpr.-laan 
kor som er. Føsk. maa difor i alle tilfelle ha aust direkte 
or Ågr, og brukt det til sidekjelde. 

Etterrøkjingi vaar faar den endskapen at Føsk. har 
lagt Ågr. (ved sida av andre kjeldor) til grunn for sogone 
um Halvdan Svarte, Harald Haarfagre og Harald Graafeld 
og har brukt det til sidekjelde for sogone um Olav Kyrre, 
Magnus Berrføtt og Inge Krokrygg. For soga um Haakon 
den gode sitt vedkomande gaar dei tvo verki tilbake paa 
eitt og same tridje verk. Skyldskapen i soga um Haakon 
jarl er meir indirekte. Under ihopsetjingi av dei sogone 
som ikkje syner serleg paaverknad fraa Ågr., har Føsk.- 
forfattaren vel havt dette verket liggjande for seg, men ikkje 
funne det tenlegt eller naudsynt aa taka noko upp fraa det. 

Det talar til fyremun for den meiningi at Fgsk. har 
kjent Ågr. at samsvari millom dei tvo sogone møter ein 
paa so vidt skilde stader som tilfellet er. Det er og 
merkande at Ågr. og Fgsk. fortel um den same tidebol- 
ken. Dei byrjar baae med Halvdan Svarte og sluttar 
med aaret 1177, dersom den aalment godkjende læra um 
det upphavlege umfanget for Ågr. er korrekt. Berre 
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desse tvo verki er soleis avgrensa. Har Åpr. i ein viss 
mun vore fyrebilæte for Føsk.? F. Jönsson finn det 
rimelegt at Ågr. er skrive etter paabod fraa kong Sverre 
(Litt. Hist. II, s. 624). Halvdan Koht er inne 
paa same tanken i eit fyredrag i den Norske Historiske 
Forening 1913 (Norsk hist. tidsskrift 5 R. 2. b. s. 393; 
cfr. P. A. Munch, som meiner at den fyrste støyten til ei 
skipleg samling av sogor um tidlegare kongar har gaatt 
ut fraa Sverre — N. F. H. 3. deil s. 394). I ei avhand- 
ling i Edda fører han fram vegtuge prov for at Åer. er 
ei partiskrift for Sverre (Edda 1914 II s. 82-—86). Vi 
vil seinare freista aa prova at Fgsk. er skrivi etter paa- 
bod av Haakon Haakonsson. Denne kongen har sjølvsagt 
havt i si eige dei bøker som farfar hans hadde late skriva. 
Det vilde vera ein tiltalande tanke at kongen har gjeve 
Fgsk.-forfattaren Ågr., som han syntest var for stutt, 
eller var utenlegt av andre grunnar. Meiningi har vore 
at forf. skulde ha det til eit slags fyrebilæte og ferda ut 
liksom ei ny auka utgaave eller umvøling av det. Under 
utarbeidingi har tilfanget svolle so upp, at det faaordige 
Ågr. for det meste kom burt. Men sumstad har tilfanget 
vore knappare. Der skin Ågr. igjenom enno. 


3. Sæmund Frode— Fagrskinna. 


Det har vore reist tvil um det, um det i det heile 
har eksistert noko sogeverk av Sæmund (G. Storm, Sn. St. 
Hist. s. 15—16). Men dei norrøne bokmennene viser oftare til 
han, og Odds Olafs saga Tryggvasonar nemner med reine 
ord ei bok av han (»sinni bök« — staar ikkje i Odd Holm, 
men vel i Odd AM., Groths utg. s. 55,,. Tilvisingane 
til Sæmund finn ein elles nøgje samla i Finnur Jönssons 
(1704—-89) Historia ecclesiastica Islandiæ I s. 198—200 
og hjaa G. A. Gjessing i festskrifti til C. R. Unger 1896 
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s. 126 f.). Det gaar difor ikkje aa halda fast paa G. 
Storm si meining. Cfr. Osc. Alb. Johnsen, »Olavs- 
sagaens genesis«, Edda 1916 s. 209. Denne boki til 
Sæmund har vistnok vore ei stuttmælt krønike paa latin 
um dei norske kongane ned til og med Magnus den gode. 

Fgsk. har kjent henne. Det torer syna seg naar ein 
jamfører Føsk., eller »Nöregs konunga talc, med diktet 
av same namn fraa ca. 1190. Dette diktet er ei upprek- 
ning av kongane fraa Halvdan Svarte og ned til samtidi. 
Det nemner styringstidi (ikkje Halvdan Svarte si) og 
gravplassen deira, men ikkje stort meir. For tidi ned til 
og med Magnus den gode byggjer det paa Sæmund sitt 
verk (sjaa str. 40). 

Føsk. og Nor. kon. tal syner skyldskap paa fleire 
maatar. 

1. G. A. Gjessing (Festskrift til C. R. Unger 1896, 
s, 129—130) dreg fram ei rekkje verbale samsvar. Dei 
kann vel ikkje ha so mykje aa segja. Men dei er ikkje 
reint til aa lata att augo for heller. 

2. Dei regenttidene som Føsk. gjev upp, svarar til 
dei som diktet nemner: 


Fgsk. Nor. kon. tal. 

Harald Haarfagre 73 aar (8. 23,8—17) 73 aar. 
Eirik Blodøks 5 » (3 aar medkonge med faren, 

2 aar einkonge — 8. 23,—1n) 

25193 26,13—14) 5 >» 
Haakon den gode 26 » (8. 4l.2—903) 26» 
Eirik jarl og Svein 12 » (8. 143,3—1443) 192 > 
Haakon jarl og Svein 2 » (ibidem) 2 » 
Olav den heilage 15 » 15 » 


Fraa Olav kom til Noreg og til han fall, reknar Fgsk. 
til saman 16 aar. Men det aaret som ligg millom møtet 
i Saudungssundet millom Olav og Haakon Firiksson og 
so Nesjar-slaget, reknar ho ikkje med til kongstidi (cfr. 
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det fylgjande s. 176). Ved det vert den eigenlege regent- 
tidi den same som i Nor. kon. tal (Fgsk. s. 178,,, 1797). 

Nor. kon. tal segjer at Haakon jarl styrde 20 + 13 
aar. Føsk. nemner ikkje heile styringstidi. Men ein spo- 
rar kanskje den same uppdeilingi naar Føsk. segjer at 
striden ved Danevirke og brotet med danekongen gjekk for 
seg »(A) Drettanda are rikis Haconar iarls« (8. 74). 

3. Serleg aa merka er Føsk. kap. 175 og Nor. kon. 
tal str. 40—41. I Føsk. heiter det fyrr ho tek til aa 
fortelja Harald Hardraade si historie som einkonge: »A 
pesse stundu (>: millom Harald Haarfagre og Harald 
Hardraade) haföu stvrt Noregs velldi pæir hoföingiar er 
aller varo komner af ætt Harallz konongs. nema pa er 
Dana konongar eda Sviakonongar redo firir. oc varo po 
pesser hofdingiar af ymsum ættkvislum. pæim fra Harallde 
kononge varo komnar.« A.-hskr. held fram: »Enn sidan 
er Haralldr konongr Sighurdar sun toc konongdom. pa 
hæfir af hans ætt halldiz konongdomr sidann um allt ivir 
Noreghi po at noccot hafe skiptz i kyn kvislir fra hanome. 

Nor. kon. tal segjer: 

Str. 40 Nu hefir ek talt 

tiu landreka (0: alle styrarar +- dei danske og svenske). 
på er hverr var 
frå Haraldi; 
Str. 41 nu skal pui 
padan af greida 
jofra kyns 
er enn lifir 

Baade Fgsk. og diktet gjer liksom eit innhakk i den 
jamt framskridande framstellingi med det same dei kjem 
til det punktet daa Sæmunds verk sluttar. Dei stoggar 
og ser seg tilbake og gjev ei oversyn: Dei kongane som 
har vore i Noreg til den tid, har vore av Harald Haar- 
fagre si ætt, so nær som dane- og sveakongane. Og so 
ser dei frametter og nemner at den kongsætti som kom 
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til magti etter Magnus den gode, har havt trona stødt 
sidan, S*mund har slutta verket sitt med ei attersyn 
over den parten av kongesoga som han har stelt med. Dertil 
har han knytt ein merknad um kva for ei ætt dei kongane 
var av som han ikkje fortel um. Fgsk. og Nor. kon. tal 
har teke upp desse slutningsordi, diktet i minsto sjølvsagt 
i modificert form. Ved det markerer dei at eit vigtugt 
fyrelag tryt for dei. 

4. Føsk. gjev oss ein fingerpeik til um at ho har 
kjent til Sæmunds krønike. I fyrsten av det nyst citerte 
kap. 175 staar det at det var gaatt 122 aar fraa Harald 
Haarfagre andast og til Harald Hardraade tok kongedømet 
i Noreg med Magnus, frenden sin. Denne uppgifti er 
einestaaande. Ho strider mot det resultat ein faar ut 
naar ein summerer regenttidene i andre sogeverk. Soleis 
staar ho ikkje i samhøve med dei tvo eldste verki som 
melder um styringstidene for alle kongane fraa og med 
Harald Haarfagre, nemleg Ågr. og Tjodrek. Sjaa fylgjande 


tabel: Ågr. Tjodrek. 
Eirik Blodøks - 5 aar + 2 aar 3 aar + 1 aar 
som medkonge som medkonge 2aar (ID) 
med faren 3 aar (5) 
Haakon d. gode 24 » (5,6) 25 » (IV) 
Harald Graafeld 15 » (8) 12 » (IV) 
Haakon jarl 20 » (11) 30 » (V) 
Olav Tryggvason 5 » (16) 5 » (XIV) 
Eirik jarl) og Svein 12 » (18) 15 » (XIV) 
Haakon jarl og Sv. 2 (20) 2 » (XIV) 
Heilag Olav 15 » (27) 15 » (XX) 
Svein Alfivason 4 3» (29 5 aar — 1 aar 


som motkonge 
mot Heil.Olav 4 » (XX) 


Magnus d. gode 13 aar +- 1 aar 11 aar + 1 aar 
saman med saman med 
Harald 12 » (34) Harald 10 »(xxvrr) 
til s. 112 aar. til 8. 120 aar. 


Tali i parentes viser til vedkomande kapitel. 
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Ogso mot Ares kronologi staar notisen i strid. [slen- 
dingabök kap. 1 og 3 inneheld fylgjande kronologiske 
upplysningar: Jatmunod den heilage vart drepen aar 870. 
Dei fylgjande 60 aar bygdest Island. Daa Island var 
albygt, tok Hramm lovsoga, altso 930. Eit eller tvo aar 
etter døydde Harald Haarfagre 0: 931 eller 932. Dødsaaret 
til Harald Hardraade set Islendingabök (kap. 9) til 1066. 
Vi finn ingen stad beint fram sagt kor lang Are rekna 
Haralds styringstid. Men ein kann gaa ut ifraa at han 
- rekna 20 aar, han som dei fleste andre. Are rekna altso 
at Harald kom til magti 1046. 1046 —+- 932 (931) = 114 
eller 115 aar etter som ein kombinerer. 

Nor. kon. tal fører upp fylgjande regenttider 


Eirik Blodøks 5 aar. | Eirik jarl og Sv. 12 aar. 
Haakon d. gode 26 » | Haakon jarl og Sv. 2 ». 
Harald Graafeld 9 » | Heilag Olav 15 » 
Haakon jarl 33 » |Svein Alfivason 6 » 
Olav Tryggvason 5 » | Magnus d. gode 12 » 


Tel ein saman utan vidare, faar ein 125 aar. Men 
vi veit at Fysk. faar fram 5 aar for Eirik Blodøks paa 
den maaten at ho reknar dei 3 aari hav var medkonge 
med far sin, med. Han styrde altso berre tvo aar etter 
Harald Haarfagre var død. No har G. Å. Gjessing gjort 
det trulegt at Sæmund har rekna nett paa same maaten 
(Kongesagaens fremvæxt II s. 13 og 17). Forfattaren av 
Nor. kon. tal har berre misforstaatt han, segjer Gjessing. 
Rimelegare er det at han ikkje har ordlagt seg nøgje og 
umstendeleg nok paa grunn av den tvangstrøya som vers- 
formi har lagt paa han. Reducerer vi einkongedømet aat 
Eirik Blodøks til 2 aar, som Fgsk. (og Sæmund) har gjort, 
faar ein akkurat 122 aar. 

Det er G. Å. Gjessing som fyrst har reist spursmaalet 
um samanhengen millom Fgsk. og Nor. kon. tal, og som 
ut fraa tilhøvet millom dei har drege den slutningi at 
Fgsk. byggjer paa eit verk av Sæmund (i den avhandlingi 
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um »Ssemund Frodes forfatterskab« som staar i festskrifti 
til C. R. Unger 1896, og som det oftare er vist til ovan- 
for). Framstellingi ovanfor sluttar seg i hovudsaki til han. 
Gjessing freistar i same avhandlingi ogso paa ein annan 
veg aa ettervisa at Sæmund har paaverka Fgsk.-forfattaren 
direkte. Det er gjenom ei jamføring av Hist. Norw., Odds 
Ölafs saga Tryggvasonar og Fgsk. Likskapen i desse tri 
verki peikar tilbake mot ei og same prosaframstelling av 
den eldre norske kongesoga, ei krønike av Sæmund. 

Paa eit punkt torer det turvast eit atterhald 
mot Gjessing. Han ordlegg seg som Fgsk. skulde ha 
henta ein hovudpart av tilfanget til sogone um kongane 
fyre Harald Hardraade fraa Sæmunds verk. Han jam- 
steller det paa ei vis med Mork., um han sjølvsagt ikkje 
meiner det har havt eit liknande umfang som ho. (Festskr. 
s. 131; — han uttalar seg elles for lite grannsamt naar 
han segjer at parallelane fraa Mork. i Føsk. byrjar med 
soga um Harald Hardraade, etter kap. 175). Sæmunds 
krønike har vistnok levert grunnlaget for tidrekningi, 
men ikkje synderleg meir. Tilfanget elles kjem fraa andre 
sogor. 

F. Jönsson (Litt. Hist. II ) s. 639) kritiserer Gjessings 
avhandling, som han elles finn baade interessant og dugande. 
Det er »rimeligvis rigtigt<, segjer han, at tidrekningi i 
Fgsk. er Sæmund Frode si. Men ho er komi til forfat- 
taren paa umvegar og indirekte. Det er heller ikkje 
nokon »umiddelbar forbindelse« millom Nor. kon. tal og 
Fgsk. »I det nævnte digt er en ganske anden omhu 
viet tidsregningen end i Fgsk.« Og dei verbale samsvar 
som Gjessing dreg fram, har ingen »dybere betydning 
F. Jönsson har vistnok rett i at det ikkje eksisterer 
nokon beinveges samanheng millom diktet og Føgsk. 
Ikkje nett for di diktet syner meir umhug for tidrekningi 
enn Fysk.-forfattaren. Andre av kjeldone hans gjer det 
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same, soleis Åpgr., Odds Ölafssaga Tryggvasonar, Ölafs 
saga Helga. Difor sluttar ein ikkje at han ikkje har 
brukt desse sogone. Men det er ikkje visi hans aa stydja 
seg til skaldekvæde av ikkje samtidige skaldar. Naar 
derimot F. Jönsson ikkje godkjenner nokon beinveges 
samanheng millom Sæmund og Fgsk., so tek han ikkje 
full umsyn til samsvaret millom Nor. kon. tal str. 40—41 
og Føsk. kap. 175. Og han vert skuldig ei forklaaring 
paa kvar Fgsk.-forfattaren har dei 122 aari millom Harald 
Haarfagre og Harald Hardraade fraa. Slike kronologiske 
uppgifter er noko som munnleg tradisjon ikkje har gøymt 
paa anten i gamall eller ny tid. Dei var berre aa finna 
i bøker av lærde kronologar. 

— E. Mogk, Gesch. der Norw.-Isl. Litt. s. 257 rek- 
nar Sæmunds verk upp millom kjeldone til Føsk.; men 
han gaar ikkje inn paa kva grunnar han har for meiningi si. 


4. Hryggjarstykki— Fagrskinna. 


Eirik Oddssons Hryggjarstykki fraa ca. 1170 er gaatt 
tapt liksom Sæmunds verk. Vi veit difor ikkje visst kor 
stor bolk av soga det har fortalt um. K. Maurer (Ub. 
d. Ausdr. s. 60) meiner det har spent over tidi fraa 1130 
til 1161 daa kong Inge Krokrygg fall. G. Storm hævdar 
det har gaatt berre til 1139, til slaget ved Holmengraa 
der Magnus Blinde og Sigurd Slembe fann dauden 
(Sn. St. Hist. s. 18). Soleis ogso Halvdan Koht, Edda 
1914 II s. 69—70. F. Jönsson sluttar seg til Maurer og 
fører ei rekkje grunnar fram som skal stydja meiningi 
hans (Litt. Hist, II, s. 383 ff.). Det er ei setning hjaa 
Snorre som valdar striden (Hkr. ITI s. 365,,—,22). Han 
vil vel aldri verta avgjord. For det er uvisst korleis ein 
skal tyda ordi til Snorre. Der staar at Firik Oddsson for- 
talde um Harald Gille og tvo av sønene hans, og um 

Historiske avhandlinger. IV. 


50 GUSTAV INDREBØ 


Magnus Blinde og Sigurd Slembe alt til dei 
døydde. Det vil til sjuande og sist vera eit personlegt 
skyn som maa avgjera um dette er meint soleis at Eirik 
Oddsson berre har fortalt so langt som til daa Magnus 
Blinde og Sigurd Slembe døydde (1139), eller um fortel- 
teljingi hans har naatt ned til Sigurd Munns og Inge 
Krokryggs fall (1155 og 1161). Eg tykkjer det er natur- 
legast aa taka ordi paa den fyrste maaten. 

K. Maurer lærde at Fgsk. har bygt paa Hryggjar- 
stykki (Ub. d. Ausdr. merk. 29). Det var vel serleg av 
den grunn at det kasta ljos over eit spursmaal um kjel- 
done til Føsk., at han let Eirik Oddssons verk rekka 
heilt til 1161. G. Storm tok til motmæle mot Maurer 
(Sn. St. Hist. s. 43 og 197), medan F. Jönsson sluttar seg 
til han (Litt. Hist. II) s. 634). F. Jönssons ræsonnement 
er logisk og greidt: Mork. byggjer utan all motsegjing paa 
Eirik Oddsson. Fgsk. har ikkje kjent Mork. Likevel inneheld 
ho stykke som ein ved hjelp av Mork. kann ettervisa har 
høyrt til Eirik Oddssons verk. Dei maa ha vandra direkte 
fraa Hryggjarstykki inn i Fgsk. Eg trur at Føsk. har 
. kjent Mork. Under den fyresetnaden vert det eit ope 
spursmaal um alle stykki fraa Eirik Oddsson er komne 
til forfattaren paa umvegen gjenom Mork,., eller um noko 
tilfang er kome til han beinveges fraa Hryggjarstykki. 

Han nemner ikkje Eirik Oddsson som heimelsmann 
liksom Snorre (Hkr. IIT s. 360, 364 o. fl. st) og Mork. 
(s. 210,,). Han syner ikkje den interessa for skyldskaps- 
høvi til Haakon Mage, heimelsmann for Eirik Oddsson, 
som Hkr. og Mork. heilt naturleg gjer (Hkr. ITT s. 357, , ff., 
Mork. s. 213,, f. cfr. Føsk. s. 349,,—3;). Likevel er 
det kahskje raad aa draga fram nokre vitnemaal for at 
han har havt eit direkte hopehav med Eirik Oddsson. 

1. I soga um Harald Gille, Magnus Blinde, Sigurd 

Slembe og so dei tvo sønene aat Harald Gille, Inge og 
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Sigurd, har Fgsk.uvanleg mange tilleggsupplysningar til Mork. 
(paa grunn av lakune i Mork. kann ein ikkje faa kontrollert 
um det har vore tilfelle for dei fyrste aari etter 1130): 

Side 345,—, at liket til Harald Gille var jorda i 
den gamle Kristkyrkja i Bergen (cfr. Mork. s. 207); 

8. 348,—,09 at Munan Agmundsson fall paa Kroka- 
skog (cfr. Mork. s. 209); | 

8. 348,, at hovdingen Orm (skrivfeil for Vatn-Orm) 
Dagsson møtte Eirik Fimune i Tunsberg og hindra han 
fraa aa gaa i land. Mork. s. 209 segjer det var kong 
Inge sjølv, endaa ho paa næste sida fortel at han laag i 
Hornberasund ; 

8. 349,—, at Harald Kjesja var gift med Ragnhild, 
dotter til den norske kongen Magnus Olavsson, og at Tore 
Hvinantorde for til Konghelle daa Sigurd Slembe kom so 
braatt over han og felagen hans i Gautelvi (cfr. Mork. s. 212); 

s. 3850, )—31] at slaget i Langøysund stod austanfjords 
i Hvaløyane ved Holmengraa (cfr. Mork. s. 217 ff.); 

8. 3951,—,- at Ivar Kolbeinsson var den fyrste som 
gjekk inn paa Harald Gille (cfr. Mork. &. 219) 

Desse upplysningane har forfattaren henta fraa ei 
sidekjelde. 

2. Fgsk. kap. 256 stadfester at han har havt tvo 
fyrelag for seg. I det kapitlet fortel han tvo gonger at 
Inge Krokrygg og Sigurd Munn fekk kongsnamn, og ikkje 
heilt eins baae gongene. 

Fyrst heiter det: »eftir petta toco Biorgyniar menn 
Inga til konongs Harallz sun. oc var hann pa a fyrsta 
vetr. en på er prænder spurdu dauda Harallz konongs. 
pa toco pæir til konongs Sigurö sun Harallz konongs. var 
hann pa a pridia vætr. Da haföe Haralldr veret konongr 
.vi. vætr. er hann felle (kap. 256 a, s. 345,13); 

og di næst: »Eftir drap Haralz gilla var Sighurdr 
sun hans tækinn til konongs pa er hann var a fiorda vettri 
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i Prondæime. oc Inge konongr var tækinn til konongs austr 
i Vic pa er hann var å odrum vetri. fostri Sighurdar var 
Guöormr Baröar sun fadir Philippus. pæir æfldu Sighurö 
konong Ottar birtingr oc Ogmundr syptir Petr burdar- 
svæinn pæir æfldu Inga Ogmundr fostri hans oc Piostolfr 
Olasun« (kap. 256 b, s. 347, 4—3489,). 

Kap. 256 b svarar til Mork. s. 207,,—30- Men det 
er ikkje same fyrelaget forfattaren av vanvare har skrive 
av i kap. 256 a. Der staar det at mennene i Bjørgvin 
tok Inge til konge, i Mork. at Inge vart teken til konge 
aust i Viki; kap. 256 a segjer at Inge var paa fyrste 
aaret daa han vart konge, Sigurd paa det tridje, Mork. 
segjer dei var paa andre og fjorde vinteren. Derimot tarv 
ein ikkje leggja vegt paa at kap. 256 a set styringstidi 
aat Harald Gille til 6 aar, Mork. til XVI. XVI er utvil- 
samt ein skrivfeil for VI. — Det fyrelaget Fysk.-forfattaren 
har havt ved sida av Mork,, har vistnok ikkje vore Ågr. som 
G. Storm synest meina (Sn. St. Hist. s. 43. Paa grunn 
av lakune i dette verket kann ein ikkje kontrollera det). 
Det har vore Hryggjarstykki. For det er nettupp i den 
tidebolken Eirik Oddsson fortel um, at Føsk. har inter- 
polert Mork.-teksten so sterkt. Baade nærast fyre og 
etterpaa er det mykje mindre med innskot, eller mest 
ingen ting. | 

3. Uppgifti um alderen paa kongssønene i kap. 256 å 
svarar nøgje til det som ein paa umvegar kann slaa fast 
har vore tidrekningi i originalen av Hryggjarstykki. Mork. 
s. 216 citerer eit brev fraa kong Inge til kong Sigurd, 
Føsk. s. 350,35 —35 nemner det so vidt. Mork. har utan 
tvil teke det upp fraa Hryggjarstykki. Brevet er ferda 
ut sumaren 1139. Daa var Inge 3 aar, Sigurd 5 aar, 
staar det i det. Held vi Mork. s. 216 saman med dei 
upplysningane vi nemnde under 2, faar vi fylgjande data 
um alderen paa kongssønene: 
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Joli 1136 Sumaren 1139 
Mork. s. 207: Inge paa 2. aaret s. 216: .3 aar 
Sigurd >» 4 » 5 » 


Fgsk. kap. 256a: Inge paa 1. aaret 
Sigurd » 3. > 


Fraa jol 1136 til sumaren 1139 er det 24 aar. Mork. 
s. 207,-—320 = Fgsk. kap. 256 b. staar altso i strid med 
Mork. s. 216 = Hryggjarstikki. Fgsk. kap. 256 å og 
Mork. s. 216 høver derimot i hop. Det vil segja at 
Mork. har brukt ei umarbeiding av Eiriks verk som paa 
visse punkt har skjemt originalen ut. Føsk. kap. 256 a 
repræsenterer originalen i ei reinare form.  Forfattaren 
har ved sida av Mork. kjent ei tilemning av Hryggjar- 
stykki som i sumt har staatt originalen nærare. 

Kallar ein den tilemningi Mork.-forfattaren har brukt, 
for H,, og den som forfattaren av Fgsk. har brukt, for 
Hj,, let tilhøvet millom Firik Oddssons verk og Fygsk. 
seg skjematisera soleis: 


H, H, 
| 
Y 
Mork. | 
4 
Y Fgsk. 


5. Jömsvikingasaga— Fagrskinna. 
Skal ein døma etter dei mange umarbeidingane av 
Jömsv. som er komne til oss, so har interessa for joms- 
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vikingane vore stor i gamall tid. Og det ser ut til at 
denne interessa har halde seg ned til vaare dagar, med 
di det har kome utgaavor av alle recensjonane i nokolunde 
rimeleg tid. Det har daa ogso vore skrive ein deil um 
denne soga. Og um ein ting synest dei lærde ha vorte 
samde, merkeleg nok. Det er at Føsk. har teke upp 
store stykke av Jömsv., og at ho inneheld den upphav- 
legaste redaksjonen av soga som vi veit noko um. Dette 
har K. Maurer ettervist fyrst, (Ub. d. Ausdr. merkn. 21). 
Til han har seinare slutta seg G. Storm (Ark. f. Nord. 
Phil. I s. 241, Sn. St. Hist.), C. af Petersens (Fortale til 
utg. av AM 510 49 s. IV—VD)*) og F. Jönsson (Litt. 
Hist. II, s. 664). 

Men serleg um eit par spursmaal har det vore strid. 
Og etter som dei kjem uppgaava vaar ved, maa dei nem- 
nast her. I. Um kor vidt umfang Jömsv. fraa fyrst av 
har havt. II. Um tilhøvet millom Fgsk. (B) og den 
umarbeidingi av Jömsv. som finst i cod. AM 510 40. 


I 


Jömsv. fell i tvo bolkar, som cod. AM 29149 kallar 
»enn fyrsti påttr« og »annarr påttr«. Den fyrste bolken 
fortel um dei eldste danekongane, serleg um Gorm den 
gamle og Harald Blaatonn, og um hopehavet hans med 
Haakon jarl, Knut Dana-aast, Harald Graafeld og keisar 
Otto. Andre bolken fortel um Palnatoke, grunnleggjingi 
av Jomsborg og um jomsvikingane si ferd til Noreg. Vi 
finn bane bolkane i cod. AM 291409, Stockholm-hskr. 7 
49%, Flat. I og i den latinske umsetjingi av Arngrimur 
Jönsson, som etter Gjessing (Fortalen til utg. s. XVII) 
gaar attende til ein redaksjon eldre enn dei tri andre. 


*) C. af Petersens held det likevel ikkje for visst, men berre 
for mogelegt at den sams kjelda for den noverande Jömsv. og 
Fgsk. er ei eldre Jömsv. (Fortalen s. V merkn. 4) 
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Dei tvo »tættene« staar altso saman i alle dei eldste 
redaksjonane. Berre den siste bolken finn vi i AM 510 
49, den yngste redaksjonen fraa ca. 1500. 

So meiner Gjessing (Fortalen til Arngr. s. I—IV) at 
AM 510 syner os dei upphavlege grensone for Jömsv., at 
ho altso fraa fyrst av ikkje har innehalde fyrste »taatten<, 
men har byrja med Toke, bestefar til Palnatoke. Serleg 
legg han vegt paa at soga koncentrerer seg meir um eitt 
emne naar ein tek med berre den siste taatten (s. I) 
Merke fraa den tid den siste bolken stod aaleine finn 
han i det at Arngr. fyrste gongen han umtalar Harald 
Blaatonn i sr bolken, legg forklaarande til »Daniae 
præsidentem« (Sectio III s. 21); Flat. I s. 154 har »Ha- 
ralds konungs Gormssonar«. Draumane i fyrste bolken 
gjev etter hans meining ei kjenning av at denne parten 
av soga er ei seinare samanhekting av ymse sjølvstendige 
sogestubbar. Dei er uklaare og utan større verd for soga 
(s. XIV). Til Gjessing sluttar seg serleg C. af Petersens 
(Fort. til utg. av 510 49 s. VIII—IX) og F. Jönsson 
(Litt Hist. II, s. 660 f.). 

Mot desse protesterer G. Storm i ei avhandling i Ark. 
f. Nord. Phil. I s. 236 ff. Han peikar paa at alle dei 
eldste redaksjonane har baae bolkane, og at alle konge- 
sogor som har laan fra Jömsv., har laant baade fraa fyrste 
og siste parten. Men vigtugare er ettervisingi hans, at um 
ein knekkjer soga av i tvo tætter, so vert ikkje »brot- 
flata« jamn. Det vert »tenner« i baae flatone som grip 
i einannan. Eller rettare, det gaar tæger fraa den siste 
taatten inn i den fyrste og fraa den fyrste til den siste. 
I den siste bolken stig Haakon jarl fram som ein kjend 
mann. Den fyrste bolken fortel um draumar som Gorm 
den gamle hadde fyre bryllaupet med Tyre, og um nokre 
syner som Klakharald hadde (Arngr. fortel noko annleis 
enn dei andre recensjonane). Ein gong høyrde Klakharald 
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nokre ufødde kvelpar som gøydde. Han faar syni uttydd 
slik at det skal verta strid innanlands millom hovdingar 
som enno er ufødde, og dei yngre skal tykkjast klokare 
enn dei eldre. Denne spaadomen sigtar utan tvil paa 
uppreisti til Svein Tjugeskjegg; um den fortel andre bol- 
ken. Endeleg er kunnskapen um hopehavet millom Ha- 
rald Blaatonn og Haakon jarl beint fram fyresetnaden for 
at ein skal skyna siste parten av soga heilt. Berre naar 
ein veit um det som har gaatt for seg millom dei tvo, 
vert det fullklaart for ein kvifor son til Harald vilde 
senda jomsvikingane nettupp mot Noreg. Fin kunde segja 
det so at slutten av soga, som er høgdepunktet i fortel- 
jingi, renn av tvo røter. Den eine er historia um dei 
eldste danekongane og hopehavet deira med norske styra- 
rar. Den andre er historia um jomsvikingane sitt upphav 
og hopehavet deira med danekongane. 

Åv same meining som Storm er E. Mogk: »Es ist 
offenbar, dass dieser Teil von dem Sagaschreiber erdichtet 
worden ist, um den Zug der Dånen und Jomsvikinger 
gegen Haakon jarl zu motivieren; er gehørt demnach zu 
dem Urbestand der Saga. Wenn derselbe in der jingsten 
Uberlieferung E fehlt, so kann er hier vom Schreiber 
nur aus irgendwelchem Grunde absichtlich weggelassen 
worden sein.« (Geschichte d. Norw.-Isl. Litt. s. 265). 

Til dei argument som er attgjevne etter Storm og 
Mogk, kann ein leggja fylgjande. | 

Dei granskarane som hævdar at Jömsv. fraa fyrst av 
har innehalde berre siste taatten, legg vegt paa at fyrste 
taatten tek med noko meir enn naudsynt er for økonomien 
i soga. Dermed skal han syna at han berre er ei seinare, 
uorganisk tilhekting til det andre. Men det har ikkje 
stort aa segja at fyrste taatten breider seg meir enn tur- 
vande er. For han byggjer vistnok paa skriftlege kjeldor, 
i minsto i ein viss munn (Vigføsson, Prolegomena, F. 
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Jönsson, Litt. Hist. II, s. 661). Naar han brukte dei 
kunde freistingi lett verta for stor for forfattaren til aa 
taka med meir enn soga strengt kravde. Dessutan er det 
avgjort at teksten har vore utsett for interpolasjonar. 

At Arngr. fyrste gongen han nemner Harald Gorms- 
son i andre bolken (Sect. III s. 21) præsenterer han som 
»Daniae præsidentem« (cfr. Flat. I s. 154: »Haralds 
konungs Gormssonarc), er ingen ting aa festa seg ved. 
Det segjer ingen ting um at soga i si upphavlege form 
har stelt han fyrst fram her. Dei norrøne bokmennene 
var ikkje so nøgne med eit forklaarande attributt til eit 
personnamn. Dei sette det ikkje til berre fyrste gongen 
dei umtala ein person, men ofte midt i soga, um det var 
aldri so uturvande. Jamfør t. d. Føgsk. 8. 66,—19, 
Flat. I s. 156,,, AM 291 40 8. 41,,, Flat. I s. 157, 3—19> 
Arngr. 8. 24, 3-—,7)9 AM 291 40 8. 46,,—13 Og 23) Årngr. 
8. 46,—3- | 

Ein draum til Gorm danekonge um eit veldigt hav- 
brak tyder Arngr. (kap. III s. 6) um den fyrste striden 
i Danmark millom kristne og heidningar, d. v. s. um stri- 
den millom keisar Otto og Harald Gormsson. Det er 
visst ikkje den upphavlege tydingi; det er ein draum 
um nokre eple som fraa fyrst av har vore spaadom um 
truskiftet. Slik er det enno i AM 291 49, Flat. I og 
Stockh.-hskr. 7 40. Desse tri recensjonane tyder draumen 
um havbraket so at ein ufred skal koma etter Gorm. Og 
naar dei ikkje tenkjer paa krigen med keisar Otto, so har 
dei tenkt paa jomsvikingane. Dei kjem fram i andre bol- 
ken og fer med ufred mot Danmark. 

Ortografi og skrivemaaten av f og v syner at AM 
291 49 er so gamall som fraa 1225—50. (Sjaa Noreen, 
Altisl. u. altnorw. Gram. 3. Auflage 1903 88 115 og 138,1, 
Hægstad, Vestnorske maalføre fyre 1350, innleiding, og 
C. af Petersens, fortalen til utg. av 291 49, bolken um 
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ortografien i codex). Er det no so at den teksten som 
ligg til grunn for umsetjingi til Arngrim, er endaa eldre 
(Gjessing, fort. s. III), so kjem vi kanskje heilt upp til 
fyrste fjerdeparten av det 13. h. aa. I alle tilfelle ikkje 
lang tid fyrr er Jömsv. skrivi; den fyrste bolken har 
staatt saman med den siste straks etter at soga var 
ihopsett. — 

Vi torer tru at fyrste taatten av Jömsv. høyrer med 
til det upphavlege tilfanget i soga. Han har daa og 
høyrt til den tilemningi som har vore fyrelag for Fysk. 
Paaverknad fraa »enn fyrsti påttr« finn vi i fyrste parten 
av soga um Haakon jarl. Der har forfattaren brukt Jömsv. 
til'sidekjelde. Hovudkjelde har vore *Ladejarlssoga. Tyde- 
lege merke etter Jömsv. syner desse stadene: 

S. 64,9—12- Fgsk. forklaarar kvifor Harald Graa- 
feld let seg lokka til Danmark, i fella til Haakon jarl, 
med fylgjande ord: »En firir pa sok at Haralldr var 
æigi diuphugadr. oc pottezk hafa ængan skada 
giort Dana kononge. nema pat er hann rak 
naudsyn til. pa fær Haralldr til Danmarcar.< 
Dei setningane som er utmerkte, let seg ikkje forklaara 
ut fraa Fgsk. Dei talar um at det har vore fiendskap 
millom Harald Graafeld og Harald Gormsson. Men Fgsk. 
talar elles berre um venskap millom dei (sjaa s. 31,—,» 
32 ff.. Dei er ein mislukka interpolasjon som forfattaren 
har gjort i hovudteksten sin (nemleg *Ladejarlssoga). 
Fyresetnaden for innskotet er Jömsv., den arnamagn. 
hskr. 291 49 s. 17. Av samtalen millom Haakon jarl og 
Harald Gormsson paa denne staden lyser det fram at 
Harald Graafeld skulde vera skattskyldig under dane- 
kongen. Men han hadde ikkje svara skatt. 

S. 68, —,, um gullet til Gullharald; cfr. AM 291 40 
8. 20,;—21,. Alt Munch augna samanheng millom Jömsv. 
og Føsk., for di desse tvo sogone er dei einaste som 
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nemner gullet med reine ord (N. F. H. I, s. 50 merkn.) 
— forutan Odd AM, s. 81,9—20 daa; han har diverse 
laan fraa Jömsv. 

Fgsk. s. 74,: »var par mikil vingan pæira a medal: = 
291 40 8.2239: 00 Er ------ vinatta peira eincar göp<. 
Denne merknaden um at det var so stor venskap millom 
Haakon jarl og danekongen den fyrste tidi Haakon styrde, 
finst berre i Føsk. og Jömsv. (og so Ågr. kap. 10). 

S. 759—2. Keisar Otto kom med heren sin like til 
Limfjorden, staar det; der raaka han danekongen med sin 
her — »o0c vard adr for flotte firir keisaranom. Pa er hann 
haföe aör unnit Danavirki sem hæyra ma i pæirri fra- 
sogn hversso med miklum krafte pat var vunnit 
af guds fulltingi.« Desse ordi inneheld ei tilvising til 
ei skriftleg kjelde. Den noko gudelege tonen forfattaren 
brukar, skil seg ut fraa den vanlege, sterkt profane 
tonen i soga um Haakon jarl- Det gjev ein peik um 
at tilvisingi ikkje sigtar til den kjelda Fgsk. elles øys av. 
Forfattaren viser til Jömsv.: ho inneheld ei lang legende um 
korleis keisar Otto vann Danevirke med Guds og Oles = 
Olav Tryggvasons, hjelp. (AM 291 4 s. 27—30). 

S. 7512—761, underet til biskop Poppo; cfr. 291 4 s. 
32—33:. Ogso i denne forteljingi stikk tonen av fraa 
den vanlege i soga um Haakon jarl, og sluttar seg til den 
som forfattaren av Jömsv. tidt brukar. 


| II 

Tilhøvet millom Fgsk. og AM 510 44. 

Spursmaalet um kjeldone til Fgsk. for den bolken 
som handlar um jomsvikingane (kap. 50—64) har stort 
set staatt i same stoda fraa K. Maurer skreiv >Uber 
die Ausdriicke« og til no. Skal det koma eit stig vidare, 
er ei grannsam saumfaring av Fgsk. og AM 510 4" naud- 
synleg. 
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I 510 40 staar ikkje so lite som ein ikkje finn att i 
nokre av dei andre redaksjonane av Jömsv. Men mangt 
av dette staar ordrett i Føgsk. Det er baade lengre 
prosastykke og einskilde setningar og vers som Fgsk. og 510 
4" har i hop soleis. Dei prosastykki som berre Fgsk. og 
510 har, samsvarar ofte meir ordrett enn dei stykki som 
er sams for Fgsk. og alle redaksjonane av Jömsv. 

Føsk. har ikkje teke noko fraa 510, det er greidt 
nok; Fgsk., baade B (ca. 1250) og Å (ca. 1350), ikkje 
aa tala um originalen, er eldre enn 510 (ca. 1500 — Storm, 
Ark. f. Nord. Phil I. s. 236). Spursmaalet er daa um 510, 
eller heller fyrelaget for denne avskrifti, har henta tilleggi 
direkte ut or Føsk., eller um dei baae tvo har alle desse 
parallelstykki fraa ei eldre kjelde. Dei fleste granskarane, 
serleg Carl af. Petersens (innleiding til utg. av 510 s. X— 
XV) og etter han F. Jönsson (Litt. Hist. Il» s. 663) held 
paa at 510 har skrive ut stykke av Føsk. Mot det har 
G. Storm uttala seg sterkt (Ark. f. Nord. Phil. I s. 239 
—243). 510 har havt for seg tvo redaksjonar av Jömsv., 
segjer han, ein av same slag som Arngr., AM 291 49, 
Stockh. hskr. 7 49 og Flat., og so ein eldre stuttare redak- 
sjon, meir svarande til den upphavlege Jömsv. Denne 
redaksjonen har Fgsk. og brukt. 

Det kan nok vera at Storms meining i fyrste augne- 
blinken ikkje synest »nær saa sandsynlig« (F. Jönssons 
ord) som dei andre si. Men difor er det ikkje sagt at 
ho er rang. So reint urimeleg er ho no ikkje heller. Og 
naar ein røkjer nøgje etter, vil det vera merkelegt um 
ein kann halda paa F. Jönsson og dei andre si meining 
til ein vert ferdig med soga. 

Nedanfor er sett upp ei fullstendig liste over dei 
samsvari som merkjer ut Fgsk. og 510. 


1. Tilnamnet »hvitic paa Sigurd Veseteson eller kåpa. (510 
8. 30,-—28; dette tilnamnet berre paa denne staden, cfr. t. d. 
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8. 32,95 9824 46,7 — Føgsk. s. 80 (berre A), s. 86,;, 94,, 
97,0 (A og B). 

2. Sigvalde sitt krav paa sjølvdøme millom Svein Tjugeskjegg 
og Burisleiv (510 s. 51, 3, 9—11 * Fgsk. s.81,, 242; resten 
av 510 s. 51, 7,7, utviding av parallelteksten). 

3. Trugsmaal fraa Sigvalde mot kong Svein um han ikkje 
bøygjer seg for Sigvalde (510 s. 52, 3 + Fgsk. s. 82, ,). 
4. Umtalen av Burisleiv som heidning (510 s. 52, 4—109, Fgsk. 
8. 88,5 —14) 

5. Ein deil av forliksvilkaari millom Svein og Burisleiv. 
(Jamfør 510 s. 52,5—a2g med Føsk. s. 82,-—-83, og med 291 
49 8. 90,7 oj) 510 og Fgsk. legg til at Tyre skal giftast 
burt, og at Tyre og Gunnhild skal ha visse landsluter i 
heimanfylgje. 

6. Sume jomsvikingar raader Sigvalde til aa fara til erveølet 
etter Harald Gormsson og Strutharald med mykje folk. (510 
8. 54,—11 + Fgsk. 8. 84,9—19) 

7. Talet paa skipi til jomsvikingane daa dei for til erveølet. 
Fgsk. og 510 gjev upp 60 skip (510 s. 54,;, Føsk. 84,3). 
8. Umtale av »gamall sed« naar dei heldt erveøl (510 s. 
55,—e,, cfr. dertil s. 56,,-—14, der det er sagt at kong Svein 
leidde Sigvalde til sætes og gav han jarlsnamn — Fgsk. 
8. 84,1—85,). 

9. Skildring av korleis skipi til jomsvikingane var tilbudde 
til Noregs-ferdi (510 8. 60,3—20 = Fgek. s. 87,5—18) 

10. Overfallet paa Jæren jolenatt. (510 s. 60—62 cfr. Fgsk. 
87,8—88,3). 

11. Innstrøydde setningar i forteljingi um møtet millom 
Geirmund og Haakon jarl. (Jamfør 510 s. 62,,—683, med 
Fgsk. s. 88,,—89; og 291 49 8. 102, —103,). 

12. Smaastykke um fyrebuingi til aa taka mot jomsvikin- 
gane (510 s. 64,.— 27 F Føsk. 8. 89,9, 910 s. 66,,—20=* 
Fgsk. s. 89,, 19) 

13. Større og mindre stykke um jomsvikingane paa Sunn- 
møre og av samtalen med bonden paa Hod. (Jamfør 510 
s. 67,—68,; med Fgsk. s. 89,,—91, og med 291 49 s,. 106 
4—30) 

14. Jomsvikingeheren siglde langs øyi Hod (510 8. 684, —47 
og 68 nedst—69 øvst cfr. Føsk. 8. 91,-—20) 

15. Orden og rekkjefylgje som jomsvikingehovdingane siglde 
i (510 s. 68,4—35 F Fgsk. 8. 92,—3) | 
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— 16. Sigvalde jarl uttalar mistanke um at det ikkje er so 


trygt aa gaa paa Haakon jarl som bonden har sagt. (510 
8. 68,9—30) Cfr. Føsk. 8. 91,,—22) 

17. Skildring av floten til Haakon jarl, 4 søner til jarlen 
skipsstyrarar, tvo vers av Tord Kolbeinsson (510 s. 69,3—70,, 
+ Fgsk. s. 92,—933). 

18. 4 søner med i slaglina. (510 s. 71, Fgsk. s. 94). 

19. Ei setning um korleis Haakon jarl og Eirik ordna seg 
til slaget (510 s. 74,1 22 + Føgsk. 8. 93,;5—16»* 

20. Tind Hallkjellsson staar uppførd millom skaldane i sla- 
get. (510 8. 738,9—203 Fgsk. s. 95,) 

21. Ein merknad um kor hardsett striden var (5108. 75,,—023 
+ Fgsk. 8. 96,35—97,). 

22. Den aalmenne stridsskildringi Fgsk. s. 96, 3,8. 97, 3 
finn vi att i utvida form 510 s. 77,,—78493- 

23. Eit par setningar fraa skildringi av striden unljer hagl- 
veret (510 8. 84,4 30 *+ Føsk. s. 97,—9, 9108. 85,,—,3 F 
Føsk. 8. 98,5 —168). 

24. Vagn Aakeson kastar spitord etter Sigvalde jarl daa han 
flyr (510 s. 86, ,, + Fgsk. 8. 97,, 15» 

25. Skildring av striden millom Vagn og jarlane daa Vagn 
var att aaleine. (510 s. 87, , ++ Fgsk. s. 98,,—99,). Dertil 
Vigfus si vise: »Vardar hægt par er hurder —« 

(510 s. 87, Fgsk. s. 99) 

26. Den 8. vikingen som skal rettast (i Føsk. no. 3.) faar 
grid (510 8. 98,—290, Fgsk. s. 100, ;—1013). 

27. Viking no. 10. i 510, no. 2 i Fgsk., er berre umtala i 
desse sogone (510 s. 945 —9102, Fgsk. s. 100, 3) 

28. Eirik jarl sine ord til Svein (Fgsk. Harald) Bueson. (510 
s. 96, 5 + Fgsk. 101,,5—15). 

29. Noko av samtalen millom Eirik jarl og Torkel Leira. 
(510 8. 96,,—1,4 + Fgsk. 101,;—102,). 

30. Torkel Leira snaava daa han skulde drepa Vagn Aake- 
son (510 s. 97,—,0, Fgsk. s. 102,—5) 

31. Vagn hogg Torkel tvers over herdane so vaapnet stod 
fast i jordi (510 8. 97,7—20, Fgsk. s. 102, 3). 

32. Merknad um at Vagn faar grid med dei menn som liver 
att (510 s. 98,, + Fgsk. s. 102,,—11)- 

33. Vagn bur ei tid i Viki hjaa Eirik jarl, og dei skilst med 
venskap. (510 s. 99, , + Føgsk. 108, 3, 510 8. 99,—1 4 
Føsk. s. 103,,—193). 
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— 34. Styringstidi til Haakon jarl) etter slaget i Hjørungavaag 

eitt aar (510 s. 101, = Fgsk. s. 106,,). 

Vi skal gaa gjenom alle dei samsvari som det er 
noko sers aa merka ved. Eg skriv av tekstane i 510 og 
Føgsk., sumstad den i AM 291 49 og, der det kann letta 
oversyni. Under gjenomgaaingi er det forutan 510 ikkje 
vist til andre redaksjonar av Jömsv. enn AM 291 44 
Baade Arngr., Stockh. hskr. no. 7 4" og Flat. har vel 
baade med umsyn til innhald og ordleggjing interessante 
avvik fraa denne handskrifti. Men nett ikring dei stadene 
der dei parallelane millom 510 og Fgsk. finst som lista 
ovanfor reknar upp, skil dei seg ikkje so mykje fraa AM 
291 49, at det har noko aa segja. Ein maa difor under 
ei samanlikning som den vi skal gjera, ha lov til aa bruka 
denne redaksjonen til repræsentant for heile den eldste 
gruppa av recensjonar av Jömsv. Tali i brodden av dei 
einskilde bolkane viser til nummeri i lista ovanfor. 

Vi vil fyrst sjaa kva for eit hovudprincipp den man- 
nen fylgjer som har vore meister for 510. 

1. Vi faar ei kjenning av det alt ved det fyrste 
samsvaret. AM 291 49 kallar Sigurd, bror til Bue Digre, 
for Sigurör kapa. I Fgsk. staar det Sig. hviti*). 510 
har Sig. huite eda kapa (s. 3027—2s). Det syner seg 
med ein gong at det ikkje er um aa gjera for skrivaren 
av 510 aa øva kritikk naar fyrelagi divergerer. Det gjeld 
um at faa alt med. 

2,3. Ogso elles hender det fleire gonger at naar 
fyrelagi har ulike versjonar um same sak, so fører 510 
dei inn baae tvo. AM 291 4" fortel soleis um tingingane 
millom Sigvalde jarl, Svein Tjugeskjegg og kong Burisleiv, 
den gongen Sigvalde hadde ført Svein med svik til Vend- 


*) F. Jönsson Litt. Hist. II, s. 664 segjer at Stockh. hskr. no. 7 
kallar han Sig. hviti. Det er ei mishugsing. Han heiter 
»kåpa« der og. | 
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land: Sigvalde hævdar han har halde lovnaden sin til 
Burisleiv, og Burisleiv gjev friviljugt avgjerdsla i hans 
hand. Jarlen segjer forliksvilkaari upp for venderkongen 
fyrr kong Svein har lova aa gaa med paa dei. Han 
lokkar kong Svein til aa godtaka dei (s. 905—9112). I 
Fgsk. krev Sigvalde jarl sjølvdøme av Burisleiv, og 
trugar so baade danekongen og venderkongen til aa 
gjeva honom, Sigvalde, avgjerdsla. Forliksvilkaari set han 
upp etter baae har lova kvarandre aa halda dei (s. 81»; 
—827). 510 let Sigvalde fara til kong Burisleiv og melda 
at han har halde lovnaden sin (= 291) og til slutt 
truga seg til sjølvdøme (= Fgsk.). So set han upp nokre 
forliksvilkaar for Burisleiv fyrr Svein har gaatt med paa 
nokon ting (= 291. Han lokkar (= 291) og til slutt 
trugar (= Føsk.) Svein til aa gaa med paa dei. Di 
næst møtest kongane og lovar kvarandre aa halda dei 
vilkaar som Sigvalde set upp for dei. Og so segjer Sig- 
valde dei upp ein gong til so baae kongane høyrer paa 
(= Føsk. — 510 s. 5028— 52). 

5. Sjølve forliksvilkaari i 510 er framkomne ved ei 
»addering« av 291 og Fgsk. I 291 er vilkaari for at 
kong Svein skal sleppa fri og det skal verta venskap 
millom han og kong Burislvei, berre tvo: kong Svein skal 
gjeva upp dei skattane som Burisleiv har betala fyrr, 
og Burisleiv skal gifta dotter si, Gunnhild, med Svein 
(s. 9017—21). I Fgsk. er dei fleire, endaa det eine av dei 
291 har, vantar: Gunnhild skal burtgiftast til Svein, ho 
skal ha dei eignene som Tyre, syster til Svein, hadde i 
Danmark, 1 »tilgjof«; Tyre skal gjevast til Burisleiv, ho 
skal ha dei eignene som Gunnhild tidlegare hadde havt i 
Vendland, i »tilgjøf« (8. 827—12, 17—24). I 510 er dei flest: 
Gunnhild skal giftast med Svein, ho skal ha tilgjov i 
Danmark; Tyra skal giftast med Burisleiv, ho skal ha 
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tilgjov i Vendland; Svein skal gjeva upp dei skattane 
som Burisleiv tidlegare har betala. Altso har: 


291 Fgsk. 510 


| 
Skatteuppgjeving Skatte-uppgjeving 
Burtgifting av Gunnh. | Burtgifting av Gunnh. | Burtgifting av Gunnh. 
Tilgjov for henne i|Tilgjov for henne i 
Danmark. Danm. 
Burtgifting av Tyre | Burtgifting av Tyre 
Tilgjov for henne i| Tilgjov for henne i 
Vendland, Vendl. 


Skrivaren av 510 har bore seg nokso mekanisk aat. 
Daa Sigvalde segjer upp vilkaari for Burisleiv, nemner 
han berre dei tvo som 291 har. Daa han segjer dei upp 
for baae kongane, nemner han alle som Fgsk. + 291 har. 
Skrivaren agtar ikkje paa den motsegjingi som soleis 
kjem fram. 

7. AM 29291 40 segjer at jomsvikingane hadde 180 
(190) skip daa dei for til erveølet (s. 9313). Fgsk.: Bio 
iarlenn or Iomsborg .Ix. skipa (s. 84,3); cfr. 8. 8716-17: 
hafa .1x. langskipa oc flest oll stor. 510 fortel 
at jomsvikingane hadde 180 skip: »enn sumer (0: den soga 
som Føsk. repræsenterer) segia, at peir hafi haft .lx. 
langskip og oll akafliga stor; og so segir Sæmundur 
hinn frodi, at peir hafi so haft.« (s. 5494 f.). Den siste 
versjonen faar studnad av ein autoritet som Sæmund Frode. 
Likevel nøgjer ikke 510 seg berre med den. Skrivaren 
fører inn tradisjonen fraa 291 ogso. 

10. AM. 291 40 fortel um jomsvikingane si kome til 
Noreg: Dei naadde land aust ved Tunsberg, fall over 
byen ved midnatt, drap mange menn og røva gods. Dei 
fall over ein lendmann til Haakon jarl, Ogmund Kvite, 
og brende garden hans. Ogmund miste armen, men berga 
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livet med aa røma til skogs. Sidan for han gjenom skog 
og mark til han endeleg naadde bygder og kunde finna 
jarlen (s. 1009—1023).  Fgsk. segjer at jomsvikingane 
kom jolenatt til Jæren, og herja bygdene. Bonden Geir- 
mund leid same vanheppa som Ogmund Kvite. Han ljop 
til sjøen, fekk seg ei skute og menn og for til Haakon 
jarl (s. 87,5—88,44). I 510 naar jomsvikingane fyrst land 
i Viki, kjem uvart over Tunsberg ved midnatt, røvar 
gods, drep kvart mannsbarn og brenner kaupstaden. So 
sigler dei til Jæren, kjem der jolenatt, herjar bygdene 
og fell over lendmannen Geirmund Kvite. Han bergar 
seg og dreg same vegen som i 291 (510 s. 60—62). Av- 
skrivaren evar seg ikkje um aa laga tvo overfall der 
fyrelagi kvart for seg berre fortel um eitt. Paa den maa- 
ten slepp han lata noko i dei tvo fyrelagi gaa til spilles. 

20. AM 291 4" nemner 4 skaldar som var med Haa- 
kon jarl og Eirik i slaget i Hjørungavaag (s. 10919—23 Og 
s. 11059—1117). Fgsk. nemner ikkje den eine av dei, men 
veit paa den andre sida um ein som 291 ikkje kjenner. 
Ho faar altso ogso 4 (s. 945—951).  Skrivaren av 510 
vel ikkje millom 291 og Føsk., men nemner alle namn 
som baae tvo har. Paa den maaten vert han betre enn 
fyregangarane sine og kann nemna 5 skaldar (510 s. 7245, 


1316—20). 


291 Fgsk. 510 
Einar Skaalaglam Einar Skaalaglam 
Vigfus Vigaglumsson | Vigfus Vigaglumsson | Vigfus V. 
Tord Orvahond Tord Aurvond (Orf-| Tord Orvhond 
hond A) Torkels- 
| son 

Torleiv Skuma 'Tor-|Skum Torkelsson Torleiv Skuma Tor- 

kelsson kelsson 


Tind Hallkjellson |Tind Hallkjellson. 
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24. Daa Sigvalde jarl rømde fraa slaget, kvad Vagn 
Aakeson ei vise um det, segjer 291 (s. 11818—22). Føgsk. 
fortel at Vagn kasta nokre grove spitord etter Sigvalde 
(s. 97-15). 510 let fyrst Vagn slengja spitordi av seg 
(s. 86710). Straks nedanfor set skrivaren inn den visa 
som 291 har. 

Ein ser at han ikkje sparer umaken naar det gjeld 
aa sanka nytt tilfang til soga. Han set ved sida av ein- 
annan dei motstridande uppgiftene til dei tvo fyrelagi. 
Ved det faar han tvo hendingar, der soga fyrr berre har 
fortalt um ei, tvo personnamn, der det fyrr berre var eitt. 
Vert den nye forteljingi rimeleg og godt ihoptimbra, er 
det vel. Lukkast ikkje kombinasjonen, faar det vera det 
same, berre alt kjem med. 

Ogso naar det gjeld aa skyta inn i teksten til AM 
291 4" stykke som ikkje segjer noko nytt, men kann 
gjera soga ordrikare, er avskrivaren utrøyttande. 

11. Forteljingi i Føsk. um møtet millom Geirmund 
og Haakon jarl har ikkje noko nytt eigenleg aa leggja til 
291. Den einaste ulikskapen millom innhaldet i desse tvo 
tekstane er at Geirmund i Føsk. kallar fienden daner, i 
291 jomsvikingar, og so legg Fysk. til at jarlen sat til 
bords, og at Geirmund hadde faatt fleire. saar enn handar- 
hogget. Likevel har 510 smett kvart einaste ord i Føsk. 
aa kalla inn i forteljingi til 291. Sjaa 291 s. 102,—10384, 
510 s. 6231—6331, Fgsk. S. S815—8953. 

12. Reint forlest er forteljingi um korleis nordmen- 
nene budde seg til aa taka mot fienden, og korleis joms- 
vikingane herja nordetter langs vestlandet i Noreg. Ho 
er rett keivsleg og, som ventande kann vera naar avskri- 
varen skal støypa saman alt som 291 har, og so godt som 
alt det Fgsk. har. 510 fortel fyrst etter 291 at Haakon 
jarl so snart han faar kunuskap um faaren sender bod 
til Svein, son sin; han skal samla folk i Trøndelag (510 
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8. 641517, 291 s. 103153). So gaar skrivaren over til 
Føsk. Etter henne fortel han at Haakon jarl no fvrst 
tek til aa tenkja over kva gjerast skal. 

Den siste parten av parallelen segjer kva raadgjerder 
jarlen tok. (Sjaa 510 s. 642597, Føsk. s. 8939). Dei 
fylgjande linone av 510 fortel um dei ein gong til 
i ei noko meir speciel form — etter 291. Og so 
skildrar 510 herjeferdi til jomsvikingane nord langs 
vestlandet, likeins etter 291 (510 s. 665—11, 291 s. 105833). 
Men avskrivaren er ikkje nøgd med det. Han tek nett 
den same skildringi upp fraa Fgsk. og. Han utvidar 
henne til dess, so det er verdt aa samanlikna dei tvo hskrr.: 

510. | Fosk. 
Iomsuikingar fara nu slikum 
hætti, og sækia peir langt Lidet samnadest saman 
noröur firer landit med mor- |i storflokka pat allt er 


gum hættum og fa onguar!fyrst var comet. oc first 
motstodur, puiat landz- |var vikingunum en pbeir 


folkit, pat er fir uar her- 
nadinum og spyria penna ofrid, 
heimtiz pat folkit allt 
samann i storflocka, og 
sækia allir, peir sem unger uoru 


og wuel uiger, aa fund Haco- 


er næster varo ufridinum. 
flva undan. oc til at æfla 
hærenn med Hacone iarle 
oc Eiriki svni hans. I omsvik- 
ingar sækia norör med 


lanndeocfa ækki viörnam 
nar iarls, en feir, sem (s. 89,,—17) 
nære uoru ofridnum, flva 
undann aa eydimerkur og skoga, 
sumer aa fioll, enn sumer i sker, ! 
og dragazt suo undann hernad- 
nuim og firazt allir uikingana, 
peir er pui koma uit, og bida so: 
landzlydsins (8. 66,1—20) 

13. Endaa sterkare kjem hugen hjaa meisteren for 
510 til aa samla alt han finn skrive, fram i bolken um 
(Sumstad har ikkje 510 
alle dei nye fakta som er aa finna i Føgsk. Eller rettare, 
det har ikkje nokre av dei. Um det skal vi tala seinare): 


jomsvikingane paa Sunnmøre. 
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510 

bat er sagt, at huori- 
, ger spyria Da enn glogt 
| til annara, Hacon iarll 
og peir IJomsuikingar 
|(8. 66,5 —2g F 2918. 
| 105,5—106,) 
og hafa peir nu 
frett af Haconi 
iarlli og niosn, 
og fregna ecki annat, 
enn iarll sie inn i fior- 
dum eda stundum 
nordur i landit 
langt, stundum 
sunnar meir; fien- 
gu peir Iomsuikingar 
aungua sanna frett af 
iarlli. Ok er peir eru 
par komner, uilia peir 
Ioms-uikingar afla sier 
nockurs uista, og er 
pat sagt, at Uagn Aka- 
son for aa skeid einne 
til eyiar Deirrar, er 
Haud heiter, og ueit 
Uagn eigi, at par liggi 
Hacon iarll med lidi 


291 


| 


oc er beir ero 
bar (0: til Herøyane) 
komner på Dpyckiaz 
beir purfa at nyio at 
få ser vista oc er bat 
sagt at Uagn akason 
ferr å skeip sinne til 
æyar Peirrar er haup 
heitir oc veit Vagn 
egi at jarl liggr pari 


vaginom scamt fra sinuaauoginum skamt 
ælonne. Vagn liggr i fra. Uagn leggur uit 
vip æyna eyna utann skipi sinu, 


oc ganga peir upp oc |og ganga peir Uagn 
ætla at få ser strannd- | og hans menn upp aa 
haugg ef pat berr at | evna og ætla at fa 
henndi. Oc nu berr'sier (Lakune) 

sva at ap peir finna! 

mann .I. at mali. Sa 
rekr fyrir ser kyr .iii. 
oc gæiltr. (Sjaa næste | .vi. kyr og .xii. geitur. 
sida ') på mællti Vagn | Uagn mællti til manna 
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Fgsk. 


oe hafa padan 
fretter oc niosn 
fra Hacone iarle. 
oc fregna ækki 
annat til hans 
en hann se inn 
ji fiordum stun- 
dum norör stun- 
dum sudr 


pæir læggia hærrenom 
inn af piodlæid oc 
utan at æy Pæirri er 
Hod æitir. toco par 
strandhogg å skip sin. 
Bui digri med svæit 
sinni hatfde upp giæn- 
'git oc rako pætr til 
skipa bu mart firer. 
I ser- til pæirra com 
'æinn gamall boande 
oc kallade a vikingana 


| 
| 
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291 
vip sina menn. Takit 
er nu kyrnar oc geitr- 
nar oc haugvip ut åa 
scip vart oc svo ef 
er finnit her fleira 
fe. hverr er pesi mapr. 
segir hann Ulfrer fyrir 
ræpr a peso scipe. 
besi heitir Vagn oc er 
aka son. Sva pøtti mer 
nu. segir hann Ulfr 
sem vera mundi nu 
storri slatra efni oc 
nu egi allfiarri ypr 
komin at pvi er ier 
ætlit nu til jomsvikin- 
gar. en hauggva nipr 
kyr minar epba geitr. 


Vagn spyr pann mann 
at nafne. Sa svarar 
oc kvezk Ulfr heita 
(høyrer eigenleg med 
paa fyrre sida, etter 


— kyr .ili. oc gæitr). |ne 
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510 
sinna: Taki pier kyr- 
nar og geiturnar, og 
hogguit petta fe aa 
skip uortt. hesse spyr: 
Huer er sa madur er 
rædur lidi pessu? Sia 
heiter Uagn Aka-son, 
sogdu peir. So pætte 
mier, seiger pessi bon- 
di, sem uera mundi 
stærre ueidar-efni, enn 
at drept kyr minar 
og geitur, og ei allfiære 
ydur, og fari bier 
eie hermannliga 
i okunnu landi og 
hafitlangt tilsott, 
so sem bier erud 
afburdarmenn 
myklir og uilit 
enn auka yduart 
aagæte i Dpessi 
herfor; peir takit, 
sagdi hann, kid og 
kalfa, geitur og naut, 
suin og saude; wært 
Pat nu meiri frami at 
lata standa kyrt Detta 
fe og taka helldur 
biorninn, er naliga 
mun nu uera ko- 
minn aa biarn. 
arbasinn, ef bier 
fait tekit hann. 
Uagn spyr —penna 
mann at nafni, enn 
hann seigiz Ulfur heita 
pa mællte Uagn: 
Fra huerium bir- 
segder pu 


Fgsk. 


per fareöd 
æigi hermann: 
lega åa okunnu 
lannde oc langt 
til sott. oc ero 
per aburdar menn 
miklir oc vilid 
auka namn yöar 
i pesse for. ber 
taked kidoc kalfa 
gæitr oc kyr. oc 
være mæiri ydar 
frame at lata vera 
buet. oc taka 
hælldr biornenn 
er nalega man 
nu comennabiarn- 
basenn ef per faeö 
stilltan. 


pa svarade Bui- 
fra hværium birni 
sægir Pu madör- 
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Segpu os ef på veizt 
nackvat til ferpa Ha- 
conarjarls. segir Vagn. 
oc ef bu kant os nack- 
vat Pat at segia mep 
sannynndum at ver 
vitem hvar hann er 
på munntu undan 
coma bæpe kum pinom 
oc geitom epa hver 


ero tipenndi osat segia 


 hvat veiztu til haco- 
nar jarls. Ulfr svarar. 

her lå hann j 
gær kvelld sip æin 
scipa fyrir innan æyna 
haup å hiorunga vågi 
oc mano per pbegar fa 
drepit hann ef ber 
vilit. pviat hann bipr 
par manna sina 
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510 Fgsk. 
adarn, er  os|pæim er 058 man 
mun happ i atlvera happ at 


ueida? pa suarar 
Ulfur: Saa hinn 
sami biorn, ef nu 
ueide bier hann 
eigi, pa mun hann 
ydur alla i munni 
hafa, adur enn ei- 
gilidur langt he- 
dann. pa mællte 


Uagn: Segdu oss 
god tidinndi og 
sönn pau er 08 er 
skyltt at wita, enn 


uier skulum pat wuel 
launa pier, og 
Du meizt mnockut til 
fara Haconar iarls og 
uiltu oss satt segia fra 
hans tiltektum, pa skallt 
tu bædi undann pPiggia 
kyr Pinar og geitur. 
Ulfur suarar: Ef bier 
uilit uel launa 
mier saugu mina, 
og suo Pier lau- 
nit mier aungu, 
pa maeg seigia 
ydur til Haconar 
iarls, huar hann la 
i gjær med einu skipi 
hier firer innann eyna 
Haud aa Hiorunga- 
uogi, og munu pier 
Degar fa drepit hann, 
ef Dier uilit, puiat 
hann bidur par, seger 
Ulfur, og undar- 
ligt picker oss, 


ef 


væida. Boandenn 
svarade. sa enn 
same biorn ef nu 
væidi per hann 
æigi. pa man hann 
alla ydöri munni 
hafa fyrren langt 
se hedan.pbasva- 
rade Bui. sæg oss 
buannde god tid- 
enndi oc sonn. 
pau er oss er 
skyllt at vita. 
en ver munum 
per pat væl launa 


pa svarade bonde. vi- 
lid per mer væl 
launa eda ængu. 
pa ma ec yör 
sægia til Haco- 
nar ilarls hvar 
hann liggr inn å Ælf- 
trum. oc væit ec 
æigi hvart hann hæfir 
æit skip eda .ii. en 
æigi ero flæiri en .iii. 
oc i dag var hann 
æigi nordr roenn til 
lids sins. 
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på 
skalltu. segir Vagn 
hafa keypt j frip fe 
pitt allt 


oc gacc nu å scip mep 
Os oc seg 08 leip til 
jarls (8. 106,—107,). 
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510 
er hann fer so 
famennur og ouar- 
liga i slika ferd, 
og er likazt, at hann 
mune feigur uera, og 
uist hefur hann 
eigi til yduar 
spurt, og eigi 
lægi hann so ella. 
pa mællti Uagn: pu 
skallt i frid hafa keypt 


Fgsk. 


ocætlom ver at 
vera man fæigr 
er hann færr sva 
uvarlega. oc vist 
hæfir hann ækki 
til ydar freget. 
æigi fære hann 
sva ella. 


fe Pitt allt og sialfann |- - - - 


Dig, ef petta er satt, er 
Pu seiger, og gack nu 
aa skip med oss og 
kynn oss leid pangat 
(8. 67, —68, 4). 


en bonden væik aftr 
buinu um æyna (8. 
89,5—915. 


Avskrivaren har saumfare fyrelagi sine so vel at. 
denne bolken vert full av uppatt-tak. Tvo gonger høyrer 
ein at jomsvikingane ikkje faar greid njosn um Haakon 
jarl. Bonden forklaarar tvo gonger at det vilde vera til 
større ære for dei aa faa tak i jarlen enn aa stela krøter. 
Vagn tek upp att at han skal faa løn um han segjer dei 
sanne tidender um jarlen, og bonden tek upp att at Haa- 
kon visst er nær dauden sin (uppatt-taki ovanfor er prenta 
med kursiv). 

22. Slaget i Hjørungavaag skifter alle kjeldor i tvo 
vendingar, bardagen fyre haglveret og bardagen etter det 
har teke til. AM 291 40 skifter bardagen fyre haglveret 
att i tvo breide stridsskildringar, med fylgjande faktiske 
innhald: 1. Bardagen tek til med hard paagang fraa baae 
sidor, Bue faar overhand i fylkingarmen sin, Eirik og 
Svein jarl kjem og rettar ut fylkingarmen til nordmennene, 
so Bue maa leggja seg tilbake dit han laag fraa fyrst av 
(s. 11l39—112,5). 2. Ofseleg strid millom Eirik og Vagn 
daa Eirik kjem att til fylkingarmen sin (s. 11215—1149). 
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Føsk. har same gangen i forteljingi som 291, berre det at 
Bue og Vagn har bytt plass. 510 er meir økonomisk. 
Fyrst tek denne handskrifti dei tvo skildringane fraa 291, 
berre med eit par setningar fraa Føsk.-teksten*) (fyrste 
skildringi 510 s. 7421 — 7523, andre s. 7524—17733). Resten 
av Føsk.-teksten sparer ho til so lenge. Ho tek til slutt 
alle fakta ut or skildringi i Fysk., og dei linone som daa 
vert staaande att, lukkast det for henne aa vida ut til 
ei lengre stridsskildring no. 3. Det er dei fyrste og 
siste linone i den vedkomande bolken i Føsk., med reint 
aalment innhald, som 510 nyttar ut soleis. Sjaa tekst- 
avskrifti : 


510 
pessi orruzta hefer uerit 
aagætuzt miog, og alldri 
hafa Daner pui-likan ord- 


Fgsk. 
pesse orrasta hæfir veret agiæt 
miok. oc alldrigi hafa Daner 
pvilican bardaga att vid Noröd- 


styr borit uit Nord-menn | menn fyrr ne sidan firir pui at 
firir pa sauk, at lidsmunur bæir hoföu mæir lid en holfu 
uar s0 mikill, at fimm uoru minna (8. 96;— 8) 

Nordmenn um einn Dan, og 
pat lid at auk er kom til peirra 
fedga um alla daga, medann barizt 
uar, og kom pat firer litit, medann 
Iomsuikingar attu uit menn eina 
at beriazt, puiat pbeim geck 
pa myklu betur bardaginn, 
puiat peir Iomsuikingar giora 
hardar atlogur peim fedgum og 
lidi beirra ollu, so at mikit undur 
uar at, og urdu peir hardla 
mannskæder pui at so er 
sannliga sagt, ar huar sem 
peir hauggua eda leggia 
eda skiota, at peir mistu litt 
sinna ouina; og ee 


en langa rid haföu pæir bætr 
(8. 96,,). 


pa vard mikit mannspell er hvarer 
tvæggiu vogo hogg vapnom. 


* 510 8 74,,—22 + Føgsk. s. 93,5—41g, 9108. 19,9—32 F Fgsk. 
%,8—97,. 
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510 Fgsk. 
skamt storra tidindai milli, 
og morg uerda iafn-snema bædi | par urdu morg stortidendi a litilli 
i manndrapum og aa-uerkum. | Stundu i manndrape 
Ueiter peim fedgum pungt og 
ollu lidi beirra pessi orruzta, 
puiat mikill fiolldi er drepinn af 
lidi peirra, og ueit eingi ma-| vissi engi madr tal hversso 
dur tal aa, huersu margur| Marger menn par fello (s. 96, 5— 
madur par hefer lif sitt 973). 
latit af Nord-monnum, enn 
fatt eina fell af Iomsuikingum; 
margir uoru og sarir af lidi peirra 
fedga, og uoru af sumum höggner 
fætur, enn af sumum hendur; 
uoru beir fair af Nord-monnum, 
at eige uæri nockut sarer. Beriazt 
peir nu Nordlendingar med aa- 
kafligum og ogurligum atgangi, so 
at mikil furda uar at; enn Po uoru 
fremster Bui og Uagn og peirra 
lid, og pickiazt Peir best hafa, beir 
er peim geingu i mote (8. 7724— 
1813). 


23. I forteljingi um striden under haglveret har 
Fgsk. eit par setningar som 291 vantar. Ho fortel at 
Sigvalde jarl let tengslebandi hogga av og skipi halda 
undan, og so at Bue Digre hogg til Torstein Midlang i 
vinstre sida. 510 tek det med. (Fgsk. s. 9789 + 510 
8. 840930, Fgsk. s. 9815—16 F 5108. S54—13). Det er eit nytt 
prov paa kor nøgje skrivaren saumfer fyrelagi sine, at 
han legg merke til slike smaating som i Fgsk.-teksten staar 
midt inne i lange bolkar ++ AM 291 40. 

9, 15. Vi har fleire gonger set at 510 utvidar Fgsk.- 
teksten.  Sjaa serleg ovanfor s. 68, 73—74. Vi skal 
draga fram eit par stutte døme til paa slik uttøygjing: 
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510 Fgsk. . 
pessi skip uoru hladinn af aa- hafa .Ix. langskipa oc flest oll 
gætum dyrgripum og godum stor oc ol] væl buin at vap- 
dreingium og margskyns uopnum, nom oc godom drengium 
skioldum og herklædum godum (8. 87,5—18) 
(8. 60, 3—20 
Bui digri for fyst med sinu lidi; | Bui for fyrst med sinn 1idi. En 
ba for Uagn med sinu lidi; Sig- pa Vagn. pa Sigvallde (8. 92, —,). 
ualldi for sidazt med sinum ' 
monnnum (8. 684,— 33) 


Paa liknande vis freistar skrivaren aa gjera teksten 
fraa 291 meir »maalander. — — 

Vi ser at skrivaren av 510 kombinerer AM 291 40 
og fyrelag no. 2 der dei strider mot einannan (1, 2,3, 5, 
7, 10, 20, 24); han smetter stykke som ingenting nytt 
segjer, inn i teksten til 291, so han vert skuldig i trøyt- 
tande uppatt-tak (11, 12, 13, 22); han plukkar endaa til 
stutte, uvigtuge setningar ut or teksten til fyrelag no. 2 
(23); han vidar ut teksten so ofte det kann falla seg so 
(t. d. 9, 15). Det høgste principp for han har 
vore aa sanka nytt tilfang, aa fylla soga med so 
mange fakta og ord som mogelegt. Vi kan kontrollera 
at han ikkje har utelate noko av verde av teksten til AM 
291 40%. Det er ein ovleg nærliggjande slutning at han 
heller ikkje har utelate noko tilfang av verde 
fraa fyrelag no. 2, alt det det berre var brukande. 
Har vi rett i denne slutningen, vert det snart klaart at 
fyrelag no. 2 ikkje har vore Fysk. 

a. I tilfelle av at 510 skulde gaa tilbake paa Føgsk., 
maatte skrivaren av 510 paa eit par stader ha drege for- 
teljingi hennar sterkt saman, tvert imot det som er sed- 
vanen hans: | 

8. 510 og Føsk. umtalar aaleine kva som var gamall 
skikk i erve-øl, at ervingen ikkje skulde stiga i farssætet 
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fyrr eit minne var drukke (510 s. 5516 Føsk. s. 
S4951-—859). 

510 nøgjer seg med so vidt aa nemna skikken. Fgsk. 
har ei lang utgreiding. Det er ikkje tenkjande at 510 
skulde ha stytt denne utgreidingi av til berre eit par 
linor. 510 og Føgsk. gaar baae tilbake paa eit tridje verk. 
Føsk.-forfattaren har vore ein lærd mann. Naar fyrelaget 
nemnde gamall sed, gav det han høve til aa syna lærdomen 
sin og leggja nærare ut korleis skikken var i erve-øl i 
gamle dagar. Han som skreiv 510, var ikkje so lærd; 
han har skrive fyrelaget av utan tillegg. — 510 segjer 
det var etter fyrste skaali at ervingen skulde setja seg i 
fars-sætet, Føsk. at det var etter Brage-fullet, som var 
siste skaali. Det styrkjer den tanken at samanhengen 
millom dei tvo sogone ikkje er direkte. 

31. Føsk. fortel umstendeleg etter maaten um Haa- 
kon jarls hardstyre, ulivnad og endelykt (s. 105,5—10639). 
510 fortel paa ein maate som syner at det har samanheng 
med Føsk. (s. 1015-13). Likevel er 510 mykje stuttare 
og meir faaordigt. Det er so mykje merkelegare som det 
og er samanheng millom 510 og Odd AM, som har ei 
vidsveimd forteljing (sjaa Groths utg. s. 36—42). 

Det er knapt mogelegt at skrivaren av 510 har havt 
for seg Føsk. og Odd munks Olavssoge. Han kann ikkje 
ha synt slik ei evne og slik ein vilje til aa vraka det 
mindre vigtuge, velja ut det hovudsaklege og trengja det 
saman i faa ord, som daa hadde maatt til. Ein saknar 
for hardt slik ei evne og slik ein vilje tidlegare i boki 
til det. 510, Føsk. og Odd AM har alle tri brukt ci og 
same kjelda; 510 veit ikkje noko aa leggja til, medan 
Fgsk. og Odd AM har tilfang andre stader ifraa og. 
(Cfr. Storm, Arkiv I s. 240 f.). 

b. Den fyresetnaden at han som har skrive 510, 
skal ha havt Føsk. for seg, fører til andre motsegjingar og. 
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Ein maatte ikkje finna noko merkelegt i at han naar han 
skal skriva av stykke, oftare utelet det vigtugaste. Fleire 
gonger spring han over nettupp det nye som Føsk. har 
utover 291, og berre det. Og det var no det han helst 
skulde ha grunn til aa laana. 

6. I bolken om erveølet tek skrivaren upp fraa 
fyrelag no. 2, at sume av jomsvikingane fyste Sigvalde 
jarl til aa møta fram med mykje folk (510 s. 54911, cfr. 
Fgsk. s. S49—12). Det kunde ein mest tenkja seg til. 
Men straks etter har Føsk. ei upplysning som ein ikkje 
kann tenkja seg til so lett. Det er at veitsla stod i Ring- 
sted (s. 8415—16). Den vantar i 510. 

10. 510 tek fraasegni um overfallet paa Jæren upp 
fraa fyrelag no. 2. Men det fortel ikkje som Føsk. at 
Geirmund ljop til sjøen, fekk seg ei skute og menn og 
for til Haakon jarl. Det segjer at han rømde til skogs 
og vadra der i mange dagar, og naadde over land til 
Haakon jarl, som AM 291 4. Ingen ting hadde vore 
naturlegare, um skrivaren hadde kjent Føsk., enn at han 
hadde late Geirmund taka den vegen som Fygsk. segjer. 
Kvar mann med litevetta topografisk kunnskap maatte 
skyna at det var rimelegast for han aa taka sjøvegen 
nordetter (510 s. 60—62, Fgsk. s. 8715 —8813). | 

13. I bolken um jomsvikingane paa Sunnmøre har 
Fgsk. fylgjande divergensar fraa 291: 1. At heile joms- 
vikingeheren la inn til øyi Hod daa dei skulde gjera strand- 
hogg (291 segjer det var berre Vagn Akeson); 2. at det 
var Bue Digre som møtte bonden (291 Vagn); 3. at 
Haakon jarl same dagen som bonden og Bue talast 
ved laag med eitt, kanskje tvo eller tri skip »inn å 
Ælftrum« (291 segjer han laag dagen fyrr einskipa 
innanfor øyi Hod i Hjørungavaag); 4. at bonden 
faar jaga krøteri upp paa øyl att i fred (i 291 fylgjer han 
med um bord paa skipet til Vagn. Vagn drep ban daa 
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han ser at bonden har narra dei). Sjaa tekstavskriftene 
s. 69—72, 510 har teke upp kvart ord aa kalla fraa 
Føsk.-teksten elles. Men desse upplysningane ser vi ikkje 
det minste merke etter. Og sume av dei strider ikkje 
so mot 291 at det skulde vera nokon vanske for skriva- 
ren aa faa arbeidt dei inn i soga si. 

14. Føsk. segjer um sigl-leidi til jomsvikingane etter 
bonden hadde gjeve dei njosn um jarlen: »foro allu lidinu 
inn firir nordan æyna Hoö« (s. 9lj9—20). 510 tek upp 
fraa sitt fyrelag no. 2: »fara peir nu med ollum hernum 
inn firer eyna Haud« (s. 682527). Lengre nede staar ei 
utviding av setningi: »beir fara sidann inn med eyne, par 
til er peir koma firer innann Haud og i uikina firer eyar- 
endann nordur, par sem heiter Hiorunga-uogur< (s. 68 
nedst-—-69 øvst. Her skulde 510 ha teke upp eit 
laan fraa Føsk. Men nett det ordet som segjer noko 
specielt um farevegen til jomsvikingane, skulde vera 
utelate. | 

c. 2,3, 5. Serleg aa merka er forteljingi um for- 
liket millom Svein Tjugeskjegg og kong Burisleiv, og um 
dei giftarmaali som høyrer med til forliksvilkaari. Som vi 
har set (s. 63—65), har 510 teke mykje upp fraa fyrelag 
no. 2. i denne bolken. Handskrifti har med alt innhaldet 
som KFøsk. har, so nær som: 1. at Tyre tidlegare hadde 
vore gift med Styrbjørn (Føsk. s. 82185); 2. at Sigvalde 
jarl skilde undan for seg Jomsborg og heradi ikring (Fgsk. 
8. 8225—832); 3. at Gunnhild og kong Svein fekk tvo 
søner (Føsk. 8356-38); 4. at Tyre gjorde motstand mot aa 
gifta seg med kong Burisleiv (Fgsk. s. 83316). 510 fortel 
so ein maa tru giftarmaalet gjekk i laas utan vanskar 
(sjaa 8. 5229-26). 1. Odds Olafs saga Tryggvasonar fortel 
at Tyre hadde vore gift tidlegare med ein mann som 
heitte Bjørn (Odd Holm. kap. 29 fin, AM s. 58% ff.). Det 
er derifraa Føsk. har kunnskapen sin um det fyrste giftar- 
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maalet til Tyre. Ved konjektur faar ho det til at Bjørn 
er den same som Styrbjørn, som Odd og umtalar. 3. Upp- 
gifti um at Svein Tjugeskjegg og Gunhild fekk tvo søner, 
er fraa Odd (Odd Holm. s. 37 nedst—38 øvst, AM s. 7239 
—731) 4. likeins upplysningi um at Tyre gjorde motstand 
mot giftarmaalet med Burisleiv (Odd Holm. kap. 34 init, 
AM s. 70417: Mest alt det i Føsk. som 510 vantar, 
er laan fraa Odd. Stykke fraa Odds O. Tr. s. høyrer 
med til det upphavlege tilfanget i Føsk. Skrivaren av 
510 spring over desse stykki paa ein maate som syner at 
det ikkje er eit slumpehøve. Han utelet dei so konse- 
kvent at fyrelaget ikkje kann ha havt dei. Det vil segja, 
det har ikkje vore Føsk. Det har vore ei soge som har 
skilt seg mindre fraa AM 291 49 og dei andre redak- 
sjonane av Jomsv. G. Storm har rett naar han segjer det 
er den eldste Jomsv. Henne har Føosk. og nytta ved sida 
av andre kjeldor. 

d. Vi kann nemna cit umstende til som styd denne 
tanken. Fleire stader fortel 510 og Føsk. ting som 291 
ikkje nemner, og 510 kann fortelja noko annleis enn Fygsk. 
Det er greidt at avvik fraa Føsk. i slike tilfelle ikkje har 
orsaki si i 291. Det naturlege er at dei gaar tilbake paa 
fyrelag no. 2, som daa har set annleis ut enn Føsk. Eit 
par døme: 

16. 510 og Føsk. er aaleine um aa nemna mistanken 
hjaa Sigvalde jarl um at det ikkje vilde gaa so lett med 
aa gjera ende paa Haakon jarl (510 s. 6847-32, Fgsk. s. 
9114-18 og 9l29—921). 510 segjer at otten kom over Sig- 
valde daa jomsvikingane saag tri »mosegardar« koma mot 
floten. Fgsk. nemner ikkje desse »mosegardane<«. Likevel 
skulde motivet um ræddhugen hjaa Sigvalde vera teke 
fraa henne? | 

30. Berre 510 og Føsk. nemner at ein jomsviking 
hindra Torkel Leira fraa aa drepa Vagn Aakeson med 
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aa kasta seg ned for føtene paa Torkell (291 
fortel at Bjørn Bretske spente Vagn undan og berga han 
paa den maaten). Men i 510 er det Vagn sjølv som gjer 
dette, i Føsk. vikingen Skarde (510 s. 97;—0, Fgsk. s. 
10233). 

18. Ein burde kanskje ogso umtala at berre 510 og 
Fgsk. nemner at fire søner til Haakon jarl var med i 
slaglina. Men dei nemner ikkje same namni: VFysk.: 
Eirik, Svein, Sigurd, Erling s. 94; 510: Eirik, Svein, 
Sigurd, Erlend (s. 71 — »Erlingur» s. 6924 skal vist og vera 
»Eriindurc, efr. s. 6439). Og Fgsk. let alle 4 ha dei fyrste 
plassane i slaglina, 510 ikkje. Ei av sogone har gjort ei 
retting her. Det er rimelegast at det er Føsk. Hennar 
uppstelling er mest systematisert. 


. 6. Ladejarlssoga. 

Tek vi ikkje i mist, har 510 og Føsk. baae nytta 
den eldste Jömsv., og 510 har teke med alt det tilfang 
ho baud. Men Fyøsk. inneheld diverse ting ut over eller 
i strid med 510. Til slike upplysningar har ho havt ei 
onnor kjelde. G. Å. Gjessing (Festskrift til UC. Unger 
1896 s. 148) synest meina at det kunde vera Sæmund 
Frode sitt verk. Men daa maatte vi tenkja oss at det 
har vore ei rett vidsveimd soge; divergensane fraa 510 er 
ikkje faa og finst i heile bolken um jomsvikingane. Upp- 
havet til ekstra-upplysningane i Føsk. s. 82—83 har vi 
- alt nemnt (ovanfor s. 78—79). Det er Odds Olavssoge. 
Naturlegt vil det vera aa søkja sidekjelda til resten av 
Føsk. kap. 50—64 i den soga som har vore hovudkjelda 
for soga um Haakon jarl fyre og etter bolken um joms- 
vikingane. Vi vil freista aa gjera greide for kva for ei 
det har vore. 

Føsk. gjev oss ikkje verst direkte rettleiding um det. 


LADEJARLSSOGA SI 


I kap. 65 (s. 104—105) fortel ho um at Haakon jarl gifte 
seg med Tora Skagedotter, syster til Tidende-Skofte. So 
fortel ho at Eirik jarl vart fødd, og um den fiendskapen 
som voks upp millom han og Tidende-Skofte. Striden 
millom dei enda med at Eirik drap Skofte. Og, segjer 
Føsk. vidare, »petta er talet hit fyrsta frama værk Eiriks 
i hans sagu.« Naar Fysk. har liknande tilvisingar elles, 
er dei anten utskrivne or andre bøker: »par finnaz morg 
dæme tile (s. ll43 8) or Odds Olavssoge (Odd Holm 
s. 41 øvst, AM s. 79-32); »menn sæghila« (s. 1323) or 
Odds Olafssoge (Odd Holm. og Ups. kap. 61); »sem getet 
eri larla sagunum« (s. 2018) or Mork. (Flat. IIT s. 270). 
Eller dei gaar paa skrivne sogor: »sem hoæyra ma i 
pæirri frasogn« (Føsk., s. 7519-11) gaar paa Jömsv. (AM 
291 49 kap. VII) »ero margar frasoghur um Dpat gorvar< 
(Føsk. s. 13121 25) paa Odds Olavssoge (Odd Holm. og 
Ups. kap. 61, 62, 64, AM kap. 73, 74, 77). Vi kann 
ikkje ettervisa tilvisingar til munnlege scgner, so nær som 
kanskje s. 133: »sva sem dæme finnaz<. Vi har ikkje 
grunn til aa tru at tilvisingi her gaar paa ein munnleg 
tradisjon, eller er utskrivi. Ho er analog med tilvisingi 
8. 7519—1- Altso er kap. 65 teke ut or ei soge um Eirik 
ladejarl. Ladejarlane si historie heng nøgje saman. Ei 
soge um Eirik jarl maa i det minste ha innehalde 
hovuddragi til soga um far hans og. Vonleg har ho havt ei 
oversyn over lagnaden til dei eldre forfederne aat Firik 
og, og ho har maatt nemna son hans, Haakon jarl. Ho 
vil daa kunna liknast med ei ættesoge som Egils soge. 
Eit namn som Ladejarlssoga vilde høva paa henne, og vi 
vil kalla henne so. | 

Or same soga som kap. 65 er kap. 66, um Haakon 
jarls siste dagar og um endelykti hans. Men det har ikkje 
upphavleg vore framhaldet av kap. 65. — Alt F. Jönsson har 
lagt merke til at kap. 65 er framhaldet av kap. i (Litt. 
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Hist. II» s. 633). Forfattaren har hogge Ladejarlssoga av, 
og det paa ein plass som cr lite høveleg, og so har han 
køyrt bolken um jomsvikingane inn millom skøytane. 
Med kap. 49 heng so i hop forteljingi um heile lagnaden 
til Haakon jarl fyrr han vart sjølvstendig styrar i 
Noreg. Kap. 37 —49 er i hovudsaki fraa Ladejarlssoga, 
so nær som bolken um det aarsæle styret til Haakon jarl 
og um Ragnfrød Eiriksson .(s. 69—74). Han ser ut til 
aa vera bygd mest paa vers. Forteljingi um Haakon jarls 
ungdom og um striden ved Danevirke etc. er sterkt par- 
tisk: for Haakon, mykje meir enn Jömsv., slik som ei 
Ladejarlssoge skal vera. Fleire av innskoti i Føsk. 
sin tekst fraa eldste Jömsv. (kap. 50—64) syner 
samanheng med kap. 65 og peikar dermed paa Ladejarls- 
soga som upphavet sitt, og like eins som upphav for dei 
andre innskoti. Soleis er det med merknaden um at dei 
yngre sønene til Haakon jarl ikkje hadde same mor som 
Eirik s. 921—11 (oc po ælgi sammædder vid Æirik), og 
merknaden um at Haakon jarl og Eirik jarl skildest i 
vreide s. 103; (oc skiliast pæir ræidir. Forteljingi um at 
Eirik jarl drap beste venen til Haakon, gjev den rette 
bakgrunnen for desse siste ordi. Skofte (= Tidende-Skofte), 
som Fysk. reknar upp millom hovdingane paa norsk side 
i slaget i Hjørungavaag (8. 931), kjenner vi fraa kap. 65. 
Millom hovdingane i jomsvikingeslaget nemner Fysk. dess- 
utan Øyvind Finnsson (s. 94;. Han var nær knytt til 
haaløygjene. I ei soge um dei har han havt eit rom. 


* * 
* 


Føsk.-forfattaren har daa brukt eldste Jömsv. og 
Ladejarlssoga paa fylgjande maate: For den fyrste par- 
ten av soga um Haakon jarl, til og med Harald Gorms- 
sons hemnferd til Noreg (kap. 49), har han lagt Ladejarls- 
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soga til grunn. Fraa e. Jömsv. har han teke upp laan 
paa nokre faa stader. Hovudfyrelaget for bolken um 
jomsvikingane (kap. 50—64) har vore e. Jömsv. (Ho har 
vel vore rikast paa tilfang). Men ikkje faa tillegg og 
rettingar er fraa Ladejarlssoga. Etter denne bolken gaar 
Føsk. over til soga um jarlane att, og fortel resten av 
Haakon jarl si historie etter henne. Berre eit einslegt 
innskot tek ho upp fraa e. Jömsv., nemleg um styrings- 
tidi til Haakon jarl etter slaget. 


*x k 
*k 


Merke etter Ladejarlssoga ser det ut til at vi har 
andre stader og. Fi slik soge forklaarar at det i den 
magre og ugreide soga um Harald Haarfagre kann koma eit 
so innhaldsrikt og godt fortalt stykke som det um Haakon 
Gamle paa Lade, Sigurd, son hans, og Atle jarl Mjove, 
medtevlaren hans (s. 13;—15y). Ho byd seg fram som 
kjelde til dei lange bolkane hjaa Snorre um Sigurd Lade- 
jarl i soga um Haakon den gode. Der (i desse bolkane) 
er han i grunnen den gjævaste, staar lenger framme enn 
kongen sjølv. Recensjonen av Jömsv. i AM 291 4 inne- 
held eit innskot um hemnferdi aat Harald Gormsson mot 
Noreg, den gongen Haakon jarl hadde sagt seg laus (8. 3513—35, 
3614-19). Innskotet er heilt parallelt med den tilsvarande 
bolken i Føsk. (kap. 49). Det er samanheng millom 291 
og Fgsk. Dersom handskrifti AM 291 49 er eldre enn 
originalen av Fgsk., har ho innskotet sitt direkte fraa - - 
Ladejarlssoga. | 

Keyser og Munch lærde at det har eksistert tvo 
tradisjonar um jomsvikingeslaget og dei hendingar som 
heng saman med det. Den eine skulde vera serleg norsk, 
den andre serleg islendsk. Baae skulde vera bokførde,. 
den norske i Fgsk. Tanken um ei serskild Ladejarlssoga 
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tek upp att læra um ein dubbelt tradisjon um jomsvikinge- 
slaget ete. Men han treng ikkje ha til fyresetnad at 
den eine tradisjonen skal vera sernorsk. 


7. Odd Snorresons Olafs saga Tryggvasonar— Fagrskinna. 
Det er aalment medgjeve at Fgsk. har nytta den soga 
um Olav Tryggvason som munken Odd Snorreson fraa 
Tingøyrar kloster har sett i hop. Unger og Muneh er dei 
fyrste som nemner det, i fortalen til utg. av Føsk. 1847. 
Munch tek det upp att i utgaava si av Stockholms-hskr. 
av Odd 1853 (merkn. til kap. 55 s. 102). Fortalen til 
utg. av den historiske soga um Heilag Olav 1853 kallar 
Odd so godt som einaste kjelda for soga um Olav Tryggva- 
son i Fgsk. s. XXXVIL Sidan har K. Maurer paa nytt 
ettervist at Odds Olavssoga er hovudkjelda for Føsk. kap. 
68—81 (Ub. d. Ausdr. merkn. 29 s. 173). G. Storm, F. 
Jönsson m. fl. gaar ut ifraa det som noko sjølvgjeve. 

Parallelar med Odds Olavssoge finn vi i Fgsk. paa 
fylgjande stader: 

l. I soga um Firik Blodøks. 

Odd (AM lakune, Holm. s. 2) kallar far til Gunnhild 
kongemoder Ossur Tote, Føsk. (s. 2329) Ossur Tote eller 
Lavskjegg. Tilnamnet »Tote« staar berre i Å, den yngste 
handskrifti av Føsk. Men det er ikkje rimelegt at det 
fyrst er han som har ferda ut denne handskrifti som har 
teke det upp. Alt originalen har laant det fraa Odd. 
Det har berre falle ut i B-hskr. 

2. I soga um Harald Graafeld. : 

Fgsk. 8. 5218—9 og 5314 + Odd Holm. s. 2 (Odd 


AM lakune): 

Fgsk. Odd 
Synir Gunilldar er sagt at tæke | pa er pat sagt at synir Gun- 
skirn å Ænglannde i æsko -- -|hilldar höföu tekit skirn i Eng- 


- oc naudgadu ængan mann |landi. en po voro peir ekci upp 
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til kristni. oc æcki er sagt fra truar | hallz menn cristninar. leto vera 
hallde Ppæirra. annat en så var | hvern hvart er villde eristin eta 
cristinn er bat villdi. en hinn | heidinn. 

hæidinn er pat villdi. 


— Føsk. s. 5354 = Odd Holm. s. 2: 


Fgsk. Odd 
oc gierde hallære mikit um | pa var i Norege halleri mikit 
Pæira daga. ok u aulld 
== Fgsk. 8. 5317—18 =— Odd Holm. s. 2: 
Fgsk. Odd 


Voro Gunhilldar synir u oirdar 
menn ok agiarnir. 


Synir Æiriks gerdoz agiarner 
vid lannz folket. 


Likskapen i stykket um kristendomshaldet til Gunn- 
hildssønene er sers karakteristisk. Baade Føsk. og Odd 
byrjar med dei ordi: »er sagt«. Det er difor all grunn 
til aa tru at Føsk. her verkeleg har laant fraa Odd. Vi 
kann ikkje ettervisa noko sogeverk som dei baae kunde 
gaa tilbake paa. Ordi, »æcki er sagt fra truar hallde 
pæirra. annat en etc.« viser oss direkte til Odd. Han 
fortel nett so mykje som Føsk. nemner. 

3. I soga um Haakon jarl. 

a. Odd Holm. kap. 11, AM kap. 18 har desse ka- 
rakteristiske samsvari med Fysk.: 

Danekongen sende bod til Haakon jarl at han skulde 
koma til Danmark »AÅ prettande are rikis hans 
(Føgsk. s. 745). 

Keisar Otto og Harald Gormsson møttest til slutt i 
Limfjorden (Føsk. s. 75). 

Jomsvikingane hadde 60 skip daa dei for til Noreg 
(Fgsk. s. 87,6 Odd AM, som ogso elles har laant fraa 
Jömsv., har nok 190 skip liksom AM 291 40. Men upp- 
havleg har Odd AM og havt 60 skip. Fin ser det av 
at han let Sigvalde jarl røma fraa slaget med 30 skip. 
I AM 291 4 staar det at han rømde med 24). 
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b. Tradisjonen hjaa Odd um hardstyret til Haakon 
jarl og um endelykti hans er den same som i Føsk. (Odd 
Holm. kap. 13—14, AM kap. 20—21, Fgsk. kap. 66—67). 
Han er berre umstendelegare hjaa Odd. Cfr. ogso s. 78 
—79 ovanfor. 

a. Desse likskapane kjem ikkje av at Føsk. har 
laant fraa Odd. For ho kann gjeva nøgnare geografisk 
upplysning enn han. Odd segjer at keisar Otto um sider 
raaka danekongen og Haakon jarl i Limfjorden. Føsk. 
fegg till »(par) sem hæytir Marss æy«. Odd Holm. 
kap. 11, AM kap. 18 gaar tilbake paa same kjelda som 
Fgsk. kap. 37—49 (+- s. 69—743) og kap. 65—67 0: paa 
*Ladejarlssoga. Odd tek med berre hovudpunkti av lag- 
naden til Haakon jarl fyrr Olav Tryggvason kom til Noreg: 
at Haakon valda dauden til Harald Graafeld og Gullharald, 
styrde Noreg i 13 nar, stridde ved Danevirke, braut med 
danekongen, bardest med jomsvikingane i Hjørungavaag. 
Han trong ikkje meir. Fgsk. skriv nøgjare av. Derav 
baade dei specielle samsvar og ulikskapen. Etter den 
andre kjelda for Fgsk. si soge um Haakon jarl syner ikkje 
den upphavlege soga til Odd merke: Laani fraa Jömsv. 
i Odd AM er interpolasjonar (cfr. F. Jönsson, Litt. Hist. 
IL S. 397). 

b. Ogso tradisjonen um korleis det gjekk Haakon 
jarl til slutt, har Odd liksom Fgsk. fraa *Ladejarlssoga. 
Tendensen i denne bolken staar hjaa Odd ikkje i sam- 
høve med tendensen hans elles. Det er det som forraader 
at ei soge um ladejarlane har verka paa han. — Det er 
munkesyni som elles kjem fram. Odd plar ikkje vera 
naadig mot blotmenner og trollmenner av Haakon jarl sitt 
slag. Dei er mogi frukt for djevelen og bustad for vonde 
aander. Serleg har Odd ingen ting godt aa segja um 
uvenene og motmennene til kong Olav. Han er full av 
skadefrygd naar det gaar dei ille. Endaa til nokre fred- 
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lege landsfolk i Danmark som berre brukte naudverje 
mot Olav har han ingen samhug med (Odd Holm. kap. 7 
AM s. 18—19). Og dei skulde no vera kristne og. Haakon 
jarl var baade heidning og fiende av kong Olav. Forteljingi 
um korleis det tok ende med han, kunde nettupp lokka ein 
munk til moralpreikor. Likevel er tonen i denne fortel- 
jingi gjenomgaaande svært moderat og skonslesam. Det 
ukjurne livet til Haakon maa vel Odd døma som alle 
andre sogemenn. Elles er forteljingi sympatisk mot jarlen. 
Haakon syner seg som ein god far, og vil fyrst syrgja for 
son sin (Erlend) Odd rosar vensældi til Erlend, son 
til Haakon den ille. Han har ikkje eit einaste spitord 
over den stakarslege gøymestaden til jarlen, slik som Åer. 
har det. Dei hengjer Kark til straff for at han skammeleg 
har svike herren sin. I Ågr. døyr han for di han i det 
heile har høyrt den vonde jarlen til. Det er rart at tonen 
mot den argaste fienden til kong Olav er so maatehal- 
dande. Men Odd har skore heile stykket ut or ei soge 
um Haakon jarl (Lade-jarlane). Daa vert det ikkje so 
rart likevel. Naar Odd ikkje laaner, er han skarpare 
mot Haakon jarl. Soleis naar han fortel um kor svik- 
full jarlen synte seg daa han sende Tore Klakka til 
England. 

Seinare er Odd partisk for ein annan mann av Lade- 
jarlsætti, nemleg Eirik jarl. Han skyggjer mest for sjølve 
kong Olav i slaget ved Svolder. Han er meir romfræg 
etter maaten hjaa Odd enn i andre gamle kjeldor um 
Svolder-slaget: Adam av Bremen (unemnd hjaa han), 
Tjodrek (kap. XIV), Ågr. (kap. 17) og Hist. Norw. (Mon. 
Hist. Norw. s. 117—119). Det tyder paa at ogso den 
siste parten av Odds Olavssoge har teke mot paaverknad 
fraa ein serskild tradisjon um Lade-jarlane. — Soleis kann 
ein ogso fraa Odd henta indicium for at det har eksistert 
ei specialsoge um dei. 
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4. I soga um Olav Tryggvason. 

Det er fyrst med det same vi byrjar paa denne soga 
at laani fraa Odd tek til for aalvor. Soga um Olav 
Tryggvason i Føsk. kann stort set gjelda for eit ordrag 
or Odd. Ikkje so lite har forfattaren beint fram skrive 
av etter han. Soleis er: 

Fgsk. s. 108,—,7 ++ Odd AM 8. ll.g—303 35—36> 125—35 

(Odd Holm. lakune); 
Føsk. s. 111,,—113, 4 Odd AM 8. 43, 4, Odd Holm. 8. 
2122; 
Føsk. s. 118,3—114, *+ deilar Odd AM kap. 52, Holm. kap. 40; 
Fgsk. s. 118,—122,9 4 Odd AM kap. 66, Holm. kap. 55; 
Fgsk. s. 123,—124,4 4 Odd AM s, 100, — 33: Holm. kap. 56; 
Føsk. 8. 125, 196,, + Odd AM s. 102,, 79, 1037 —9, 105,, 
— 32, 101,3—1023, Holm. stykke av kapp. 57, 58, 59, 56; 

Fgsk. s. 128,3—,3 F Odd AM s. 108,,—109,, Odd Holm. 

kap. 60; | 

Fgsk. 8. 181, 4, 15—23 F Odd AM s. 112, —,3, Holm. kap. 

60 fin. 

Dessutan finn ein ofte einskilde setningar og vendin- 
gar fraa Odd ordrett att i Føsk. Det er tilfellet millom 
anna i forteljingi um giftarmaalet millom Tyre og kong 
Olav (Fgsk. s. 114—115, Odd AM s. 70—72, Holm. s. 
36 ff). 
Odd Snorreson har skrive Olavssoga si paa latin. 
Originalen er burte; men vi har 3 umsetjingar av han, ei 
i Kjøbenhavn (cod. AM 310 40), ei i Stockholm (cod. 
Holm 204), og ei i Uppsala (cod. Ups. 4—7 fol. — svært 
defekt. Det er eit spursmaal um Føsk.-forfattaren har 
havt tilgjenge til den latinske originalen og har laga ei 
sjølvstendig, til deils avstytt umsetjing, eller um han har 
brukt ei av dei andre umsetjingane. I det siste tilfellet 
er det tvil um kva for ein av dei 3 recensjonane som 
har vore fyrelag eller staar nærast fyrelaget for Fgsk. 

G. Storm (Sn. St. Hist.) er den fyrste som nemner 
at Føsk. kanskje har brukt ei umsetjing av Odd. Denne 


ODD SNORRESONS OLAFS SAGA TRYGGVASONAR—FAGRSKINNA 89 


tanken tek G. Morgenstern upp (Oddr, Fgsk. und Snorre, 
Leipzig 1890). Han freistar paa aa ettervisa gjenom ei 
sumtid noko haarkløyvd tekstkritisk etterrøkjing, at Fgsk.- 
forfattaren ikkje har nytta den latinske originalen. Groth 
(Innleiding til utg. av Odd AM s. LXIII ff.) segjer nett 
det motsette. Morgenstern har vistnok rett. Det er nok 
so at stilen i soga um Olav Tryggvason i Føsk. fleire 
stader forraader eit lærd, latinsk upphav. Han er ikkje 
radt fri for »salvelse«. Ein finn nokre gonger slik oratorisk 
stas som jamstelling av synonyme ordelag: mikit traust — 
oc fiolmenni; virdilegan hoföingia — oc fulleomenn i allre 
spækt; mikit starf — oc morg vanudræde (s. 113); stiorn 
— oe riki (s. 114). Men det er ikkje mykje av det sla- 
get. Meir aa segja enn slike stilistiske sermerke har 
syntaksen. Umsetjarar fraa latin har vanskar med aa 
berga seg for lange, samanfløkte periodar, unorsk bruk 
av præsens og perf. participium og av apposisjon, unorsk 
substantivisk bruk av adjektiv og meir slikt. Føsk. er 
fri for latinske ordleggjingar av dette slaget. Ein annan 
refleksjon fører ogso til det resultatet at fyrelaget for 
Fgsk. har vore ei norrøn umsetjing. Det har vore peika 
paa at dei 3 recensjonane av Odd staar svært nær ein- 
annan i ordvalet og heile maalformi si. Dei er so like 
at dei ikkje alle tri kan vera sjølvstendige umsetjingar 
som ikkje har noko med einannan aa gjera. Berre ein 
recensjon er umsetjing direkte fraa den latinske originalen. 
Dei tvo andre er umarbeidingar av denne umsetjingi 
(sjaa F. Jönsson, Litt. Hist. IL; s. 396). Der som Fygsk. 
ikkje er ordrag, vik ho ikkje i ordval og vendingar meir 
av fraa nokon av dei tri recensjonane, enn dei vik av 
fraa einannan innbyrdes. Er det so at dei tri handskriftene 
av Odd berre kann repræsentera ei umsetjing, so er 
Føgsk. ein fjorde repræsentant for same umsetjingi. 

G. Morgenstern freistar aa ettervisa at Føsk. ikkje 
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har skrive av etter Odd AM. Tvertimot har denne re- 
censjonen innskot fraa Fgsk. Heller ikkje er det rimelegt 
at Fgsk. har brukt Odd Ups. Etter specielle sam- 
svar i einskilde setningar, vendingar og ord finn Mor- 
genstern det avgjort at Føsk.-forfattaren har kjent Stockh.- 
recensjonen. Hugo Gering (Anmålan av »Oddr, Føsk. u. 
Snorre« i Ark. f. Nord. Phil. VII s. 386) fann dette resul- 
tatet truverdigt, so langt han kunde døma etter dei 
noko ufullkomne tekstutgaavone som daa laag fyre. Men 
Groth (Innleiding til utg. av Odd AM s. LXIII ff.) oppo- 
nerer att. Dersom det er so at Føsk.-forfattaren ikkje 
har kjent originalen av Odd, so har han brukt ei umset- 
jing som vi no ikkje kjenner, segjer Groth. Ho har ikkje 
havt noko aa gjera med dei redaksjonane som no finst. 
Odd Holm. skal Føsk. nettupp ikkje ha brukt. Mykje 
meir skal Stockh.-redaksjonen ha laant nokre setningar 
fraa Føsk. Paastandet har veik studnad. Morgenstern 
sitt resultat er rimelegare. Fin kann ikkje godt finna 
anna naar ein jamfører dei nyaste utgaavone av Odd og 
Fgsk.; teksten i cod. Holm. staar med umsyn til vendingar 
og val av einskilde ord i regelen Fgsk. nærast. Men det 
er ikkje an forstaa slik at handskrifti har plukka ut ei 
setning eller eit ord fraa Fgsk. hist og her. — Naar vi 
segjer at Føsk. byggjer paa Stockh.-recensjonen, maa vi 
leggja til at. forfattaren har havt ei eldre handskrift enn 
vi har. Cod. Holm. er fraa 1250—1300, soleis yngre enn 
originalen til Føsk., etter det eg kann døma av ymse 
maalmerke (bruket av p og Ö, æ og æ, av u og 0, i og 
e i tonelett staving, refleksivendingi. — Naar eg staar 
paa at Fgsk. er mest i slegt med Stockh-recensjonen, 
legg eg vegt paa smaa avvik i lesemaaten. Som Gering 
segjer i den nemnde meldingi si, er det utrygg grunn 
aa byggja paa. Men vi har i grunnen ikkje noko anna 
aa stydja oss til. 8o mykje kann det no ikkje ha aa 
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segja fraa ein historisk synsstad set anten Føsk.-forfattaren 
har kjent den eine eller den andre umsetjingi. Innhald, 
ordning og tendens er so like i dei recensjonane vi har, 
at dei vilde verka paa forfattaren paa ein maate alle saman. 

Men av ikkje liti interesse er det spursmaalet um 
cod. AM har teke upp stykke fraa Føsk. Fr det tilfellet, 
so kann det hjelpa oss naar vi skal døma um alderen paa 
Føsk. Morgenstern tvilar ikkje paa at det er so, liksom 
ban i det heile ikkje tvilar paa dei resultat han legg fram. 
Men Groth mæler imot (Innleiding s. LXIV og merknad 
til utg. av Odd AM s. 145—146). Morgenstern har god 
grunn for meiningi si i dette høvet. Han som har skrive 
Odd-handskrifti AM 310 49, har vore ein samlar av lik- 
nande slag som han som har skrive Jömsv. i AM 510 44. 
Han har interpolert handskrifti sterkt fraa Jömsv. Det 
er daa i og for seg ein rimeleg ting at han har utvida 
etter Føsk. og. Og dei specielle parallelane millom denne 
soga og Odd AM er tydelege nok. Fylgjande synest meg 
vera laan fra Fgsk.: 

1. Odd AM &s. lls;—122, eit par setningar um 
uppvokstren til Olav Tryggvason. — Odd AM s. l1pg ff. 
segjer: »(pessi Sueinn) proadiz langa rid sem alldr vi- 
sar til. sua at åa fam uetrum var han lanct um fram 
sina iafn alldra. i allum lutum peim er pryöa ma 
godan hofdöingia. Oc pegar er hann toc at syna sek 
oc sina atgervi pa var pat abbragdlict å marga uega. 
oc å scammre stundu hafdi hann numit allan riddarlegan 
hatt. oc orrostulega speki. sua sem peir menn er kön- 
stir varo.« 

Føsk. tek dette upp i noko koncentrert form s. 1083 ff.: 
»(Olafr) proadezk oc ox hvartvæggia med afle oc vætra 
tale oc po mest med vizku oc atgiorfi allre pæiri 
er pryda ma godan hofdingia.« 

Naar Odd AM eit par linor lenger nede tek seg 
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sjølv upp att med nett dei same ord som Føsk. brukar, 
er det rimelegt aa sjaa eit innskot i dette uppatt-taket. 
S. llg;7—122: »uox hann nu par oc proadiz huar- 
tueggia med uizku oc vetra tali. oc allzconar at 
gerfi er pryda ma agetan hofdingia.« Groth skuldar 
paa Odd munks »ringe stilistiske evne«, endaa han ein 
annan stad held fram at Odd ikkje har vore nokon stakar 
til aa skriva. Uppatt-taket skal gaa tilbake til originalen. 
(Det er lakune i Odd Holm og Ups, so vi kann ikkje 
kontrollera um det er so). Men det finst parallelar som 
vi kann vera visse paa ikkje har staatt i Olavssoga slik 
som ho kom fraa Odd si hand: 

2, Odd AM s. 9633 ff. * 

Odd AM: Fgsk. s. 117, ff.: 

Olafr konungr hafpi på er hann | Olafr Tryggva sunr haföe allz 
for or ioms borg eitt skip oc.LXX. | æit skip oc .LXX. skipa. sem 
skipa sua segir haldorr hinn |sægir Halldor okristni. 
ueristni. (Eina for oc eino ete. 

Ei vise av Halldor fylgjer. 


Odd AM fortel straks fyreaat alt det um skipstalet 
til kong Olav som Odd Holm. fortel: Olav drog til Vend- 
land med 120 skip. Daa det leid paa sumaren, fekk dei 
heimlov alle saman so nær som 11. Venderne sende nok 
nokre skutor med kongen. Likevel rimar upplysningi um 
at han hadde 71 skip med fraa Vendland, so lite med 
det Odd AM (og Holm) fortel fyrr at ein er nøydd til 
aa rekna med eit innskot. 

3. Ein merknad s. 975. — Hovdingane sat uppe paa 
holmen og venta paa kong Olav »oc sa til er smaski- 
pin sigldu firir« + Føsk. s. 11845: »pæir sa at 
smaskipen sigldu firir.« Um sider, daa mange skip 
hadde siglt framum, fekk dei sjaa eit stort og vakkert 
skip. Dette innskotet er ein konsekvens av den fyrre 
rettingi. Odd AM maa faa til sides so mange skip at 
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berre 11 vert att til slaget. I Odd Holm. faar hovdingane 
auga paa det store og vakre skipet med ein gong. 

4. 6 vers av Hallfred Vandraadeskald s 120—121, 
som vantar i Odd Holm (og Ups... — Den latinske ori- 
ginalen av Odds Olavssoge har knapt havt fleire vers 
enn det som umsetjingane citerer paa latin (Odd AM s. 
94, Holm. s. 49). Det fall for vanskelegt aa umsetja dei 
norrøne drottkvedne visone til latin. Alle vers paa nor- 
rønt maal i Odd-bandskriftene har avskrivarar sett inn. 
Serleg syner dei nemde 6 versi i Odd AM s. 120—121 
seg som innskot; dei staar for sjølv aller sist i boki utan 
den ringaste samanheng med prosateksten. Det syner seg 
at dei er komne fraa Føsk. ved det at Fgsk. og har 
nettupp desse versi samla paa ein stad (s. 108—111). Og 
so finst eitt halvvers (Fgsk. no. 99, 4) i det heile berre 
i Føsk. og hjaa Odd AM; og nokre halvvers set dei baae 
saman til heilvers paa onnor vis enn andre sogor (sjaa 
F. Jönsson, Skjaldekvad 1 s. 157—158; cfr. ogso F. Jöns- 
son, Litt. Hist. IL; s. 397). Groth sitt motmæle mot at 
her er eit laan fraa Føsk., er lite nemnande. Odd AM, 
fraa ca. 1230, kann ikkje ha teke upp versi fraa Fysk,., 
for di Føsk.-handskrifti A, fraa 1325—50, har nokre 
mindre avvik i lesemaaten! (Merkn. til utg. av 310 40 
s. 145—146). 

5. Kap. 64, som reknar upp fiendane til kong Olav 
og dei specielle orsakene deira til fiendskap, har vistnok 
teke mot paaverknad fraa Fgsk. s. 116. Det staar baade 
i innhald og ordning nærare Føsk. enn Odd Holm. 


8. Olafs saga Helga— Fagrskinna. 
Hovudfyrelaget for Føsk. si soge um Heilag Olav 
har vore ei specialsoge um denne kongen. Det er alle 
samde um. G. Storm har i »Otte brudstykker af den 
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Ældste Saga om Olav d. hellige, innleidingi, 3. bolken, 
sett upp ei stutt liste over dei stykki i Fgsk. og den 
Legendariske Olavssoga som er nærskylde. Ho er noko 
summarisk. Likevel er det ikkje naudsynt aa taka upp 
att ei oversyn her over parallelane millom dei tvo verki. 
Ei utsegn som Storm knyter til lista si, bør modificerast. 
Han segjer at mange stykke i Fgsk. er endefram av- 
skrift. Det er ikkje sterkt nok; den aller største 
parten av Føsk. si soge um Heilag Olav er avskrift. 
Anten det er lange forteljingar paa heile kapitel Fysk. 
laaner, eller det berre er stutte utsegner paa eit par linor, 
so gjev ho det jamnast att slik at ein scr det beint fram 
er avskrive. 

Vi kjenner til fleire sogor um Heilag Olav. Fyrst 
har vi »den Eldste Soga«. Av henne er 8 brot berga. 
Utgjevne av G. Storm Kristiania 1893 under titelen »Otte 
brudstykker« etc. Di næst er det Styrmes Olavssöge. Ho 
er tapt. Men Flat. III s. 237 ff. har nokre smaastykke 
som har høyrt henne til. So har vi »den Legenda- 
riske Soga um Heilag Olav, utgjevi av Keyser og Unger 
Kr.a. 1849. Endeleg »den Historiske Soga um Heilag 
Olav«; utgaave av Munch og Unger Kr.a. 1853. Dei 3 
fyrste sogone høyrer saman i ei gruppe. »Den Hist. Sogac 
staar aaleine for seg. Det har vore skrive ein deil um 
kva for ei av desse sogone som har vore fyrelag for Fgsk. 
Munch og Unger (fort. til utg. av Føsk. 1847 s. VIII) 
peikar paa samsvaret med »nogle ældgamle, nylig i det 
norske Rigsarkiv opdagede Membran-Fragmenter af denne 
Konges (H. Ol.s) Saga<. I fortalen til utgaava av »den 
 Hist. Soga« dryfter seinare dei same granskarane spurs- 
maalet um tilhøvet millom Fgsk. og H. Ol.”s S. noko nøgjare. 
Dei kjem til den slutning at ikkje den Hist. S. eller Leg. 
S., men Styrmes verk ligg til grunn for Føsk. (s. XII— 
XIII og XIX— XX). Dei »ældgamle Membran-Fragmen- 
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ter« dreg dei ikkje inn i etterrøkjingi. Dei legg serleg 
vegt paa at Styrme og Fgsk., i motstrid med andre kjel- 
dor, paa ein stad umtalar 9 upplendingekongar. Andre 
sogor har 5 eller 11. K. Maurer (Ub. d. Ausdr. merkn. 
29 s. 173) finn det rimelegast at »irgend eine uns in kei- 
ner Weise erhaltene Redaktion der legendarischen Sage 
als solehe« har tent til fyrelag. Baade Maurer og dei 
tvo andre rører nokso lausleg ved spursmaalet. Det 
same gjer G. Storm i Sn. St. Hist. (s. 42). Han fylgjer 
utan vidare den siste teorien til Munch og Unger. 
Men i innleidingi til »Otte brudstykker ete.< (s. 15) har 
han spursmaalet framme att og set det i ei ny stode. 
Han finn det evident at det er fraa E. 8. at Føsk. 
har laant. Provet er fylgjande: Paa 6. bladet av Broti 
av E. S. er det fortalt 1. at kong Olav og mennene hans 
gaar av skipi i »Slygs paa Mørec, og 2. at dei »fara 
sipan unz peir coma å uplond<. Millom 1. og 2. har Leg. 
S. skote inn eit par kapitel (72—74) um at Olav for inn 
gjenom Sunnmøre og over fjelli til Lom. Føsk. fylgjer 
Brotet; ho spring over den detaljerte skildringi av fjell- 
ferdi til Olav, men skriv ut det fyreganande kap. 71 og 
det etterfylgjande kap. 75 i Leg. S. = Brotet (sjaa Fgsk. 
s. 17834). Ei stadfesting paa at Fysk. sitt fyrelag har 
staatt nærare E. S. enn Leg. S. finn eg paa næste sida i 
Fosk.*) Baade E. 8., Leg. S. og Fysk. fortel at kong 
Olav dvaldest nokso lenge i Svitjod hjaa Sigtrygg. LE. 
S. (»Brudstykkerc 6. bladet) nemner etterkomarane til 
Sigtrygg ned til jarlen Karl Suncson: »mep sigtryggvi 
fopr ivars. fopor sona. fopor karls.« Fygsk. har same 
ættetalet. Det har berre trengt seg nokre feillesningar 


*) At Føsk. staar lenger burte (raa »den Hist. S.« enn baade 
fraa Leg. S. og E. S., er so tydelegt at det ikkje treng næ- 
rare ettervising. 
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inn: A-hskr.: »med Sigtrvggi feör Ivars. oc hans synir 
voro Suni oc Karl iarl;« B: »med Sigtryggi faör Ivars 
funa fadr Karls iarlse (utg. s. 179). Leg. S. nemner in- 
gen av ættmennene til Sigtrygg. — Ein kann ogso saman- 
likna fylgjande setning i dei tri tekstane: 


E. $. | Føsk. Leg. S. 
oc för svå et øfra of for sva et æfra um for sva et æfra um 
gautland oc smålond. | Gautland oc um Sma- , Gautland oc um Sma- 
oc svå ifir it vest lond. oc sva å Ve-: lond oc sva i Vikena 
(ra gautland) oc sva | stra Gautland. oc. (kap. 66 fin.) 
ofan i vicina (Brot sva ofan i Vikena 
8. 9,5—19) (8. 166,5—17). 


! 


Det er utvilsamt at kjelda for Føsk. ikkje har vore 
Leg. S. Men Storm har likevel ikkje rett naar han segjer 
det har vore E. S. Ulikskap i ordval der som Feøsk. 
tydeleg skriv av, syner at ho ikkje har brukt den defekte 
handskriftt som vi har. Døme: 


E. S. 
pa er olafr enn sønsci var 


Fgsk. 
pui nest anndaödezk Olafr 


frå fallinn. ba toöc onundr 
svipiop. oc alt rici eftir fo- 
pur sin (Brot s. 8,—7,) 
(Da)na konungr væye aftr oc 
lagpisc i æyrar sundi meb flota 
s(inom oc) ætladi nå at hitta 
norvegs konung ef hann 
vildi heim fara of h(austit.) 
oc haföi öflyianda her (Brot s. 
Yg—11): 


Svia konongr oc toc rikit 
æftir hann. OQnunndr sunr 
hans. er Iacob var callaör 
(8. 160, 3—30)- 

Knutr konongr venndi aftr 
lidi sinu oc lagdöez i Cyrar- 
sunnd. oc ætlade at hann skyll- 
di par sæta Olafe kononge 
er hann fære hæimi Noreg 
(8. 166, 3). 


Ulikskap i innhald millom Broti og Fgsk. syner at 


ho har brukt ei onnor tilemming, ein sjølvstendig recen- 
sjon av soga um Heilag Olav. Det er merkelegt at Storm 
ikkje har lagt merke til at Broti mot slutten vik av fraa 
Føsk. paa ein maate som gjer det umogelegt at det kann 
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vera nokon beinveges samanheng millom dei. E. S.(Broti 
7. blad) fortel 1. at dei skrinla Heilag Olav, 2. um nokre 
jarteikn av han. Leg. S. skyt inn millom 1. og 2. eit lite 
stykke fraa Ågr., og so kap. 102. Det fortel um at Al- 
fiva og Einar Tambarskjelve støytte saman paa tinget, at 
kong Magnus vart henta fraa Gardarike, og at kong Svein 
rømde til Danmark. Føsk. kap. 119 fortel um saman- 
støyten millom Alfiva og Einar. Etter som ho fortel i 
eitt og alt som Leg. S., maa ho ha det fraa ei Olavssoge. 
Etter som dette stykket vantar i Broti, maa ho ha det 
fraa ein annan recensjon enn E. 8. Ogso Nordal har 
peika paa dette i doktoravhandlingi si »Om Olaf den hel- 
liges saga« (s. 159). Han etterviser at det av soga um 
Heilag Olav har eksistert 4 recensjonar som høyrer til 
same gruppa som Leg. S. Det er EF. S., ei umarbeiding 
av E. S. som han kallar M (heilt tapt), Styrmes livssoge 
um Heilag Olav og Leg. S. Dei tvo siste har, ubundne 
av einannan, kvar for seg, arbeidt um M. Av desse 4 
recensjonane kann Fgsk. ha brukt Styrmes livssoge eller 
M. Nordal finn det rimelegast at ho har brukt Styrme. 
Dette siste kann eg finna ein studnad for i det at Fgsk. 
og Styrme i motsetning til Leg. S. reknar Gandvik for 
nordgrensa for kong Olafs rike (Fgsk. s. 154, Vidbætir 
i Flat. III s. 246). Leg. S. segjer det var Ægestafr (kap. 29) 
eller Nanes (kap. 40). Men avgjerande er ikkje dette, likso lite 
som at Føsk. og Styrme nemner 9 upplendingekongar. M kann 
ogso ha rekna Gandvik for nordgrensa og havt det same 
tal kongar. Etter som vi kjenner so lite til Styrme og 
endaa mindre til M, maa paastandet um at Styrme har 
vore fyrelag, verta staaande som ein hypotese. 

Vi kann ikkje med visse slutta meir enn at Fgsk. 
har brukt anten Styrme eller ei utvida, tapt umarbeiding 
av E. S. (M). 

Naar vi skal gjera oss upp ei meining um kva um- 

Historiske avhandlinger. IV. 1 
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fang fyrelaget til Føsk. har havt, maa vi sjølvsagt gaa ut 
fraa Leg. S. og E. S.; dei kjenner vi best. Det er visst 
at det har innehalde 1. alt som har funnest 1 E. S., 2. 
dei tilleggi som M har havt utover E. S. 

1. Av tilfanget i Leg. S. har E. S. vanta: 

a) Kap. 72—74 og 33—39, um kong Olav si ferd over 
fjelli til Lom og ferdi fraa Gudbrandsdalen til Sverike. 

b) Nokre smaastykke fraa ei norsk kyrkjeleg forteljing 
paa latin (i kapp. 20, 46, 89). 

c) Laan fraa Agr. (stykke av kapp. 30, 77, S6, 87, 89, 
91, 92, 93, 101) 

d) Innskot fraa Fostbrødresoga (um Tormod Kolbrunar- 
skald). 

e) Ei rekkje av dei legendone som fylgjer etter kap. 
102. (Til a, b, € og e sjaa Storm, Brudstykker, inn- 
leiding 2. bolken, til d Nordals doktoravhandling 
s. 142 ff.). | 

f. Kap. 102 (Svein og Alfiva paa tinget — sjaa ovanfor). 

g. Det har vore gjort freistnad paa aa skilja ut mykje 
meir (F. Jönsson, Litt. Hist. Il» s. 614—616). Det 
er gjort under den fyresetnaden at E.S. har vore 
eit serleg godt komponert verk. Den fyresetnaden 
slær ikkje alltid til (Nordal, OI. d. h.”s saga s. 49 ff.). 
Ein kann difor ikkje utan vidare skyta ut alle stykke 
som forraader mindre god komposisjonsevne. Eitt 
stykke forutan dei som er nemnde under a—f maa vi 
likevel visseleg skilja ut. Det er kap. 85, um at 
kong Olavs gjester drap Hrut fraa Viggja fyre slaget 
paa Stiklestad. Kap. 89 nemner han millom fiendane. 
til kong Olav i slaget. Kin originalforfattar kunde 
ikkje vera so trehendt at han motsa seg sjølv soleis. 

| Um kap. 53—54 (um Tove Valgautsson og Egil 
Hallsson) har høyrt til EF. S., er uvisst (sjaa Storm, inn- 
leiding til Broti, og Nordal, OI. d. h/s soga s. G6). Broti 
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nemner dei millom fylgjesveinane aat St. Olav daa han 
rømde til Gardarike; difor, segjer Storm, har ikkje E. S. 
kjent forteljingi i kapp. 53—54; dei upplyser um at Tove 
og Egil var farne fraa Olav fyrr han for til Gardarike. 
Nordal mæler det imot, at naar Broti nemner Tove og 
Egil slik som dei gjer, utan nokor forklaaring um kven 
dei er, maa EF. 8. ha præsentert dei tidlegare. Denne 
slutningi cr ikkje bindande. Leg. S. (og Broti) nemner 
ogso Lag Ringsson, Ragnvald Bruseson, Gudrød, Helge, 
Einar, Tord, Torbjørn (= Kolbjørn Arneson?) for fyrste 
gong paa den staden der Broti nemner Tove og Egil. 
Altso har E. S. gjort det og. Ho kvider seg daa ikkje 
for aa føra personar inn utan nokon præsentasjon. Men 
Nordal dreg fram nokre citat fraa Bergsbok og Tomas- 
skinna, som synest vilja segja at Tove og Egil ikkje drog 
fraa Noreg fyrr etter Stiklestad-slaget. Det gjer saki 
meir tvilsam. Nordal har helst rett i at kap. 53—54 bar 
høyrt med til E. S. | 

Resten av tilfanget i Leg. S. har ogso E. 8. havt. 

2. ITM har E. S. faatt fylgjande tillegg: 

a) Innskoti fraa Agr. 
b) Alfiva og Einar paa tinget. 
e) Innskoti fraa Fostbrødresoga.. (Sjaa Nordal, OI d. 

h.s saga s. 154, 159, 201). 

So mykje kann vi med nokolunde visse segja at Fysk. 
har kjent av Olavssoga. 

Fgsk. har nokre tillegg utover M (og Leg. S.). Og 
sume stader fortel ho annleis enn Leg. S. um same sak. 
I slike tilfelle samsvarar ho i regelen med Hkr., som ogso 
har nytta Olavssoga. Nordal (Ol. d. hs saga s. 158— 
164) meiner at dei stykki som vel vantar i Leg. 8. (og 
M), men har parallel i Hkr., har høyrt med til Fgsk. sin 
recensjon av Olavstoga. Og dei stykki som Føsk. og 
Hkr. fortel likt innbyrdes, men annleis enn Leg. S., har 
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Føsk. sin recensjon fortalt som Føsk.-Hkr. (Vi ser burt 
fraa dei tilfelli daa baade Fgsk. og Hkr. har retta etter 
skaldevers). Nordal har kanskje nokon rett*) Men i 
sume høve kan ein tenkja seg ei sidekjelde til Føsk. og 
Hkr. attaat Olavssoga. Fleire av dei stykki som desse 
tvo sogone har utover Leg. 8. (og M), eller som dei for- 
tel annleis enn ho, handlar um Lade-jarlane. Det er so 
mange som gjer det, millom andre nettupp dei vigtugaste 
og lengste, at det ser ut som meir enn eit tilfelle. Det 
er mogelegt at Føsk. og Hkr. her har interpolert Olavs- 
soga etter den tidt umtala Ladejarlssoga. Det ligg i saki 

si natur at denne tanken maa verta ein hypotese. Vi vil 

likevel peika paa dei stykki som kann syna paaverknad 

fraa ein serskild tradisjon um Lade-jarlane. Det er: 

1. Forteljingi um at kong Olav fanga Haakon jarl i 
Saudungssund (Fysk. s. 141—147, Hkr. II s. 38—40, 
Leg. 8. kap. 21—22).  Fysk.-Hkr. fortel betre enn 
Leg. 8.,, og dei segjer at Haakon jarl kom med 
berre eitt skip, ikkje tvo. 

2. Forteljingi um at kong Olav gjorde ei ferd til Trønde- 
lag fyrste vinteren han var i Noreg etter heimkoma 
(Køsk. s. 14719—14976, Hkr. II s. 56 ff., vantar i Leg. 
SJ Kapitli um denne ferdi fortel likso mykje um 
Svein jarl og maagen hans, Einar Tambarskjelve, som 
um kong Olav. Det fylgjer med prosaforteljingi eit 
halvvers av ein skald som har staatt jarlane nær i 
si tid og har dikta ei dranpe um Eirik jarl, Tord 
Sjaareksson (cfr. F. Jönsson, Litt. Hist. I 617—618). 

3. Bolken um slaget ved Nesjar (Fgsk. kap. 93, Hkr. II 
s. 68 ff., Leg. 8. kap. 26 ff.). Leg. S. segjer at 
Svein jarl fekk lite folk, Olav fekk mest. Fgsk.-Hkr. 
snur det um. Fgsk.-Hkr. legg til at jarlen kom i 


*) Er det so, kann ikkje Fgsk. ha nytta M. 
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stor naud i slaget; men Einar Tambarskjelve berga 

han. (Dei kann ha kunnskapen sin fraa skaldevers). 

4. Bolken um herferdi aat kong Knut og Haakon 
jarl til Noreg (Fgsk. kap. 101 ff., Hkr. II s. 394 ff., 
Leg. S. kap. 69 ff.). Føsk. og Hkr. fortel at dei tvo 
drog nordetter til Nidaros fyrr kong Olav rømde av 
landet. Leg. S. segjer at dei kom etter kong Olav 
nord langs kysten. Han rømde undan for dei inn 
til Sunnmøre etc. - 

5. Fraasegni um at mennene til Haakon jarl kasta lut 
um skipsstjorni, og at Jokull fekk skipet Skjeggen, 
dertil Jokulls vise (Føsk. s. 1788—15, Hkr. II s. 423, 
vantar i Leg. S.). 

Skil vi undan det som Føsk. kann ha fraa ein tradi- 
sjon um haaløygjene, og so det som skaldevers har gjeve 
henne, vert det berre nokre smaastykke utover M, som 
ho kann ha fraa Olavssoga. Naar vi skal døma um dei 
principp Fgsk.-forfattaren har handsama kjeldone sine etter» 
torer det difor vera raad aa koma langt med M. Vi kann 
hjelpa oss langt fram med aa samanlikna Føsk. med denne 
recensjonen. Til repræsentant for han brukar vi Leg. S,, 
i di vi skil ut dei sogedrag som M har vanta. | 


9. Knitssaga— Fagrskinna. 

Fgsk. s. 184 —1853 fortel um styret til Alfiva. Dette 
stykket er fraa Olavssoga. Etterpaa fylgjer det nokre 
kapitel som lite har aa gjera med soga um dei norske 
kongane. Dei fortel um Knut den megtuge i England, 
sønene hans (kap. 112); det falske brevet til dronning 
Emma og Ulv jarl; um at Hordeknut vert teken til konge 
i Danmark (kap. 113); at Knut fer til Danmark og er 
unaadig mot jarlen; jarlen vert drepen for altaret (kap- 
114); Knut audmykjer seg for kyrkja (kap. 115); um 
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forliket milllm Gamle Knut og Hordeknut (kap. 116); 
Rom-ferdi til kong Knut (kap. 117). So kjem eit par 
kapitel som høver rett godt der dei staar. Dei fortel um 
strideri millom kong Svein og Tryggve Olavsson (kap. 118), 
og um dei ordi som for millom kong Knut og Kalv Arne- 
son (k. 120). Millom dei staar forteljingi or Olavssoga 
um trætta millom Alfiva og Einar paa tinget. Med kap. 
121 byrjar laani fraa Mork. 

Kvar har Føsk. kap. 112—118 og 120 fraa, eller 
stort set den bolken som fyller romet millom Olavssoga 
og Mork.? Det har vore nokon meiningsskilnad um det. 
G. Storm (Sn. St. Hist.) lærer at Føsk. stødt auser av 
munnleg: tradisjon naar det ikkje lenger eksisterer nokor 
. soge som byd seg fram til kjelde. F. Jönsson (Litt. Hist. 
II, s, 634) gissar paa ei specialsoge um Knut den megtuge. 
Nordal (OL. d. h.'s saga s. 162—163) trur at Styrme Frode 
har sett eit tillegg um kong Knut til Olavssoga si; det 
har vore tilgjengelegt for Føsk. 

Forteljingane um kong Knut i kap. 112—117 har 
som sagt fælt lite organisk samanheng med verket 
elles. Ein maa undra seg over at ein bokmann av so 
pass rang som meisteren for Fgøsk. har kunna taka inn 
desse stykki paa den vis han har gjort. Det er rimelegt 
at ein vel mekanisk bruk av ei skriftleg kjelde er orsaki. 
Vi har elles og døme paa at forfattaren av Fgsk. bru- 
kar skriftlege kjeldor noko trehendt. Derimot nyttar han 
lite munnleg tradisjou. — Hkr. gjev ein peik um kva for ei 
soge forfattaren har brukt. Ho inneheld dei nemnde episo- 
dane um kong Knut i ei form som ein lett kjenner att etter 
Føsk. (Hkr. II kap. 148, 152, 153, 239, 248—250). Hkr. 
III s. 89 segjer det er fortalt i soga um Gamle Knut 
at han let drepa Ulv jarl, maagen sin. Denne utsegni 
kann ein forstaa slik at det har eksistert ei specialsoge 
um kong Knut. I den har daa ogso dei andre episodane 
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som Føsk. og Hkr. fortel um han (og son hans), staatt. 
Nordal segjer millom anna at det ikkje vilde likna for- 
fattaren av Føsk. aa støypa i hop tvo sogor slik som han 
her maatte ha gjort med Olavssoga og Knutssoga. Det 
strider mot princippi hans aa »smelta saman« fleire kjel- 
dor. Det er no for det fyrste ikkje tale um so svær 
samansmelting. Ein trong berre taka ut kap. 119 (trætta 
paa tinget) og setja det etter kap. 111; so fylgjer sogone 
i rekkje paa cinannan i ordenen Olavssoga—Knutssoga — 
Mork. Di næst strider det ikkje mot forfattaren sine 
prineipp aa smelta saman kjeldor. Cfr. t. d. korleis han 
har skote stykke fraa Åpgr. inn i Mork.-teksten. 

Indre grunnar i Føsk. talar altso ikkje mot at for- 
fattaren har brukt ei Knutssoge. Det vert likevel ikkje 
meir enn ei gissing. Berre so mykje synest klaart, at 
eit eller anna skriftlegt fyrelag ligg til grunn for kapp. 
112—118 og 120. | 


10. Orknøyingasaga— Fagrskinna. 


Fgsk. s. 201 nemner striden millom Orknøy-jarlen 
Ragnvald Bruseson og Torfinn jarl, farbror hans. Um 
denne striden viser ho (s. 2013) til Jarlesoga eller Orkn- 
øyingesoga: »sem getet er i Iarla sagunum<. Granskarar 
som nemner denne staden, har ofte nok teke upp att at Fgsk. 
har skrive forteljingi um denne striden, og like eins tilvisingi 
ut or Mork. (sjaa Flat III s. 270). Difor kann ein ikkje 
slutta av denne tilvisingi at Føsk.-forfattaren har kjent 
Orknøyingesoga. Ein kann likevel ikkje byggja domen 
um tilhøvet millom Fgsk. og Orkn.s. berre paa denne 
staden, slik som t. d. E. Mogk og F. Jönsson gjer. Heller 
ikkje har det noko aa segja at Føsk. vantar so mykje av 
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det Orkn.s. fortel um hopehavet millom dei norske kon- 
gane og Orknøy-jarlane (cfr. G. Storm, Sn. St. Hist. s. 
43 ); ho spring over vigtuge stykke i andre kjeldor og 
um same saki. Ho nemner t. d. ikkje forteljingi hjaa 
Odd um at Olav Tryggvason kristna Sigurd Orknøy-jarl. 

Fgsk. har ei rekkje specielle samsvar med Orkn.s. 
Det er dei ein maa døma ut ifraa. Dei strider stundom 
baae tvo paa ei og same vis mot Mork. Og dei inneheld 
saman upplysningar som Mork. og dei andre berga kjel- 
done for Føsk. ikkje kjenner til. — Eg maa slutta meg 
til den meiningi at Føsk. ikkje har brukt Orkn.s. Men - 
det er for di ei saumfaring av dei serlege samsvari gjer 
det urimelegt at det er beinveges samanheng millom dei 
tvo sogone. 

Ein lyt ettervisa det i det einskilde. 

Dei samsvari som sermerkjer Fgsk. og Orkn:s. er 
fylgjande: 

Soga um Eirik Blodøks. 

1. Baae sogone reknar upp sønene til Torveinar, og 
det i same orden (Fgsk. s. 27;—g: peir ero synir Torfæinars 
jarls. Ankæll, Erlænridr. porfinnr hausakliufr. Cfr. Ice- 
landic sagas I s. 10). | 

2. Baae sogone umtalar giftarmaalet millom Ragn- 
hild, dotter til Eirik Blodøks, og son til Torfinn Hausakljuv 
(Fgsk. s. 2478 og 2738-10, efr. Icelandic sagas I s. 11 ff. 
kap. 9). 

3. Dei nemner at Torveinars søner Arnkjell og Er- 
lend fall i det siste slaget som Eirik Blodøks heldt, daa 
han fall sjølv og. (Fgsk. s. 27.35, efr. Icel. s. I s. 11 
kap. 8). 

Soga um Magnus den gode. 

4. Føsk. og Orkn.s. fortel at Kalv Arneson og Einar 
Tambarskjelve for saman til Gardarike og skulde henta 
Magnus (Fgsk. s. 191 kap. 121, Icel. s. I s. 37). Mork. 
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(Flat. III 260—61) segjer at fyrst for Kalv Arneson og 
sidan Einar og Svein Bryggjefot. Leg. 8. (kap. 102) for- 
tel at alle desse tri for saman. 

Soga um Harald Hardraade. 

5. Føsk. (s. 283,38) og Orkn.s. (Icel. s. I s. 61 kap. 
40) fortel at kong Harald paa Vesterhavs-ferdi si let etter 
seg paa Orknøyane Ellisiv, kona si. Mork. (s. 11219) 
segjer det var Tora, som var frilla hans. 

6. Føsk. same sida segjer at Paal jarl var »sun por- 
finz iarls. oc Ingibiarghar dottor Finz iarls Årna- 
sunar«. Dei utmerkte ordi vantar i Mork. (sjaa s. 1123-39). 
Orkn. s. (Flat. II s. 412): porfinnr atti pa Ingibiorgu 
jallamodur dottur Finz ialls Arnnasonar (soleis ogso 
Icel. s. I s. 44 kap. 30, cfr. s. 58 kap. 37). 

Soga um Olav Kyrre. 

7. Føsk. s. 296, kap. 210 greider ut um skyldskapen mil- 
lom Rude-jarlane, Møre-jarlane og Orknøy-jarlane. Utgrei- 
dingi knyter seg til vers av Torveinar. Ho citerer 3 av 
dei. Mork. vantar baade utgreidingi og versi. (Sjaa 
Mork. s. 12235.  Orkn.s. kjenner skyldskapen og citerer 
versi (Icel. s. I s. 4 kap. 4, s. 7— 10 kap. 8). 

1—3. Upplysningi um giftarmaalet aat Ragnhild, 
dotter aat kong Eirik, kann ikkje Fgsk. ha laant fraa 
Orkn.s. For det fyrste umtalar Fgsk. giftarmaalet fyrr 
ho fortel um at Eirik fall; ein maa tru Eirik sjølv gifte 
henne burt. Orkn.s. segjer med reine ord at det var 
brøderne hennar som gifte henne burt.” Di næst, og det 
er vel so avgjerande, segjer Orkn. s., liksom Hkr. (I s. 180) 
og Egils s. (kap. 59), at det var Arnfinn som fekk Ragn- 
hild. Føgsk. segjer at Haavard (den aarsæle) fekk henne. 
Orkn.s. nemner nok og at Ragnhild gifte seg med Haa- 
vard. Det var straks etter ho hadde valda banen til Arn- 
finn (Icel. s. I s. 11 ff. kap. 9). Etter ho hadde faatt 
Haavard og drepen, gifte ho seg med ein tridje bror, Ljot, 
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til dess, fortel Orkn. s. Men Fyøsk.-forfattaren vilde ha 
nemnt den fyrste Ragnhild vart gift med, han likso vel 
som Hkr. og Egils s., um han hadde laant fraa Orkn. s. 
Giftarmaalet aat Ragnhild maa daa Fgsk. kjenna fraa den 
tapte soga um Haakon den gode og Eirik Blodøks. Det 
er grunn til aa tru at upplysningane um sonene til Torv- 
einar er fraa same kjelda. 

4. Heller ikkje forteljingi um ferdi aat Fggjar-Kalv 
og Einar Tambarskjelve er paaverka av Orkn.s. Det er 
greidt at Føsk. i hovudsaki byggjer henne paa Mork. 
og Olavssoga (Leg. S. kap. 102). Og ein skynar godt at 
ho kann ha vorte som ho er, um forfattaren har brukt 
berre desse tvo kjeldone. Han byggjer mest paa Mork. 
Fraa henne har han eit par setningar ordrett, og som ho 
nemner han Kalv Arneson fyrst, Einar sist. Baade Orkn. s. 
og Olavssoga (Leg. S.) nemner dei i umvend orden. Han 
fylgjer baade Mork. og Olavssoga i det at trøndene valde 
utsendingar til Gardarike. Orkn. s. nemner ikkje noko 
val. Han veit fraa Olavssoga at trøndene valde Kalv og, 
og at han for i fylgje med Einar. Det trong han ikkje 
lesa i Orkn. s. Føsk. strider einast mot baade Mork. 
og Olavssoga i det at ho nemner berre dei tvo hovdingane 
Kalv og Finar. Men det treng ikkje vera for di forfattaren 
saag Orkn. s. hadde det so. Den noverande Mork. har 
kunnskapen sin um Svein Bryggjefot fraa Åpr. kap. 
28, og den eldste Mork., Fgsk. sitt fyrelag, har ikkje 
nemnt han. | 

6. Korkje egteskapet aat Ingebjørg Finnsdotter eller 
ho sjølv er vel umtala i den defekte Mork. Men soga 
um Harald Hardraade i Flat. (III s. 267) fortel at Tor- 
finn Orknøy-jarl var gift med Ingebjørg Arnedotter, 
syster aat Kalv Arneson. Naar soga kallar henne Arne- 
dotter, er det helst eit avskrivarmistak. I lakunen i Mork. 
har nok staatt Finnsdotter. Mork. har daa ogso visst at 
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Ingebjørg, dotter til Finn Arneson jarl, var mor aat Paal 
jarl; Fgsk. kunde faa vita det der. 

7. Versi av Torveinar treng ein ikkje leita etter 
skriftleg kjelde for. Fgsk.-forfattaren har kjent so mange 
vers elles, at det var ikkje noko rart um han kunde desse 
og. Dei heng nøgje saman med prosastykket i kap. 210. 
/Ættetalet aat Rude-jarlane og segni um skyldskapen deira 
med Møre-jarlane og Orknøy-jarlane har i tradisjonen 
halde seg i tilknyting til dei. I di forfattaren bokførde 
prosasegnene, tok han versi med. 

5. Att staar aa forklaara rettingi Tora > Ellisiv. 
Aa tenkja seg at forfattaren har brukt Orkn. s., vil vera 
aa draga for stor slutning ut fraa samsvar i eit einskilt 
personnamn. F. Jönsson lærer at stykki um dei norske 
kongane i Orkn. s. er ordrag or eit samlingsverk av Åer. 
sitt slag (Litt. Hist. Il» 654). Soleis ogso det stykket 
som fortel um Vesterhavs-ferdi aat kong Harald Hardraade. 
Som vi veit, har Føsk. og brukt Ågr. Det nemner nok 
ikkje Ellisiv. Men Føgsk. har havt ein ukjend redaksjon 
av dette verket. Kanskje veit ho derifraa at kong Harald 
hadde Ellisiv, ikkje Tora, med seg *). Kanskje er det ein 
munnleg tradisjon forfattaren fylgjer. 


G. Storm segjer i innleidingi til Mon. Hist. Norw. 
s. XIV: »Der findes ogsaa udenfor de nævnte Bøger 
(Ågr. o. fl) i andre Kongesagaer enkelte Beretninger der 
minder om Thjodrik og paa anden Haand kan være laante 


” Med Ågr. samsvarar det at Harald tok med seg berre Paal 
jarl (Ågr. kap. 36, Fgsk. s. 283,,, lina nedanfor den som 
nemner Ellisiv. Mork. segjer kougen tok med seg baade 
Paal og Erlend jarl. 
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fra ham. Saaledes . .... naar Mork. og Føsk. regner 
at kong Sigurds Korstog foregik 3 aar efter Magnus Bar- 
fods Død o.1. For disse Ligheder med Thjodrik tør man 
vistnok snarest gjætte paa en fælles Kilde i en tidlig old- 
norsk Oversættelse av Thjodriks historiske Tekst med Ude- 
ladelse af hans Lærdomsapparat.« — Um det har eksistert 
ei slik umsetjing av Tjodrek, og um Mork. har kjent 
henne, er det ikkje naudsynt aa gaa ut ifraa at ho ogso 
skal ha vore kjelde for Føsk. Forteljingar fraa Tjodrek 
kunde koma til Fgsk. gjenom Mork. 


* * 


G. Å. Gjessing, Kongesagaens fremvæxt I (Resume 
finst s. 67—68) freistar aa ettervisa at det har eksistert 
ei eventyrsoge, eller ein eventyrtaått, um Harald Haar- 
fagre: »Haralds saga Dofraföstra«. Fraa denne kjelda 
skulde draumen aat Halvdan Svarte skriva seg. Cfr. 
Y. Jönsson, Litt. Hist. II. s. 776. 


P. A. Munch har ein stad peika paa at Føsk. liksom 
engelske annalar fortel at Harald Hardraade tok med fraa 
Orknøyane berre Paal jarl (N. F. H. 2. del s. 325 merkn. 2); 
elles heiter det i regelen at bane sønene aat Torfinn jarl, 
Paal og Erlend, fylgde han. Ein tarv ikkje gaa so langt 
som til engelske annalar naar ein skal forklaara at Fgsk. 
vik av fraa fleirtalet av norrøne sogor paa dette punktet; 
Ågr. nemner ogso berre Paal jarl. Men aandeleg paa- 
verknad har nok Føsk.-forfattaren vore utsett for vestan- 
fraa; han brukar ein stad det franske ordet »ipe« 
(s. 29616). 
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11. Oversyn over forfattaren sitt fyrestudium; lærdom. 


I 


Det fyregaaande har ført oss til det resultatet at 
Fgsk.-forfattaren fraa fyrst til sist i hovudsaki byggjer 
paa tidlegare sogeskriving. Føsk. er ein kompilasjon. I 
sume høve kann ein prova med urikkeleg visse at so er. Det 
ligg reint berrsynt i dagen. Det fell vanskelegt aa skyna 
korleis ein so kunnig mann som Rudolf Keyser, rett nok 
paa ei tid daa granskingi av gamalnorsk bokheim enno 
var nokso ung, under umtalen av Føsk. kunde segja noko 
slikt: »Om den (Fgsk.) er nedskreven efter mundtlige 
Frasagn alene, eller om Sammensætteren har havt vidt- 
løftigere skrevne Kongesagaer for sig, af hvilke han har 
gjort Uddrag, lader sig neppe afgjøre; sanmeget er imid- 
lertid vist, at dens Indhold ingensteds med Bestemthed 
tyder hen paa skriftlige Kilderc (Ffterladte Skrifter I 
s. 474). 

Til lettare orientering fylgjer ei oversyn over dei 
skriflege kjeldone som Føsk. har nytta: 

a) Samlingsverk, eller originalverk som handlar um større 
bolkar av den norske soga: 

1. Den eldste Morkinskinna. 

2. Åprip (i ein ukjend redaksjon). 

3. Eit verk av Sæmund Frode um kongane fraa 

Harald Haarfagre til Magnus d. gode (tapt). 
b) Specialsogor: 

4. Eit verk um Harald Gille og sønene hans i tidi 
1130—1139. Vonleg Eirik Oddssons Hryggjar- 
stykki (tapt). 

5. Ei soge um (Eirik Blodøks og) Haakon d. gode 
(tapt). 

6. Den eldste Jomsvikingesoga. 
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7. Ladejarlssoga, eller soga um Eirik jarl. (Sjølve 
verket tapt, men brot visseleg berga, umframt i 
Fgsk., hjaa Snorre). 

8. Odd Snorresons soge um Olav Tryggvason. (Ein 

recensjon som har staatt nær Stockholms-handskrifti). 
9. Ei soge um Heilag Olav av same gruppa som 
»Eldste Soga« og »Legendariske Soga«. (Anten 
ein millomled millom E. S. og Leg. S. eller Styr- 
mes livssoge). 

10. Fi soge um Knut den megtuge? (Tapt). 

11. Ei eventyrsoge um Harald Haarfagre? (Tapt). 

Men Føsk. er ikkje berre ein kompilasjon.  Forutan 
skriftverk har forfattaren studert og teke til hjelp tvo 
andre gruppor av historiske kjeldor, 1. den munnlege tra- 
disjonen, og 2. skaldekvæde. 

1. Eldre granskarar som Keyser (efr. citatet ovanfor), 
Munch og Storm meinte at Føsk.i stor mun har aust av 
den munnlege tradisjonen. Det kann vi ikkje gaa med 
pan. Deils har vi i det fyregaaande vist at forfattaren 
har kjent fleire skrivne sogor enn desse granskarane har 
rekna med (Ladcjarlssoga). Deils gjer tvo specielle grun- 
nar meiningi deira tvilsam. Fyrst tilhøvet millom Fgsk. 
og dei skriftlege kjeldone vi kjenner best, Odds Olavssoge 
og Mork. Fyøsk. skyt i det heile fælt lite inn i tekstane 
deira. Av dei tilleggi ho har, er det berre ein part att 
som det kann vera tale um aa skulda tradisjonen for. 
I heile soga um Olav Tryggvason har Fysk. berre 1"/2 
line um grunnleggjingi av Nidaros og 4 linor um at Ulv 
Raude jaga Eirik jarl ned av Ormen Lange fyrste gongen 
han gjekk um bord, som kann vera henta fraa munnleg 
tradisjon. Og det er vel mogelegt at desse merknadene 
og gaar tilbake paa skriftkjeldor, ein ukjend recensjon av 
Odds Olavssoge eller Ladejarlssoga. Heller ikkje i sogone 
um tidi fraa og med Magnus den gode og ned til 1157 
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skal ein finna mange tillegg til Mork. som ikkje gaar til- 
bake til skaldekvæde eller skrivne verk. Di næst kjem 
det til, at der som vi ikkje kann ettervisa rike skrivne 
kjeldor, der er Fgsk. tunn og mager, sumtid ugreid. Det 
er tilfellet med soga um Harald Haarfagre. At tradisjo- 
nen um denne kongen har blomstra paa Island, gjev Snorre 
fullgodt prov for. At det desutan har eksistert norske tradi- 
sjonar um han, viser innskoti i Fgsk.-hskr. A (kap. 15— 
19 i Munch og Ungers utg. tillegg III i F. Jönsson 
si. Hadde forfattaren interessert seg noko større for og 
trutt meir paa munnlege segner, so hadde han nok teke 
upp fleire enn hann gjer. Soga hadde ikkje vorte so fatig. 
I same leid som soga um Harald Haarfagre peikar soga 
um Harald Graafeld. Kjeldone til henne er tunne, og 
Fgsk. er tunn. Munnleg tradisjon er mest unytta naar ein 
ser burt fraa at vers er henta fraa han. Sogone um Harald 
Haarfagre og Harald Graafeld er dei laakaste i heile Fgsk. 

Vi kann setja upp til kritisk regel: Av innhaldet 
i Føsk. bør ein berre føra so mykje direkte tilbake til 
munnleg tradisjon som ein absolutt er nøydd til; d. v. s. 
det som ein ikkje med rimeleg grunn kann fora tilbake 
til skrivne sogor eller skaldekvæde. Det vert ikkje so 
mykje; men noko er det alltid. 

2. Skaldekvæde har Føsk. ei mengd av. Ein stor part 
av dei har visst vandra direkte fraa fyrelagi inn i Føsk.- 
verket. Men ein ikkje liten part har forfattaren ført inn 
sjølvstendigt. Han har drive eit vidtfemnande studium 
av skaldepoesi. Difor kann han taka med nye vers av 
kvæde som fyrelagi og har brot av. Han kann draga fram nye 
kvæde av skaldar som fyrelagi nemner. Og han umtalar 
og eiterer skaldar som fyrelagi ikkje kjenner. Han brukar 
kvædi stundom til aa stadfesta det som fyrelagi fortel; 
stundom gjer han rettingar etter dei; og stundom hentar 
han fram tilleggsupplysningar og nye episodar fraa dei. 
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II 


Fyrr forfattaren har gaatt til arbeids, har han daa 
eigna til seg ei rett respektabel, men visst ikkje heilt 
fullstendig, oversyn over eldre sogeskriving um Noreg, 
har samla ein deil munnleg tradisjon og vunne ein utifraa 
kjennskap til skaldekvæde. Han har vore ein uvanleg 
kunnig mann i norsk soge daa han tok til med, eller vart 
sett til verket sitt. 

Kunnskapen hans i framand soge kann vi 
uttala oss mindre trygt um. Det finst ingi direkte, i 
minsto ikkje tvingande vitnemaal eller prov for at han har 
sett seg inn i framand historisk litteratur. Den medferdi 
soga um utlandet faar, talar ikkje for nokon djuptgaaande 
kunnskap just. Han er jamnan utrygg naar han kjem ut 
um fedrelandet si historie. Berre eit par gonger rettar 
han feilar i fyrelaget: Man let (vel etter Ladejarlssoga) 
Harald Gormsson grunnleggja Jomsborg (s. 80910), ikkje 
Palnatoke som Jömsv. segjer. Mork. si uppgift at det var 
12 maanader fraa slaget ved Stanfordbru til slaget ved 
Hastings rettar han til 19 dagar (s. 2984). Elles nøgjer 
han seg mest med varsam avskriving. Og han gjer seg 
skuldig i alle dei feilar som er vanlege i gamalnorsk soge- 
skriving, og vel so det og sumstad. Det kann ha si 
interesse aa stella saman nokre av mistaki hans: 

1. Forfattaren staar i den meiningi at Eirik Blod- 
øks var herre utan avbrot i Northumberland fraa han for 
fyrste gong fekk magt der og til han døydde (s. 26—27). 

2. Han let Eirik sigla fraa Bretland sud under (suör 
firir) England paa den siste ferdi si, og difor falla i Sud- 
england (s. 27). 

3. Han segjer at Eirik fall under kong Jatmund, 
soleis fyre 946 (s. 28). I røyndi fall Eirik vistnok aar 954, 
under kong Jatred (946 —955). 
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4. Kong Jatmund er rekna for son til kong Adal- 
stein i staden for bror (s. 2715; Hkr. har det korrekt). 

5. Føsk. trur at det var keisar Otto II som ved 
herferdi si i 975 umvende Harald Gormsson og kristna 
Danmark (s. 75—76; vanlegt mistak i sogone). 

6. Det er sagt um Harald Gormsson at han døydde 
paa sotteseng (s. 8044 — Jömsv. og Hkr. fortel at han 
fall for vaapn). 

7. Foøsk. blandar saman dei polske fyrstane hertog 
Miesko I (962—992) og hertog, seinare kong Boleslav 
Chrobry (992—1025). Dei har runne saman til ein per- 
son, Burisleiv. — Det er mot sanningi at Tyre skulde 
turva ottast for venderkongen av di han var heiden. Alt 
Miesko let seg vinna for kristendomen gjenom den bøhmi- 
ske kona si. Boleslav var med og reiste erkestolen i 
Gnesen. Det er vanlege mistak i norrøne sogor at dei 
blandar dei tvo fyrstane saman og gjer Burislav til 
heidning. 

8. Knut den megtuge er kalla eldste son aat Svein 
Tjugeskjegg (s. 83;; — andre sogor, Odd, Hkr., Knytl. s. 
er ustøde, anten det var Knut eller bror hans, Harald, 
som var den fyrstefødde). 

9. Forfattaren gjer kong Knut for ung. Han fortel 
han var berre 13 aar fana vintrar etter faren hadde andast 
(s. 1395—11). Knut var ein 16 aar alt daa faren døydde 

10. Føsk. trur at Knut den megtuge vart konge i 
Danmark straks Svein Tjugeskjegg var død. Og faa vin- 
trar etter faren var avliden, budde han ein stor her mot 
England og tok dette riket, staar der (s. 139). Som det 
er kjent, valde danene i England han til konge med ein 
gong faren var burte. I Danmark vart han konge 4 aar 
seinare, daa den eldre bror hans, Harald, var avliden. 

11. Dødsaaret til Svein Tjugeskjegg har ikkje Fgsk. 
greide paa. Ho tenkjer seg det reint for tidleg; Eirik 
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jarl fer til England og skal hjelpa kong Knut 12 aar 
etter Svolderslaget, i 1012. Det skal endaa vera nokre 
vintrar etter Knut er konge vorten (s. 139 cfr. s. 1441 3). 

12. Det er gale at Olav Haraldsson stridde ved 
London for engelsmenner, mot daner (s. 140—141), og 
likeins mot daner ved »Hæle« (s. 142,56). Det siste er 
ein mislukka konjektur som berre Fgsk. har. 

18. Ulv Torgilsson sin uppreistfreistnad mot kong 
Knut, draapet paa Ulv, Rom-ferdi til kong Knut kjem 
for langt ned i tidi; Fgsk. set desse hendingane til 1030 
—1036 i staden for 1026—102%. 

14. I soga um Vesterhavs-ferdi til Harald Hard- 
raade er mange mistak. T. d: at bror til Morkere heitte 
Valtjov (skal vera Fadwine); at Morkere fall i slaget ved 
Ouse; at Morkere og Valtjov var brøder til Harald God- 
wineson. Det er ei segn, som er uppkomi gjenom saman- 
blanding med slaget ved Hastings, naar det heiter at 
engelsmennene var til hest i slaget ved Stanford bru. 
Angelsaksarane stridde aldri til hest (Gardiner, Å Students 
History of England I s. 75). Men normannane hadde 
hestfolk ved Hastings. Segni er elles komi lenger hjaa 
Snorre. Der fylkjer normennene i ring, fienden gjer mis- 
lukka aatak paa vaapnringane, hestfolki rømer paa 
skrymt, nordmennene bryt fylkingi og taper av den grunn 
— alt dette er overført fraa slaget ved Hastings*) — 
Lett aa orsaka er det vanlege mistaket at forfattaren gjer 
dronning Emma til syster aat Robert Djevel i staden for 
farsyster; far baade aat Emma og Robert heitte Rikard 
(8. 2S4nn, 2857, 288 ff., 2983). 

15. Tilnamnet »Langsverdc (lougha ipe) staar til 


*) Ogso Alexander Bugge har peika paa at forteljingi um slaget 


ved Stanford bru har teke mot paaverknad fraa forteljingane 
um slaget ved Hastings (Norges Historie etc. II —1 s. 204 ff.). 
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Robert Djevel i staden for til Vilhjelm, son aat Gangerolv 
(8. 29678). 

16. Nils Sveinsson er kalla konge i Danmark alt 
ved aar 1095 (konge fraa 1104 — s. 3167). 


III 
Forfattaren sitt geografiske fyrestudtum har 
ikkje femnt sers vidt. Kunnskapen hans er nokso ujamn. 
Naar det gjeld utlandet sin geografi, er han heilt usjølv- 
stendig og fylgjer i regelen fyrelagi nokso slavisk. Berre 
ein tvo-tri stader vik han av fraa dei. Han gjer ei utur- 
vande retting, i di han segjer at maagen til kong Magnus 
den gode, hertog Otto (= Ordulf), var hertog av Bruns- 
vik (s. 15712, 2101); Olavssoga (Leg. S.) og Mork. har 
Saksland*). Og so segjer han at kong Magnus kom imot 
venderne »nord for Heideby« (s. 2095); Mork. (Flat. ITI 
s. 275) har vsud for Skotborgaraac. Fin stad kan det 
sjaa ut som han skulde vera serleg lokalkjend paa dei 
skotske øyane. Mork. s. 143 nedst nemner øyi »Mulscc 
(»ut a Mulsec) millom Suderøyane, endaa det ikkje finst 
nokor øy med det namnet. Føsk. s. 317, spring over dette 
øynamnet paa ein slik maate at ein ser ho har gjort det 
med vilje. Men ein tarv ikkje slutta at forfattaren har 
havt serleg lokalkjenskap der vest for det. Mork. har 
tydt eit skaldevers gale; ho har teke adjektivet »mulsc« 
(= mylsk) for eit sernamn. Føgsk.-forfattaren har lese rett. 
Men det dokumenterer berre at han har vore betre inne 
i skaldepoesi enn Mork.-forfattaren. Han var ikkje so 

utsett for aa mistyda versi**) 
*) Føgsk.-forfattaren har kjent til at etterkomarane aat Henrik 
Løve berre raadde over Brunsvik, og har so slutta at hertog 
»Otto« og gjorde det. Det er soleis i grunnen ikkje geo- 


grafisk kunnskap det har skorta paa her. 
**) Fit par døme paa liknande bruk av skaldevers finst s. 178 i 


det fylgjande. 
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I Noreg er han minst kjend paa Austlandet. Han har 
so lite livande fyrestelling um landskapi der, um deira storleik 
og lægje, at:han kann velja eit rømlegare geografisk umgrip for 
eit trongare. Baade Mork. (s. 12624 25 cfr.s. 13015) og Å pr. 
(kap. 38) upplyser at den garden der Olav Kyrre døydde, laag 
i Ranrike. Fgsk.nøgjer seg med den meir tøygjelege utsegni 
at han laag aust i Viki (s. 30945). S.21617—18 set Fgsk. 
»a Upplondume« i staden for »a Hringariki« som Mork. 
(Flat. I IT s. 288) har. Ein skulde mest tru forfattaren ikkje 
har nokor kjenning av at det var meir upplysande aa segja 
Ranrike og Ringerike enn aa segja Viki og Upplandi, naar 
han byter um soleis. Fyrestellingi hans um Viki har kanskje 
havt nokon likskap med fyrestellingi um det vestlege, ikkje 
aa tala um det nordlege Noreg hjaa rett mange nordmenn 
austanfjells og sunnanfjells i vaare dagar. For dei er alt 
sagt som kann segjast um ein stad nord for Trondheim 
naar dei fortel at ban ligg i »Nordland«. — Ein stad har 
forfattaren ei retting som ved fyrste augnekastet synest 
tyda paa lokalkjennskap langs den vikske strandi. Olav 
den heilage si soge (Leg. S. kap. 8) segjer at Olav Haralds- 
son bardest fyrste gongen »aust i Viki ved Soteskjere. 
Soteskjer (no Sotholmen) ligg, som Hkr. segjer, millom 
Sveaskjeri, utanfor Sødermanland. Fgsk. rettar til »austr 
vid Sota skær« (s. 1404—2). Men det er Sighvats Vi- 
kingevisor som har drive forfattaren til rettingi, og ikkje 
kunnskap um at Soteskjer ikkje lige i Viki. For i næste 
setningi held han fram: »en sidan for hann i (Eystra 
sallt.« Dermed segjer han indirekte at Olav hadde halde 
fyrste slaget sitt i Viki eller der ikring. Naar det gjeld 
Austlandet, gjev Føsk. berre paa ein stad nognare geo- 
grafisk upplysning enn hovudfyrelaget sitt. Ho fortel at 
det slaget der Sigurd Slembe og Magnus blinde fann 
dauden, stod »i Hvalum austanfiardar vid Holmenn grac 
(s. 35039—31). Mork. (s 217—219) nemner ikkje noko um 
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kvar slaget stod i prosaen. Eit vers ho har, segjer berre 
det var i Langøysund. 

Betre kjend er forfattaren paa Vestlandet og>i Tronde- 
lag, han er ikkje heilt ukjend nord for Trøndelag eit 
stykke heller. Serleg er han heime paa Nordvestlandet, 
ser det ut til. Lokalkjennskapen hans paa desse kantane 
syner seg noko i at han legg til fyrelagi originale topo- 
grafiske upplysningar, noko i det at han kann velja det 
mest korrekte der han har valet millom eit fyrelag med 
rette og eitt med range uppgifter. Vi skal nemna dei 
mest karakteristiske stelli som syner at han har vore bra 
kjend vestanfjells og nordanfjells. 

1. Um likamsstorleiken paa Harald Haarfagre segjer 
han: han var »sva mikill sem sia ma a legstæini hans 
pæim er i Haugasundum er« (s. 529—1). Ordi har han 
ikkje skrive ut or nokor bok. Det høyrest ut som han 
har set baade staden og gravi og talar av sjølvsyn. 

2. Han byter (s. 1519—20) um den mindre raamande 
stadnemningi i Ågr. (kap. 2) »i Hafrsvagi fur Iapre« med 
den tydelegare »i Hafrs firdi firir nordan Iadarc. Rettingi 
kviler ikkje paa skaldevers. | | 

3. Forteljingi um slaget paa Rastarkalv (s. 32—34) 
syner lokalkjennskap paa og ikring Frædøy. Men det 
kann vera at det berre er han som har sett i hop special- 
soga um Haakon den gode som har set seg um der. (G. 
Storm, Sn. St. Hist. s. 83 gjerst paa aa faa fram, til fyre- 
mun for Snorre, at dei topografiske uppgiftene i fortel- 
jingi til Føsk. fører til motsetjing. Men ein kann faa 
Føsk. sine fraasegner um gangen i slaget til åa høva vel 
med kartet). 

3. Føsk. gjer betre greide for kvar Frædøy ligg enn 
andre kjeldor. Ågr. kap. 5 segjer berre: Kong Haakon 
heldt slag i Frædi. Snorre har rangt at Frædøy ligg 
paa Sunnmøre (Hkr. I s. 2011). Fgsk. er baade nøgi og 
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korrekt: »Hakon konongr var pa staddr a Norömeri 
sunnarla. par sem heitir Freidar æy« (8. 3226—27). 

5. Fesk. fortel nøgnare enn Ågr. um kvar gravplas- 
sen nat Haakon den gode var. Ågr. kap. 6: Dei flutte 
liket aat kongen til Seim »a Norphorpalandi<; Føgsk. 
s. 49.2: »til Sæms i Lygrisfirdi åa Nordharda lanndec«. 
Um denne uppgifti har staatt i den tapte soga um Haa- 
kon den gode, so har i minsto Føsk. valt den stadnem- 
ningi som fortalde mest. Men ho har visst ikkje staatt 
der; elles vilde Ågr. og havt henne. | 

6. Åer. kap. 9 segjer at Sigurd Ladejarl miste livet 
paa Hauclo; Føsk. kjenner den korrekte formi paa nam- 
net: »inn å Aglo« (s. 5514 — eit vers av Øyvind Finnsson 
har: »a Agloe<). 

7. Jömsv., hovudfyrelaget for bolken um jomsvikin- 
gane i Føsk., har baade range og ugreide fyrestellingar um 
lokalitetane paa Sunnmøre. Etter utgreidingi i AM 291 
40 8. 1085—4 AM 510 40 s. 7015—23 skulde eit rit over 
øyi Hod og den næraste umkverven sjaa soleis ut: 
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Hjørungavaag skulde soleis liggja paa vestsida av 
Hareidland. Ein stad ordlegg nok baade AM 291 49 og 
AM 510 40 seg i motsegjing med seg sjølv, og segjer at 
Hjørungavaag er paa innsida av øyl (lå hann j gær kvelld 
sip æfn scipa fyrir innan æyna haup å hiorungavågi 
291 s. 106 + 510 s. 68). Det syner berre kor ugreide 
fyrestellingane deira har vore. Fgsk. er fullt heime ikring 
slagplassen. Ho fortel greidt og utan mistak, og ho legg 
til fleire upplysningar som Jömsv. vantar. Ho aaleine 
nemner Ålme, og ho veit nøgje kvar det ligg, paa inn- 
sida av Hareidland, sud for Hjørungavaag (hann liger 
inn å Ælftrum (Almunnd hamrum A) ...... oc i dag 
var hann æigi norör roenn til liös sinse — 8. 9017—29). 
Forfattaren kjenner sigleleidene, som Jömsv. ikkje har 
nokon kunnskap um. Han veit at jomsvikingane kom 
inn um tjodleidi naar dei siglde fraa Herøy til Hareidland 
(pæir læggia hærrenom inn af piodlæid oc utan at æy 
pæirri er Hod æitir — s. 8941—2). Og han veit at den 
greidaste leidi naar dei skal sigla inn um Hareidland, gaar 
nord um øyi; difor nemner han serskilt at jomsvikingane 
tok «en vegen, endaa det vart ein nokso lang umveg naar 
dei skulde heilt sud til Alme att (foro inn firir nordan 
æyna Hod s. 91;j9—20). Ikkje aa tala um at han legg Hjør- 
ungavaag paa innsida, ikkje paa vestsida av øyi (Dæir 
foro inn til pess er pæir como i Hiorunga vag — 8. 922 3, 
cfr. det fyrre citatet). Vonleg har (nokre av) desse upp- 
lysningane staatt i Ladejarlssoga. Men det vitnar like 
fullt um lokalkjennskap hjaa forfattaren at han har valt 
aa halda seg til henne og har gaatt fri for alle misfarin- 
gane i Jömsv. 

8. 8. 3129 retter han etter Agr. kap. 41 Seliutun, 
som Mork. (s. 1349) har, til Essiutun (for Hesiutun; 
»halvemaal« møter vi ofte i Føsk.). 

9. Mork. segjer baade ukorrekt og utydeleg at koug 
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Øystein den lovspake døydde »sudör a Askstodom« 
(s. 18938). Føsk. betrar til »sudr å Stimi åa Hustadumec 
(8. 3347-38). 

Forfattaren har knapt gjesta Austlandet. Allvisst 
har han ikkje fare der mykje. Derimot har han reist att 
og fram sigleleidi fraa Stavanger og minst so langt nord 
som til Nidaros. Han har set seg vel um der og vore 
inn i fjordar og inn til øyar innanfor hovudleidi og sumstad. 


[V 


Um forfattaren si daning elles, serleg maal- 
kunnskapen hans, gjev Fgsk. ring upplysning. Det er 
vandt aa avgjera um han har vore ein »lærde mann 9: ein 
som har kunna latin, eller ikkje. 

At han har nytta Sæmund Frode sitt verk, segjer 
ingen ting i so maate. Boki til Sæmund er utan tvil 
tidleg umsett til norrønt maal liksom Odd Snorreson si. 
Dei faa merki etter latinsk spraakbruk og munke-»salvelse« 
(cfr. ovanfor s. 89) segjer heller ikkje noko. 

Skrivemaaten og fleksjonen av visse sernamn er lite 
rettleidande. . Nokre døme syner det: Otta keisara (dat. 
s. 743), Otte keisare (nom. s. 74,1, Otta (gen. s. 755), 
Otte (nom. s. 751; — soleis B1,2, B har Otto); Pomppo (for 
Poppo s. 75,9); Otta (dat. s. 1, 5714 — soleis B1—2, Å har 
Otto), Otta (nom. s. 1573), Otte (nom. s. 2101 — soleis 
B, Å har Otto); latinsk bøygjing av ord paa -us finst 3 
stader, men berre i A; B har lakune og vantar dei ved- 
komande stykki: Gregorium (s. 3525 og 30), Gregoril 
(s. 38533); men attmed det finn vi Gregorius (gen. s. 
35523), Philippuse (dat. s. 35527) og liknande mange 
stader. Det ser nærast ut som originalen har brukt nor- 
røn skrivemaate og bøygjing (so nær som for Poppo), og 
so har avskrivarar, utan noko slag konsekvens, latinisert 
sume former. 
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Forfattaren legg ein viss elsk paa den refleksive 
verbalformi og brukar henne sumtid med passiv ty- 
ding ved verb som ikkje vanleg er brukte slik i 
folkeleg stil (gullduz s. 19, åa lagduzt s. 26,4; baae 
dømi fraa stykke som ser ut til aa vera originale, 
ikkje avskrivne). 

Konstruksjonar som »at senom pessom iartegnom« (s. 
7521-29), at augnsiandum allum prændom (s. 18315—16) og 
nokre liknande høyrest litt lærde ut. Men ein finn same 
slag ordleggjing i nokre einstaka tilfelle i folkeleg stil med 
(Nygaard, Norrøn syntaks $ 246 og merkn. til same para- 
graffen). 

I nokre tilfelle høyrer ordvalet og ordsamanstellingi 
den lærde, litterære stilen til: »bæde med openberom 
radom oc læynilegom velom« (s. 599 3). Antitesen her 
synest litterær, og »opinberre er eit ord som kyrkjelege 
og lærde skrifter brukar (cfr. Fritzner, Ordbok). Karak- 
teristikken av Haakon jarl, som citatet er teke fraa, ser 
for ein part ut til aa vera av forfattaren personleg, so det 
skulde vera hans stil som kjem til synes. Eit døme til: 
» Hacon svarade mædelega oc harmulegae (8. 6017—18); ser- 
leg det siste ordet er ofte brukt i geistlege skrifter (cfr. 
Fritzner). 

Alt i alt skulde kanske det meste tyda paa at for- 
fattaren har vore kunnig i latin. Men det er lite han i 
tilfelle har late den latinske stilen verka paa skrivemaaten 
sin. I regelen er stilen hans heilt nasjonal. 

Svært rimeligt er det at han har kunna fransk. 
8. 2966 gjev han Robert Djevel (i staden for Vilhjelm, 
son aat Gangerolv) tilnamnet »lougha« (-longa) ipe. Denne 
formi paa tilnamnet finst berre i Fgsk. Forfattaren har 
vore so kunnig i spraaket at han har kunna gjeva det 
norrøne tilnamnet ein fransk sveis. Fransk har vore fint 
i høgre krinsar etter at riddarromanar var komne paa 
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mode i kongsgarden. — Det er mogelegt at forfattaren 
har lese tilnamnet i ei anglonormannisk bok. Men han 
har ikkje havt henne for seg medan han arbeidde ut ver- 
ket sitt. Elles kunde han ikkje ha blanda saman Vilhjelm, 
son aat Gangerolv, og Robert Djevel. 


å 


Andre bolken. Dei einskilde sogone. 


Vi har i den fyrre bolken gaatt igjenom det skrivne 
kjeldematerialet til Føsk. Vi har freista løysa. verket 
upp 1 sine grunn-emne, syna at dei ymse større og min- 
dre bolkane mest alltid skriv seg fraa eldre sogeverk, og 
syna kvar dei skriv seg fraa. Vi har skore verket sundt. 
Derimot har vi ikkje freista aa vinna nokor oversyn, over 
dei einskilde sogone i verket og over heile boki. Vi har 
ikkje interessert oss for kva slag innhald forfattaren 
har teke med av kjeldone sine, og kvifor han har teke 
sumt med og sett sumt att. Heller ikkje har vi spurt 
um korleis han har vege kjeldone, serleg skrivne 
sogor og skaldekvæde, mot einannan, kva han set høgst 
og lægst som historiske dokument. Vi har med faa ord 
ikkje spurt etter korleis han har øvt historisk kritikk. 
Vi har ikkje røkt etter kva slag specielle interessor for- 
fattaren kann ha havt, og kva slags tendensar skrifti hans 
skal tena, ikkje etter kva syn han kann ha paa ymse 
hende og historiske personar. Ikkje har vi granska etter 
um vi kann lesa oss til noko um hans personlege karak- 
ter. Endeleg har vi for det meste ikkje spurt um korleis 
han har arbeidt materialet sitt saman, um evnone hans 
med umsyn til stil og komposisjon. I det fylgjande skal 
vi gaa gjenom kvar soge for seg, og sjaa kva dei kann 
segja oss um desse spursmaali. Det vil falla naturleg 
med det same aa peika paa kvar forfattaren har nytta 
munnleg tradisjon og skaldevers. 
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Um dei specielle interessone hjaa forfattaren segjer 
F. Jönsson at ein lite kann vita um dei; for ein kann 
ikkje vita kva som skriv seg fraa kjeldone hans, og kva 
som er originalt. I det fyregaaande er det gjort ein 
freistnad paa aa ettervisa kva som skriv seg fraa andre 
sogeverk. I alle detaljar kann ein aldri avgjera det visst; 
vi vantar for mange av kjeldone til det, og av dei som er 
berga, kjenner vi ikkje dei redaksjonane Føsk. har havt. 
Men um difor ein kunnigare kritikk skulde koma til aa 
støyta um dei resultat som den fyrre bolken legg fram, 
so gjeld likevel F. Jönsson sine ord berre i ein viss mun. 
Vi kann slutta oss til ikkje so lite um forfattaren sine 
interessor um vi ikkje veit so nøgje kva han har skrive 
av og kva han har sett i hop heilt sjølvstendigt. Sjølve 
den ting at boki hans inneheld ei upplysning eller feller 
ein dom, segjer i nokon mun det same um han, anten han 
skriv ut or ei onnor bok eller skyt inn originalmerkna- 
der. I baae tilfelli er han samd i det han skriv. Og i 
baae tilfelli er det den personlege interessa hans som faar 
han til aa vraka og velja millom det historiske tilfanget han 
raader over, eller millom dei meiningane han kjenner um 
ein person eller eit hende. [ minsto gjeld det um ein 
mann som meisteren for Føsk.; han er vel ein avskrivar for 
det meste; men han skriv ikkje av tankelaust og likesælt. Det 
staar ein person bak og gjev deistore andlitsdrag til alt han skriv. 


1. Soga um Halvdan Svarte. 


Skriftlege kjeldor: 
1. Ågr. kap. 1. 
2. *Haralds saga Dofraföstra? 

Det sogeverket som det burtset fra kjeldone ligg 
nærast aa jamføra Føsk. med, Hkr., fører kongsætti i Noreg 
so langt attende som segni berre visste aa føra henne, til 
gudanc. Segni um dei eldste ynglingekongane har vore 
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utbreidd millom dei lærde. Likevel gaar ikkje Føsk. so 
langt tilbake. Ho byrjar med Halvdan Svarte. Grunnen 
kann vera at forfattaren ikkje kjende noko til segnene 
um dei eldre Vestfold-kongane. Naar han berre nemner 
at Halvdan Svarte hadde større rike end forfederne sine, 
men ikkje segjer kvar det laag, tyder ikkje det paa større 
kjennskap til dei same forfederne. Men det kann ogso 
godt vera at han spring over Ynglingesoga, av di ho 
ikkje høyrde med til uppgaava hans. Han skal skriva 
Nöregs konunga tal 0: soga um kongane over heile 
Noreg. Daa bør verket byrja med Harald Haarfagre. 
Soga um far hans kann takast med til ei innleiding. 
Soga um Halvdan Svarte er ikkje lang eller rik paa 
innhald. Ho fortel um det fyrste giftarmaalet aat Halvdan 
med Ragnhild, dotter aat Harald Gaullskjegg, konge i 
Sogn, um det andre med Ragnhild, dotter til Sigurd Orm 
i auga, og um Harald Haarfagres fødsel (kap. 1—2). 
Kanskje er desse segnene fraa Ågr. (det tapte fyrste bla- 
det). So fortel ho um draumen aat Halvdan (fraa Haralds 
saga Dofraföstra?). Det stykket er lengst (kap. 3). Alt 
her syner det seg ein brest paa komposisjonevna hjaa 
forfattaren. Den naturlege plassen for stykket um drau- 
men er ikkje etter, men fyre Haralds fødsel. Soga sluttar 
med ei stutt fraasegn um at Halvdan drukna i Rands- 
fjorden, og at dei haugla han paa Stein (kap. 4, fraa Åer. 
kap. 1). Agr. sine etymologiske refleksjonar um ordet »jol« 
spring Fgsk. over. Slikt høyrer ikkje heime i ei kongesoge. 
Det er merkelegt kor lite soga um Halvdan Svarte 
er knytt til Austlandet. Ho nemner ikkje at han hadde 
noko rike austanfjells. Vi faar i det heile ikkje høyra 
kva kant av landet han var fraa. Soga er likesæl solcis. 
Var det ikkje for di dei 5 siste linone nemner at Halv- 
dan bleiv i Randsfjorden og vart hauglagd paa Ringerike, 
kunde vi ikkje slutta oss so nokolunde til heimstaden 
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hans heller. Fire femtepartar av soga knyter seg til 
namn fraa det vestanfjellske, Harald Gullskjegg, Atle 
Mjove, Torleiv Spake. Ho skil seg for so vidt sterkt 
fraa Hkr. Snorre har heile 9 kapitel um Halvdan Svarte. 
Men berre tvo av dei høyrer Vestlandet til. (Dei har 
same innhaldet som den »vestlandske« parten av Føsk.). 
Ogso andre kongesogor som umtalar Halvdan, knyter han 
i hovudsaki eller berre (Hist. Norw.) til Austlandet. 

Forfattaren byggjer soga um Halvdan Svarte som ei 
innleiding til soga um son hans, i nokon mun til heile verket 
sitt. Sjølve den utsegni som boki byrjar med, stiller som 
eit program for Harald: Halvdan Svarte, son aat Gudrød 
Veidekonge, hadde større rike enn forfederne sine, staar 
der. Det peikar liksom ut den vegen han skal gaa, vegen 
mot landevinning. Forteljingi um giftarmaalet med Ragn- 
hild, dotter aat Harald Gullskjegg, syner korleis grunnen 
vert lagd for Harald si magt paa Vestlandet. Ho for- 
klaarar korleis det hadde seg at han som samla Noreg, 
fekk namnet Harald. Han var uppattkalla etter ein avliden 
halvbror, som heitte etter bestefar sin att, Harald Gull- 
skjegg. Ho fører inn Atle Mjove, som skal spela ei stor 
rolle i Haralds soge. Draumen aat Halvdan tener til inn- 
leiding ikkje berre til den fylgjande soga, men til heile 
Fgsk.-verket. Han set upp program for det. Det skal for- 
telja um lagnaden aat Halvdans ætt. Av den grunn er det 
at draumen har faatt so stort rom som han har. Elles er det 
tvert imot forfattaren sitt principp aa fylla soga si med slikt. 

Det er interessant aa leggja merke til ulikskapen 
millom Vgsk.-forfattaren og Snorre si historieskriving alt 
fraa fyrsten. Føesk. har berre ein krønikenotis um 
andre giftarmaalet aat Halvdan. Snorre har ein heil roman 
(i innhald ulik Føsk.). Føsk. melder berre den stutte, 
turre hovudsaki. Snorre elskar den maalande, breidt for- 
teljande sogeskrivingi som gjev seg god tid. 
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2. Soga um Harald Haarfagre. 


Skriftlege kjeldor: Ågr. kap. 2—35. 
*Sæmunds krønike. 
*Soga um Haakon d. gode (og Eirik 
Blodøks). 
*Ladejarlssoga ? 

Forfattaren sparer ikkje paa lov over Harald Haar- 
fagre. Han har sympati for denne stridsmannen, som ryd 
riket for seg, for karakteren hans og verket hans. Det 
er ein viss fart i skildringi av den unge styraren. Han 
har alle eigenskapar som sømer ein hovding. Det er vel 
alt han gjer. Det er ikkje tale um noko ovrike fraa 
Haralds side naar han skal skipa styret over heile landet, 
eller um at han røvar noko so heilagt som odelen fraa 
bøndene. Etter slaget i Hafrsfjord sedar han landet 
(s. 19), d. v.s. let folket betala skattar baade inne i lan- 
det og ute ved havet (hit æfra sem et ytra). Det er ei 
heilt onnor syn paa riksordningi og serleg paa skattleg- 
gjingi enn Egills soge (og i nokon mun Hkr.) har. Aa betala 
skattar og bøygja seg for kongen er god sed, aa lata det 
vera er used. Saki er sedd fraa kongen sin synsstad, 
ikkje med augo aat hovdingane i den gamle tidi og i 
borgarkrigane. 

Attmed Harald kann ikkje dei andre personane 
vinna noko vidare interesse for seg. Dei einaste som har 
faatt nokre strok paa karakteren sin, er den sjølvmedvitne, 
mynduge Atle jarl som ikkje vil reida ut skatten til andre 
enn kongen sjølv, og so Hauk Haabrok. 

Samhugen med Harald har faatt forfattaren til aa 
gjera seg umak. Til soga um Harald Haarfagre har han 
etter maaten gjeve eit større personlegt, originalt tilskot 
enn til nokor av dei fylgjande*), liksom han samvitsfullt 
har vege kjeldone mot einannan. 


* Med undantak av soga um Harald Graafeld. 


Kap. 5—8. 


Kap. 9. 


Kap. 10—12. 


Kap. 13. 
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Den fyrste parten er heilt hans eige verk. Han har 
vore til Haugesund og sjølv set gravsteinen aat Harald. 
Difor kann han vitna at kongen har vore stor paa vok- 
ster. Men fyrst og fremst har han drege fram ei rekkje 
vers av Haraldskvædet. Etter dei er det han fortel um 
dei aandelege og likamlege eigenskapar hjaa Harald, um 
vensældi hans og um mennene hans, baade stridsmennene 
og leikarane. I det fylgjande er han ikkje so original. 
Nokre aalmenne merknader um dei mange raadene Harald 
hadde til aa auka riket sitt, er ei frukt av hans eigi filo- 
sofering. Den vidsveimde forteljingi um Atle Mjove der- 
imot er fraa ei skriftleg kjelde (Ladejarlssoga). Til stad- 
festing paa slaget i Stavenesvaagen hermer forfattaren tvo 
vers or Haaløygjatal av Øyvind Finnsson. Hkr. har nett 
dei same; Fgsk. og Hkr. ser ut til aa gaa attende paa 
same kjelda. Striden med Atle jarl reknar Føsk.-forfatta- 
ren for aa vera ovleg vigtug. Han er utgangspunktet for 
rikssamlingi. Fyrst etter Atle jarl er fallen, gjer Harald 
Sigurd Uade-jarl til mannen sin, eignar til seg heile Trond- 
heim og alt Noreg nord til Finnmark, og lovar aa vinna 
heile Noreg. Denne lovnaden — haarskurdlovnaden — 
umtalar Føsk. stutt, visst etter munnleg tradisjon. Han 
har faatt ein uvanleg plass. Illes lovar Harald at han 
ikkje skal skjera haaret sitt so lenge han ikkje raader for 
heile Noreg, fyrr samlingsverket har teke til. Her er 
det etter han er komen vel i gang med det. Lovnaden 
har faatt ei onnor psykologisk forklaaring her enn andre 
stader. Elles er det ei kvinne som eggjar Harald. Gje- 
nom dei faa ordi i Føsk. skimtar vi at viljen til magt- 
utviding har auka i same mun som riket voks. — Um 
slaget i Hafrsfjord har forfattaren havt høve til aa velja 
millom tvo tradisjonar, Ågr. sin og fraasegnene i Haralds- 
kvædet, som forfattaren gjev Tjodolv av Kvine æra for 
Ågr. let kong Harald strida mot kong »Skeidarbrand< 
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som rømer til Danmark. Fgsk.-forfattaren har vore gløgg 
nok til aa skyna at Agr. har misskyna diktet Oddmjor 
naar: det kallar den fiendslege kongen so. Føsk. vrakar 
difor heilt Agr. si forteljing. Ho byggjer paa Tjodolvs 
9: Torbjørn Hornkloves vers, det let Harald slaast med 
Kjøtve og Haklang, og let fiendane røma over Jæren. 
Ogso nokre vers av Hornkloves Glymsdraape fører ho 
fram til vitne um slaget i Hafrsfjord. Det er vistnok eit 
mistak aa tyda dei paa denne striden (cfr. Hkr. I s. 109 
—110, 112f). Men det er lett aa orsaka. For i versi av 
Glymsdraapa er det tale um tvo fiendslege kongar som 
strider mot Harald, liksom i Haraldskvædet. Og i det 
eine diktet er det beint fram sagt at Harald kom nord- 
fraa til slaget, i det andre er det fyresetnaden. Ein kann 
ikkje ut fraa dette mistaket fella den domen over Fyøsk.- 
forfattaren at han ikkje duger til aa tyda dei gamle kvædi. 
Merknaden um at Harald seda landet, er fraa Åpgr. Men 
den nærare forklaaringi, at han la skattar paa folket, er 
av forfattaren sjølv. Upplysningane um Haralds alder daa 
han hadde vunne landet, um den tidi han hadde brukt til 
aa verta herre over det, og um sønene hans, tek Føsk. 
inn utan noko brigde fraa Ågr. Men eventyret um Ha- 
rald, Svaase og Snefrid, som Agr. fortel so umstendeleg, 
spring ho over. For det fyrste har ikkje forfattaren nokor 
tru paa det; dinæst høver ikkje det bilætet denne segni gjev 
av kong Harald, med det bilætet han fyrr har teikna av 


Kap. 14, 20. 


kongen. Dei tvo sønene som vart kongar, Eirik og Haa- Kap.21—22. 


kon, faar ein nærare umtale. Dermed vert denne soga 
paa ytre, nokso mekanisk vis knytt til det fylgjande. Men 
nokor fyrebuing paa den striden millom sønene som skal 
koma, nokor indre tilknyting, er der ikkje. Stykket um 
Haakon, um sendeferdi fraa Adalstein til kong Harald, og 
um Hauk si ferd til England, er det drjugaste i heile 
soga. Det er skore ut or soga um Haakon den gode. 
Historiske avhandlinger. IV. 9 


Kap. 23. 
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Det er friskt og djervt fortalt. Det er likt til at forfat- 
taren ikkje har brytt seg med aa arbeida um fyrelaget. 
Ei slik umarbeiding plar gjerne vatna ut stilen. Fraa soga 
um Haakon den gode er ogso fraasegni um at kong Harald 
utnemnde Eirik til konge (medkonge, seinare einekonge, 
ikkje overkonge; det er ikkje nemnt at andre enn Eirik 
vart kongar) — dersom ho ikkje skulde vera fran Sæ- 
munds krønike. Fraa Sæmund er i minsto upplysningi 
straks etter um at styringstidi aat Harald var 73 aar, 
derav 3 aar samstyre med Eirik. Sæmunds autoritet har 
faatt forfattaren til aa vraka uppgifti i Ågr. um at den 
samla styringstidi skulde vera 70 aar, og at samstyret aat 
Harald og Eirik skulde vara ? aar (Ågr. kap. 4—5). 
Traass i den gode viljen sin har ikkje forfattaren 
magta aa præstera noko framifraa anten vitskapleg eller 
fraa kunstnarsida set. Han har drege fram og berga 
mange skaldevers for oss, det er sant. Heile 14 vers av 
Haraldskvædet takkar vi han aaleine for, derimillom alle 
dei som skildrar livet ved Haralds hird (tvo av dei finst 
nok i Haralds påttr. i Flat. Men dit er dei komne fraa 
Føsk.). Dei er den vigtugaste kjelda vaar til upplysning 
um Haralds hirdskikkar. Men forfattaren har ikkje evna 
aa skilja millom vigtugt og uvigtugt. Han fortel i det 
vide og breide um sendemennene fraa kong Adalstein og 
um Hauks djerve ord i halli aat den engelske kongen, 
eller um skattekrevjarane hjaa Atle jarl. Men um slaget 
i Hafrsfjord handlar berre 4—5 linor (forutan versi). Naar 
ein so vigtug episode i Haralds liv faar ein so tunn um- 
tale, kjem det noko av at forfattaren ikkje har nytta 
skaldeversi ut so langt som det var raad. Det har han 
ikkje gjort elles i soga heller. Han har vanta den fanta- 
sien til aa maala ut etter kvædi som Snorre eig i so rikt 
maal. Kanskje har det gjort noko at det er fyrste gon- 
gen han brukar skaldekvæde, so han er ikkje komen rett 
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i øving med aa draga prosaforteljing ut av dei. Og so 
vil han no i det heile gjerne bruka faa ord; det er det 
høve til aa leggja merke til seinare og. | 

At forfattaren ikkje er nokon stor kunstnar, syner 
den ting at framstellingi er lite klassisk.  Ordningi 
i sine hovuddrag er greid nok, til og med svært klaar. 
Soga fell i tri bolkar, skildringi av Harald personleg og 
fylgjet hans kap. 5—38, stridane hans kap. 9—13, freds- 
arbeidet og sønene hans kap. 14, 20—23. Men det van- 
tar noko paa at soga er klaar allstad i det einskilde. Vi 
faar m. a. ikkje vita kvar Harald upphavleg hadde ho- 
vudstødet sitt. Ein maa nærast faa den trui at det var 
i Trondbeim. For daa Atle jarl jaga dei kongelege sen- 
demennene burt, drog dei dit og skulde klaga. Det er 
ikkje nemnt nokon landslut tidlegare som kongen hadde 
halde seg i. Stilen er stundom lite »sqgulig«; der er 
oftare upptatt-taking av dei same ord og vendingar. For- 
fattaren vantar i nokon mun evne til aa variera ordlagi*). 

Soga um Harald Haarfagre er heilt ei vestlandsk og 
ei trøndsk soge. Hendi som er umtala, gaar for seg vestan- 
fjells og mnordanfjells. Alle dei stader som forfattaren 
nemner, høyrer Vestlandet og Trøndelag til; derifraa er 
dei personane i soga som vi kjenner heimstaden til: 
Tjodolv fraa Kvine, Atle Mjove, Ragnvald Mørejarl, Tora 
Mosterstong; Haakon jarl den gamle, Sigurd Lade-jarl og 


*) Det ikkje svært ofte brukte ordet »fyrirætlan« grip han til 
3 gonger i dei smaa prosastubbane i kap. 5—9 (8. 543, 64 
13,). Verbet »tigna« tek han gjerne upp att (8. 5,5, 117, 239). 
Med det same han skal citera nokre vers av Torbjørn, segjer 
han: »Detta er ænn cvedet i sama cvæde oc spurt å pessa 
lunnd æftir milldi hans: (8.9;—3), »Petta ber vitni til milldi 
konongs-, tek han upp att etter han har citert (s. 11,). Fyrsten 
av kap. 14 (s. 19,): »Her æftir sidadezk lanndet«; slutten 
(8. 19,5—11): »hann fridade væl land sitt oc sidade«. Cfr. 
Ogso 8. 524—925 OG 19,—3. 
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Øyvind skaldespillar (Tjotta paa Haalogaland). Austlandet 
- ligg fullstendigt utanfor soga. Ho let os berre forstaa at 
det høyrer med til Haralds rike, naar ho nemner upp gren- 
sone for det (markir i aust s. 15, ,). Men ho nemner ikkje eit 
hende derifraa, ikkje noko stadnamn eller nokon person. 
Soga um Harald Haarfagre har krav paa interesse 
paa dubbelt vis. For det fyrste har ho ei serstilling i 
sogelitteraturen ved den syni ho legg for dagen paa Ha- 
ralds riksordning. Di næst har ho si serlege interesse 
innfor Føsk., med di ho i høgre mun enn dei fleste andre 
sogone I verket kann fortelja oss um forfattaren sine 
eigenskapar, hans dug, men ogso avgrensingi hans. 


3. 50ga um Eirik Blodøks og Haakon den gode. 
Skriftlege kjeldor: *Soga um Haakon den gode. 
Ågr. kap. 5—1. 
*Sæmunds krønike. 

Med soga um sønene aat kong Harald tek forteljings- 
straumen til aa renna breidare i Føsk. liksom i Agr. Dei 
har i specialsoga um Haakon den gode (og Eirik Blodøks) 
havt ei rikare kjelde aa ausa av enn dei fyrr har havt. 

Det er framleides kongane som er vigde nærare um- 
tale og skildring. Attmed dei er Gunnhild, kona aat 
Eirik, karakterisert. Ho var no mest styrar, ho og. Eirik 
faar til aa byrja med ein rett nedsetjande umtale. Fgsk. 
er likevel ikkje utan medhug med han. Paa slutten freistar 
- forfattaren gjera godt att det han har tala ille um 
kongen. Han segjer tvo gonger med reine ord at det 
var Gunnhild, den trollkunnige, av finneætt, som var orsak 
i landsens ulukke og vanstyre (s. 26,,ff og s. 26, f5), 
ikkje Eirik sjølv. Eirik faar ei slags uppreising for det 
at han maa røma fraa fedrearven sin; kong Adalstein 
kallar han til seg med venskap og vil gjeva han 
Northumberland aa styra. Der vest vaknar den store 
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hugen til faren hjaa Firik; han hugsar kor vidlendt kong 
Harald var. Denne storhugen er det som driv han paa vi- 
kingferd. Naar han til slutt fell, er det altfor stor djerv- 
skap som er skuld i det. Men over seg faar han eit 
herlegt kvæde til minnesmerke. Endaa til tilnamnet »Blod- 
øks« faar ei heiderleg forklaaring. Det var for viking- 
ferdene hans, ikkje for nokon sers grimleik, dei sette 
det paa han. Denne sympatiske skildringi som Fygsk. 
har til slutt, staar i medviti motsetning til tenden- 
sen i Agr. Det har ikkje anna enn vondt aa segja um 
Eirik fraa fyrst til sist. Daa han flydde av landet, fortel 
det, maatte han som ein stakar beda um miskunn av 
Englands-kongen. I det jarlsriket han fekk, vart han paa 
nytt so grim og hard mot folket at det ikkje vart raad 
for han aa halda seg der i lengdi; difor drog han i viking. Til- 
namnet sitt bar han, for di han var »ofstopa mapr oc graupre. 

Naar sogone teiknar ein ofseleg og braa karakter, 
steller dei gjerne upp ved sida motsetningi, den spaklynde 
og djupraaduge mannen. Føsk. steller kong Haakon upp 
som slik ei motsetning til kong Eirik. Men Haakon har 
ogso noko av veikskapen til bror sin. Han er for »ahly- 
din« mot trøndene daa dei vil ha han til aa blota, og det 
fører Guds straff med seg. 

Det er vandt aa avgjera korleis forfattaren har gaatt 
fram mot hovudfyrelaget sitt, Haakonssoga, og kor mykje 
tilfang han i det heile har henta derifraa. Vi har ikkje 
betre repræsentantar for denne soga enn Ågr. og Hkr, 
som visseleg har brukt henne til kjelde. Ågr. har stytt 
henne sterkt av, Hkr. har kanskje heller ikkje teke henne 
heilt upp i seg. Dessutan har Ågr. og serleg Hkr. tilfang 
fraa andre kantar. So mykje kann ein likevel segja at 
ikkje alt tilfanget i Fgsk. er fraa skriftleg kjelde. Vi 
kann skilja ut sumt som byggjer paa munnleg tradisjon 
og paa Vers. 


Kap. 24. 


Kap. 25. 


Kap. 26—27. 


134 GUSTAV INDREBØ 


Det fyrste kapitlet i soga, som handlar um Eiriks 
tronstiging og karakter, Gunnhilds ætt og lynde, og dei 
ulukkone paret valdar, er samandrag av Haakonssoga 
(cfr. ovanfor s. 35 og 39—40). Talet paa sønene aat Firik 
og Gunnhild set Åpr. (= Haak. s.) til 10, Føsk. til berre 
6. Forfattaren nemner berre so mange som han veit aa 
gjera noko greide for. Han veit at Gamle miste livet i 
slaget paa Rastarkalv (s. 34), at Klypp herse drap Sigurd 
Sleva (s. 57), at Guttorm fall i Austerveg (s. 57) og Ha- 
rald ved Limfjorden (s. 65). Dessutan veit han av Glums 
Graafeldardraape at daa Harald var fallen, var det tvo 
Eiriks-søner att. Det vert nett 6. (Det verset som nem- 
ner at tvo av brøderne aat Harald livde att, citerer nok 
ikkje Fgsk. Men ho har so mange vers elles av denne 
draapa, endaa til slike som vi ikke kjenner andre stader 
fraa, at ein ikkje kann vera i tvil um at forfattaren har 
kunna heile diktet; — verset finst F. Jönsson, Skjalde- 
kvad Å. s. 78). Karakteristikken av den unge kong Haa- 
kon er svært lik den som Snorre har (Hkr. I s. 159). 
Baade Fgsk.-forfattaren og Snorre har skrive av Haakons- 
soga utan noko vidare brigde. Ågr. (= Haak. 5.) fortel 
at Haakon kom til landet tvo vintrar etter faren var 
daaen. Føsk. rettar til ein vinter, etter Sæmund*). Ho 
kunde ikkje rekna paa at Haakon drygde lenger. For 
ho fortel at han drog fraa England straks han fekk høyra 
at faren hadde andast. Og ei slik stortidend som at kong 
Harald var burte, kunde ikkje bruka so mykje som tvo 
aar fraa Noreg til England. Føsk. fortel umstendelegare um 
den faarefulle overferdi Haakon har til Noreg, enn andre 


*) Sæmund har lært at Eirik var samkonge med faren 3 aar, 
sikkert ogso som Fgsk. og andre kjeldor at han var konge 
eitt aar etter at Haakon kom til landet, Naar han so dertil 
reknar heile styringstidi aat Eirik til 5 aar, vert det eitt aar 
att daa Eirik sat aaleine i landet. Cfr. Nor. kon. tal str. 11. 
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sogor. Ho styd forteljingi med ein kvidling som vi berre 
kjenner fraa denne staden. Det er likt til at forfattaren 
her har utfyllt fyrelaget sitt etter tradisjonen. Utan skrift- 
legt fyrelag fortel han ogso um korleis Haakon vengast 
med landsfolket. Ein merkar det av at spraaktonen i 
forteljingi er den same som i prosastykket hans s. 6. 
Det syner seg paa nytt at forfattaren ikkje er vidare ord- 
hitten. Han skildrar vensældi til kong Haakon (s. 26,ff) 
mykje med dei same ord som han brukar um kong Ha- 
rald s. 6. Um lagnaden aat Eirik fraa han for fraa Noreg 
og til han fall, fortel Fgsk. som Haakonssoga har gjort; 
innhaldet hennar vert identisk med innhaldet i den tilsva- 
rande bolken av Hkr. (I s. 169—172), naar ein tek burt 
fraa den siste laan fraa andre kjeldor enn Haakonssoga. 
Forfattaren vrakar Agr. sin tradisjon at Eirik fall i Spania 
(Ågr. kap. 7). Truleg har Firiksmaal vitna at han fall i 
England*). Fysk.-forf. er den einaste som har gjort oss den 
tenesta aa draga fram og skriva ned noko som er av 
dette gilde kvædet. Det hadde vore vel um han hadde 
citert det kvædet av Glum Geireson som han nemner 
straks etter (s. 30,,). For det er ingen annan som har 
skrive det upp. Men han nøgjer seg med aa gjeva att — 
ovleg stutt — innhaldet av det. Det har fortalt um vi- 
kingferdene aat Eirik medan han var ung. Midt i styk- 


*) Alexander Bugge (Norges Historie fremstillet for det norske 
folk I.) har i forteljingi um Eirik Blodøkses fall og Eiriks- 
sønene sin ungdom kombinert angelsaksiske og norrøne kjel- 
dor paa ein maate som fører til kronologisk sjølvmotsegjing. 
Han fortel etter ang. saks. kjelde at »Yric Haroldes sunue 
= Eir. Bl. fall aar 954 (s. 183 nedst—186) Faa sidor sei- 
nare (s. 192) heiter det etter norrøn kjelde: »Da E. døde, var 
Gunnhild og hendes sønner paa Orknøerne. Der blev de i 
flere aar. .... Fra Orknøerne drog de, da de begyndte 
at blive voksne, i vesterviking om sommeren.« Etter dette 
freista dei »antagelig« i 955, aa vinna Noreg. 


Kap. 29—34. 


136. | GUSTAV INDREBØ 


ket um vikingferdene har segni um at Gunnhild var 
uppfostra hjaa Mattull finnekonge, faatt plass (s. 30,31). 
Denne segni har ikkje det samtidige kvædet innehalde; 
Glum maatte vita at Gunnhild var fraa Danmark. Det er 
eit nordlendsk eventyr forfattaren har teke inn etter 
munnleg forteljing. Naar Snorre gjev det att annleis (Hkr. 
I s. 145f) so kjem det av at han har skrive upp tradi- 
sjonen etter andre forteljarar. 

Med umsyn til Haakon den gode sitt riksstyre er 
Føsk. umstendelegare enn Ågr. og fylgjer dermed Haa- 
konssoga nøgnare. Um lovgjevingi heiter det at Haakon 
sette lover for heile Noreg med raad av Torleiv Spake 
og andre vitsame menn. Fgsk.-forfattaren syner ved desse 
ordi at han ikkje veit noko vidare meir um Halvdan 
Svarte enn han har fortalt. Hadde han kjent nøgnare 
til soga um Halvdan, so hadde han visst at han gav lo- 
ver for Eidsivatingslag, so Haakon trong ikkje gjeva 
lover for heile landet. Merknaden um at Heilag Olav 
nytta storparten av Haakons lover, finst berre her 
(S. 381,3—14).  Forfattaren har sett han til sjølv, maa vi 
tru. Soga um Mære-blotet inneheld faktisk det same som 
Ågr. har (kap. 5. Men Fgsk. har lagt ein annan farge 
enn Åpr. over forteljingi, ein meir flatterande for Haakon. 
Vi kann ikkje segja um Fgsk. fortel um at Tryggve 
Olavsson vart underkonge og landevernsmann i Viki etter 
skriftlege kjeldor. For upplysningi vantar i Ågr., og Hkr. 
(I s. 167,,—168) fortel paa ein annan maate. Derimot 
fortel Fgsk. um Haakons herferd til Danmark i samsvar 
med Ågr., og dermed gale. Forfattaren har ikkje kjent 
versi av Guttorm Sindrc (sjaa F. Jönsson, /Skjaldekvad, 
Å. s. 62), so han kunde korrigera etter dei. Agrips 
(= Haakonssagas) tri slag millom kong Haakon og EFiriks- 
sønene reducerer Fgsk. til tvo. Slaget paa Agvald 
spring ho over. Ho har faatt ein mistanke um dette sla- 
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get alt ved det at Ågr. (= Haak.s.) fortel at Guttorm 
Eiriksson fall der (kap. 5 fin.). Forfattaren meiner aa 
vita etter traditionen at han fall i Austerveg (s. 57,ff). 
Dessutan kann han ikkje finna studnad for dette slaget i 
skaldekvæde. Eit vers av Øivind umtalar berre at Haa- 
kon valda dauden aat Gamle (sjaa Fgsk. s. 50). Paa grunn 
av dette verset kann Føsk. heller ikkje godkjenna Agr. 
si forteljing um at Gamle rømde fraa Rastarkalv og inn 
til Gamlaleir og fann dauden sin der. Det er skalden si 
meining at han fall i sjølve slaget. Um ordningi med 
skipreidor og vetar fortel Fgsk. og Hkr., og berre dei, 
etter Haakonssoga (Fgsk. s. 34, ,ff, Hkr. I Haak. d. g/s s. 
kap. 20). Men det maa vel vera Føsk.-forfattaren sitt 
eige verk naar han gjer denne ordningi til ei umleggjing 
av skattane for folket langs havsida og i Trøndelag. 
Slaget paa Stord tek upp mykje meir enn halv- 
parten av soga um Haakon, liksom forteljingi um kong 
Eiriks fall tek eit stort rom i soga hans. Vi møter her 
for fyrste gongen interessa hjaa forfattaren for den siste 
striden aat kongane. Seinare vil vi oftare ha høve til aa 
leggja merke til henne. Forfattaren har rekna desse stri- 
dane, med etterfylgjande hovdingskifte, for aa vera ovleg 
vigtuge. Dette slaget har han interessert seg so for at 
han har kvika upp forteljingi med nye vers. Dei visone som 
berre Fgsk. citerer, maa ein trygt kunna gaa ut ifraa at 
han har skote inn. (Det er dei tvo lausversi av Øyvind 
og av kongen s. 40). Men det er von til dess at han har 
skote inn dei andra lausavisone av Øyvind, Haakonarmaal 
og so Tord Sjaarekssons dikt um Torolv Skolmsson (31 
vers av det); for ein kann ikkje spora innhaldet av dei i 
Ågr. < Haak.s. Vi merkar forfattaren si hand i maaten 
Fgsk. fortel um dei siste timane til Haakon paa og: kon- 
gen tregar ikke berre paa det at han har handla mot 
Guds og kristne menns lover og livt som heidning; det 
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har Føgsk. saman med andre sogor; — men han klagar 
ogso over at det har vore missætt millom han og frendane 
hans (s. 47,3—19); det har Fgsk. utover andre sogor. — 
Spend aat Haakon set Fgsk. til 26 aar. Ho fylgjer 
ogso her Sæmund (cfr. Nor. kon. tal str. 14), av di 
ho lit meir paa autoriteten hans enn paa Agr. Det har 
24 aar (15 + 9). 

Med soga um Eirik og Haakon gjer Fgsk.-forfattaren 
eit stort framstig i historisk framstelling. Denne soga 
skildrar personar og hende og ter fram orsakssamanhengen 
mykje betre enn soga um Harald Haarfagre. Med soga 
um Eirik og Haakon naar forfattaren ogso langt framum 
Ågr. Framstellingi i Ågr. er rotut. I kap. 5 t. d. har 
det eit stykke um Haakon og kristendomen. Dette styk- 
ket kløyver det i tvo paa ein maate som er so keivsleg 
som vel mogelegt. Det skyt reint uventa inn at Haakon 
gjorde ei herferd til Danmark. Det bryr seg ikkje um 
den kronologiske rekkjefylgja. Alt i kap. 6 har det lange 
fraasegner um at Firiks-sønene aaleine, utan far sin, 3 
gonger freista aa vinna Noreg. Men fyrst i kap. 7 faar 
vi høyra um orsaki til at dei kom aaleine: faren var 
fallen for lenge siden. Det knyter sogestubbane i hop 
etter som det kann slumpa til, dersom det i det heile 
freistar paa aa gjera forteljingi samanhengande. Nokon 
komposisjon er det ”kje tale um. VForfattaren gjer ikkje 
freistnad paa aa finna ut kvifor Haakon gaar fram som 
han gjer. Herferdi hans til Danmark kjem reint umoti- 
vert; vi har ingen ting høyrt um at han hadde noko ute- 
staaende med danene, som skulde hemnast. Naar Ågr. 
ein gang skal gjeva grunnar for lagnaden til Haakon, 
grip det til religiøs orsaksforklaaring. | 

Forfattaren av Fgsk. gaar fram med ein heilt annan 
umtanke. Han fører Eiriks soge til endes med ein gong, 
han ordnar jamleg forteljingi kronologisk. Attaat freistar 
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han aa binda hendingane i hop og lata den eine vera 
fylgja av den andre. I di Haakon har drive Eirik av 
landet, faar han sønene hans til fiender. Dei dreg til 
Danmark og faar fredland der (s. 31). Dermed vert da- 
nene fiendane hans og. Soleis er dei det naturlege riset 
som Gud brukar etter at Haakon har misfare seg mot 
kristne menns lov (s. 31—32). Overfalli av Gunnhilds- 
søner og danske vikingar er det som faar Haakon til aa 
setja Tryggve Olavsson til landevernsmann i Viki og til 
aa gjera ei herferd mot Danmark. Daa desse motraadene 
ikkje hjelper, tvingar det nye overfallet av Gunnhilds- 
sønene (Rastarkalv) han til meir effektive raadgjerder; 
han gjev ut paabodet um skipreidor og vetar. Men van- 
heppa eggjar hatet hjaa Firiks-sønene, so dei vaagar seg 
mot Haakon ein gong til. Dei raakar han faament, av 
di folk ikkje torer kveikja vetane (s. 32—35). — Alt 
saman er heilt annleis planlagt enn hjaa Ågr. 

Likevel er det eit langt stig att til Snorres sogeskri- 
ving. Um forfattaren nok kjenner ei naturleg orsak til 
danene og Gunnhilds-sønene sin fiendskap mot Haakon, so 
let han like fullt det store vendepunktet i kongen sin 
lagnad vera ei fylgje av overnaturleg inngriping og, ein 
hemn fraa Gud. Og stundom møter vi ein samanheng 
reint paa slump i staden for myndug komposisjon. I di 
forfattaren citerer Eiriksmaal, kjem han paa at ein annan 
skald, Glum Geireson, og har laga eit dikt um Kirik. 
Og so gjev han att innhaldet av det, endaa det fortel 
um Kiriks vikingferder fyrr kong Harald døydde. Han 
vyrder ikkje den kronologiske framstellingsmaaten meir. 
Tanken paa Eiriks vikingeferd til Bjarmeland minner han 
um segni um korleis Eirik møtte Gunnhild. Og so tek 
han den og med her (s. 30) i staden for aa setja henne 
inn paa den naturlege plassen, der som han fortel um 
giftarmaalet millom Eirik og Gunnhild (s. 23). — Den uhøvelege 
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plassen som denne segni har faatt, syner at ho ikkje har 
Staatt i det skrivne fyrelaget. Fgsk. har teke henne upp 
fraa munnleg tradisjon. 


4. Soga um Harald Graafeld. 


Skriftlege kjeldor: Ågr. kap. 8. 
Odd munks Olavssoge kap. 1. 


Soga um Harald Graafeld og brøderne hans heng 
nøgje saman med soga um Haakon den gode, og er eit 
naturlegt framhald av den. Av dei skriftlege kjeldone 
kunde Ågr. gjeva lite, Odd munk ikkje synderleg meir. 
Likevel har ikkje forfattaren nytta dei heilt ut. Til atter- 
gjeld har han citert merkeleg mange vers i denne stutte 
soga, derimillom eitt som elles er ukjent (no. 66 s. 56). 

Fraa ei side set er soga um Harald Graafeld i fullt sam- 
høve med dei andre sogone i Føsk.; ho gjer kongane til 
midpunktet, let heile forteljingi i hovudsaki snu seg um 
dei. I fullt samhøve med seg sjølv er ogso Fgsk. naar 
ho let Harald, som Haakon den gode hadde utnemnt til 
konge (s. 47,,5—»1)) treda meir i fyregrunnen enn Ågr. 
og Odd gjer, og andre sogor med. Brøderne kjem so reint 
i bakgrunnen at forfattaren ikkje finn det umaken verdt 
aa nemna kva dei heitte alle saman. Ågr. reknar upp 
namni paa alle dei som fekk kongsnamn med Harald, 
fyrst i soga. 

Men fraa ei onnor side set staar soga um Harald 
Graafeld i motsetning til sogone elles i Fgsk. Fgsk. 
skildrar elles jamt landsstyrarane med samhug. Det saag 
vi var tilfelle i nokon mun endaa til i soga um Eirik Blod- 
øks. Men Eiriks-sønene maalar han svart i svart. Og han 
tek fraa dei den orsakingi som far deira hadde, og som 
baade fyrelagi hans og alle sogor elles gjev sønene og; 
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alle dei andre sogone feller samrøystes den domen at det 
var Gunnhild som lokka sønene til ovrike og ill framferd 
(Ågr. kap. 8, Odd kap. 1, Tjodrek kap. IV (Mon. Hist. 
Norw. s. 10, ,f.), Hist. Norw. (Mon. Hist. Norw. s. 107, ,f.), 
Hkr. I.s 223,f.). I Fgsk. spelar ho ingi rolle etter ho 
har faatt sønene sine til Danmark daa kong Eirik var 
fallen. Kjeldone har vore partiske mot Firiks-sønene, 
Fgsk. har godkjent domen deira og kvest han til. 

Ei av orsakene til harmen hjaa forfattaren er det at 
han ikkje har den ringaste syn for dei politiske grunnane 
til framferdi aat Eiriks-sønene, dei som Snorre pointerer 
so sterkt. Den politiske motsetnaden millom Firiks-sønene 
og stormennene som Snorre dreg upp, let han sjaa med 
større skynsemd paa sume misgjerningar av kongane. Fgsk. 
derimot finn ingi ytre tilhøve som kann driva kongane til 
valdsgjerd, men berre vondskap. 

Soga um Harald Graafeld byrjar med eit interiør fraa 
hirdi hans, som den fyrste tidi var samansett baade av 
kong Haakons og av Haralds gamle hird (se 49—52, ,). 
Munnhoggeriet paa vers millom Glum Geireson og Øyvind 
syner mistykkjet millom dei tvo hirdene, og kor tungt 
det fall for dei som hadde staatt Haakon nær aa byta 
herre. Forteljingi er visst fraa ein taatt um Øyvind. 
Han har livt i tilknyting til versi, og Fgsk. har skrive 
han ned fyrst. Den fylgjande bolken (s. 52, 3—53,3) syner 
kor liti glede alt landsfolket hadde av hovdingskiftet. 
Bolken er ikkje lang; likevel har forfattaren maatt henta 
tilfanget fraa ymse kantar. Noko har han teke fraa OGd 
og Åer. (sjaa ovanfor s. 36 og 84—85), noko fraa skaldevers. 


Han fortel um at Gunnhilds-sønene braut ned hovi (s. 


5220—93,) etter eit vers av Einar Skaalaglam. Vi finn 
det s. 70 (no. 73). Den nærare skildringi av dei daar- 
lege aarferdene byggjer han paa ei vise av Øyvind. Ho 
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har høyrt med til taatten um han. Til upplysningi um at 
Gunnhilds-sønene hadde mange hirder, og at nokre for 
med sjøen, nokre inne i landet (s. 53, ,), kann vi ikkje 
ettervisa kjelde. Det er noko forfattaren har tenkt seg 
til. Den tridje bolken (s. 53,,—56) syner at det var ei 
hard tid for hovdingane og; Øyvind maa berga seg 
med aa betala ervesylv for seg, Sigurd Lade-jarl og Tryggve 
Olavsson misser livet. Episoden med Øyvind, som syner 
den uverduge girugskapen hjaa Harald Graafeld og brø- 
derne hans, høyrer med til same taatten som fyrste parten 
av soga. Dei lakoniske utsegnene um at brøderne drap 
Sigurd Lade-jarl, Tryggve Olavsson »og mange andre kon- 
gar og jarlar og rikesmenn«, byggjer paa vers av Øyvind 
og av Glum Geireson. Odd munk har lange fraasegner 
um korleis dei fekk drepe Tryggve (og Gudrød). Naar 
Føsk.-forf. ikkje fortel meir, er det for di han ikkje vil 
draga noko av interessa burt fraa kongane. Ladejarlssoga 
har visseleg fortalt ein slump um draapet paa Sigurd (cfr. 
Hkr. I s. 230—234, som vonleg har aust or denne sogå). 
Men ogso han var ein altfor uvigtug person til at han 
kunde faa noko vidt rom i soga. 

Karakteristikken av Harald Graafeld s. 57 øvst har 
forfattaren henta fraa Ågr. Men han har ikkje kunna 
bruka so sterkt rosande ord som Ågr., og heller ikkje 
det lovverset som det har. Han har sverta kong Harald 
for mykje til det fyrcaat. Karakteristikken er i grunnen 
framhald av innleidingslinone til soga (s. 49,;—18) Og 
det hadde høvt betre um han hadde faatt plass straks etter 
dei. Til aa forklaara korleis Harald kunde vera den fyr- 
ste millom brøderne nemner forfattaren at den eldre bro- 
ren, Guttorm, var fallen i Austerveg fyre slaget paa 
Fitjar. Men det er langt fraa sogestil aa koma med 
denne upplysningi so seint. Det er ingi kjelde elles som 
veit noko um at Guttorm fall i Austerveg, so det er ei 
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munnleg segn forfattaren har skrive upp. Han grip høvet 
til aa fortelja med det same um ein annan av brøderne 
som kom avdage, Sigurd Sleva. Ogso denne forteljingi 
har han vølt noko paa etter tradisjonen; men i hovudsaki 
held han seg til Ågr. Resten av soga byggjer ikkje paa 
skriftlege kjeldor. Liksom forfattaren i slutten av soga 
um Eirik Blodøks gjev ei oversyn over vikingferdene til 
Eirik etter ei draape av Glum, soleis reknar han i slutten 
av soga um Harald Graafeld upp vikingferdene hans. 
Utan tvil byggjer han paa eit kvæde av den same skal- 
den, Graafeldardraapa, som han nemner paa fyrre sida, 
og som i innhald svarar til det Føsk. fortel (cfr. F. Jöns- 
son, Skjaldekvad Å s. "75—76). — Til slutning tek for- 
fattaren upp att at Harald Graafelds tid var ei tung tid 
for folket, liksom det ikkje skulde vera kome tydeleg nok 
fram fyrr. »Denne tidi har vore hardast i Norege. 

Med desse ordi rundar han soga av, og syner dermed 
at han reknar henne for avslutta. Lagnaden aat Firiks- 
sønene seinare høyrer med til soga um den mannen dei 
har vakt til fienden sin, Haakon Lade-jarl. 

Soga um Harald Graafeld er ikkje paa langt nær ein 


so dugleg præstasjon som soga um Haakon den gode. . 


Best er fyrste parten, der Øyvind er ein hovudperson; 
siste parten er ikkje anna enn nokre uordna notisar. Kra- 
vet til tydeleg framstelling har forfattaren ikkje stelt høgt, 
so det kann vera høve til aa tvila paa meiningi sumstad. 
Han talar jamleg um at alle Firiks-sønene var kongar. 
Men i fyrste lina av soga og 1 slutten let det som det 
skulde vera berre Harald. I dette tilfellet. vil ein nok 
ikkje tvila paa korleis forfattaren har meint det. Men 
ordleggjingi vert ikkje konsekvent for det. Snorre har 
merka det og ordlagt seg annleis. — Etter munnhoggingi 
med Glum og den fyrste samanstøyten med kong Harald 


fer Øyvind heim, heiter det. Berre eit par sidor etterpaa 


Kap. 36. 
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høyrest det som Øyvind framleides skulde vera ved hirdi. 
Forfattaren har kløyvt taatten um Øyvind og skote inn 
millom dei tvo partane ein bolk um kristendomshaldet aat 
kongane etc. Ein kunde vera freista til aa tru at han 
har knytt slutten av taatten, heimferdi, til fyrste parten; 
og so har han gaatt so mekanisk fram at han ikkje har 
gjort dei naudsynte brigdi med andre parten, so det kunde 
verta heilt greidt*) — S. 53,4—3, staar det at folk sa 
kongane gøymde feet sitt i jordi som smaabønder, og dei 
vilde ikkje gjeva mennene sine løn. Forfattaren hermer 
eit par visor av Øyvind til vitne paa det. Og ved over- 
gang fraa konjunktiv til indikativ syner han at han god- 
tek utsegni um at mennene ikkje fekk løn**). (Versi til 
Øyvind nemner ikkje det specielt. Likevel fortel han 
s. 58, at mennene til Harald elska han mykje, for di han 
var god mod dei. 

Medan soga um Haakon den gode har ei greid tidrek- 
ning, gjer ikkje Graafeldarsoga tillaup til verkeleg krono- 
logi. Forfattaren har tykt det var for tungt aa velja mil- 
lom Sæmund og Ågr. naar dei gjekk so langt fraa ein- 
annan som dei gjer i denne soga. (Sæmund gjev upp ei 
styringstid paa 9 aar, Åper. 15 aar). 


5. Soga um Haakon jarl. 
Skriftlege kjeldor: Jomsvikingesoga. 
*Ladejarlssoga. 
(Ågr. kap. 9—12). 
(*Sæmunds krønike). 
Det er merkeleg braae overgangar fraa den eine soga 
til hi i fyrste parten av Føsk. baade med umsyn til for- 


*) Hjaa Snorre (Hkr. soga um Harald Graaf. kap. 1) er fortel- 
jingi heilt klaar. Anten har han teke taatten upp i ubrigda 
form eller stelt paa Fgsk. si forteljing. 

**) Cfr. likevel Nygaard, Norrøn Syntaks & 279. 
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teljemaate og rikdom paa tilfang. Det vert noko ujamt 
ved denne bolken av verket. Som vi har set, er sogone 
um Harald Haarfagre og Harald Graafeld magre og sum- 
tid ugreide, soga um Eirik og Haakon rikare og meir 
livande. Soga um Haakon jarl er av same slaget som 
den siste. Men forteljingi er endaa breidare og umsten- 
delegare. Soga um Haakon jarl har faatt likso stor plass 
um lag som alle dei fyregaaande sogone til saman. Ho 
er i det heile romfrægare enn nokor onnor soge so nær 
som den um Harald Hardraade. Ikkje ein gong St. Olav 
har forfattaren unnt so stort rom som blotmannen Haa- 
kon. Dette maa koma av at kjeldone med ein gong har 
teke til aa strøyma rikare. Dei mest uttømande, Jömsv. 
og Ladejarlssoga, har endaa til gjeve so mykje at forfat- 
taren tykte han ikkje turvte nytta dei mindre som han 
hadde tilgjenge til, Ågr., Sæmund og Odd; dei tvo fyrste 
har han kanskje gjort aldri so lite bruk av, den siste slett 
inkje. Men det er no ikkje berre det at kjeldone har 
vore rike som gjer at denne soga er lang; forfattaren har 
havt speciel interesse for Haakon jarl, det er greidt 
aa SJAA. 

Framstellingi er ikkje jamn fraa fyrst til sist. Fyrst 
kjem eit lengre stykke med framifraa flytande prosa, men 
mest utan vers (s. 585—68 — sviki mot Harald Graafeld), 
So fylgjer ein bolk med mange vers og nokso hakkut 
forteljing (s. 69—74 — aarsælt styre, strid med Ragn- 
frød), og ein som ogso inneheld mange vers, men sam- 
stundes er halden i eit glidande sogefyredrag (s. 74—80 
— krig med keisar Otto etc.) Den siste parten liknar 
fyrsten av soga att (jomsvikingebolken). 

Det er den stoda Haakon staar i til Harald Graafeld 
og ætti hans, men serleg til danekongane, som er hovud- 
momenti i soga. — 

Det er greidt at i ei so vidt umstendeleg soge som 

Historiske avhandlinger. IV. 10 
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denne vil karakterane syna seg i eit tydelegare ljos enn 
i meir sundbrotne framstellingar. Best er Haakon sjølv 
teikna, ikkje so mykje gjenom den vanlege innleidings- 
karakteristikken (s. 58,,—59,) som gjenom samtale og 
handling. Ved gløggskap og handlekraft naar han maali 
sine, fyrst aa hemna far sin, so aa halda riket sitt skatte- 
laust for danene. Føsk. skildrar i det heile ikke nokon 
person betre. Ogso ei rekkje attvedmenne kjem klaarare 
fram enn vanlegt. Beint imot Haakon jarl staar Sigvalde 
jarl. Han er Haakons jamlike i sløgskap og krokvegar, 
men taper i den avgjerande striden, for di han ikkje der- 
til eig Haakons djervskap og handlekraft. Ved sida av 
Sigvalde staar Bue Digre og Vagn Aakeson, urædde, vyrd- 
lause og ordhaldne stridsmenner, som likevel ikkje kann 
mæla seg med den riddarlege Kirik jarl, son aat Haakon. 
Ikkje aa gløyma er repræsentantane for det danske konge- 
huset, Harald Gormsson, Gullharald og Svein Tjugeskjegg. 
Sams for dei er at dei er lite djuphuga. Dei kjem til 
kort mot sluingane Haakon jarl og Sigvalde jarl og fer 
stødt uferd. — 

Alt med dei fyrste linone av soga syner det seg paa 
nytt at det er riksstyrarane Føsk.-forfattaren vil skriva 
um, Han har nemnt langfedgane til Haakon jarl oftare i 
det fyregaaande. Men han finn det ikkje verdt aa setja 
upp noko ættetal fyrr han kjem til ein av ætti som skal 
verta styrar for heile landet. Og det syner seg og at soga 
um riksstyrarane skal vera ei ættesoge um Haralds-ætti. 
Han legg ingi vegt paa at Baakon kunde byggja ein rett 
til kongsnamn paa at ein av farsætti hans hadde bore kongs- 
namn, slik som Ågr. gjer (Hersesegni kap. 12). Han byg- 
gjer Haakons rett til magti paa at han var i skyld til 
Harald Haarfagre. Difor byrjar han soga um jarlen 
med eit ættetal som gaar ut fraa Harald. Ættetalet sam- 


-- 
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svarar med det som Ågr. har (kap. 10). Men Ågr. legg 
ikkje slik vegt paa det. 

Ågr. (kap. 9) segjer at Haakon vart jarl over fars- 
arven sin daa Sigurd Lade-jarl var drepen, og var det 
daa dei lokka Harald Graafeld til Danmark. Ladejarlssoga 
maa og ha havt fraasegner um at Haakon var jarl ei 
tid straks etter faren var daaen (cfr. Hkr. soga um Har. 
Graaf. kap. 6, 12, 13, 15). Jömsv. (291 49 s. 15, ,ff) 
fortel at han ikkje var jarl; han gjorde tilkall paa 4 
fylke, men fekk ikkje noko og for av landet. Føsk. ser 
seg ikkje syn til aa avgjera kven som har rett. Forfat- 
taren spring over spursmaalet um jarledømet og nøgjer 
seg med den nøytrale utsegni at Haakon drog i viking 
daa han spurde at faren var fallen. I motsetning til Jömsv. 
(og ogso til Snorre) lærer han at Haakon laag i viking 
fleire sumrar. Etter umtalen av vikingferdene skyt Fgsk. 
inn karakteristikken av Haakon (svarar til Ågr. sin, men 
forfattaren har utvida han). Ein maa medgjeva at ein so- 
voren karakteristikk ikkje kunde koma paa høvelegare 
plass. Han upderstrikar ordhegdi og sløgdi til Haakon 
og innleider soleis den fylgjande bolken, der jarlen gjev 
prøve paa desse eigenskapane. | 

Forteljingi s. 59—68 um vedskiftet millom Haakon 
jarl, danekongen og Gullharald, og so den norske kongen 
Harald Graafeld, er med umsyn til karakterskildring og 
stilkunst glanspunktet i heile Fgsk. Og ein skal leita 
lenge fyrr einn finn maken til humørfyllt skildring elles 
i gamalnorsk bokheim og. Forfattaren sit med ein humo- 
ristisk blink i augnekroken, ein veit ikkje rett kor langt 
han meiner det han segjer. Serleg fletter han dei ymse 
»stadium« i sjukdomen til Haakon inn i forteljingi med 
stor kunst. Den vinteren Haakon og Gullharald baac var 
hjaa danekongen, fekk Haakon ei faarleg sott og 
laag lenge um vinteren. Meinet hans var slik at 


148 GUSTAV INDREBØ 


han naut lite av mat og drykk, og sov lite. Han hadde 
ikkje streng verk. KEinsaman vilde han vera eller med 
faa menn, og det slike som hadde tent han lenge. Det 
kom so vidt at menn tok til at røda um at han munde. 
vera forbytt eller fraa seg. Men so kjem Gullharald til 
han og bed um raad, han vil ha farsarven sin. Haakon 
gjev han det raad aa gaa til farbror sin og krevja part i 
riket. Det kjem strid upp millom desse tvo; Haakon har 
faatt sakene paa glid som han vil. Di næst spurdest 
det at Haakon vart betre. Han lokkar baade Gull- 
- harald og danekongen til aa halda paa sitt og faar gjort 
det flokut for dei. Og Harald Gormsson grip Haakons 
raad som ein glup utveg: han skal drepa Harald Graa- 
feld og gjera Gullharald til konge i Noreg i staden. Der- 
med har Haakon faatt ordna det so han kann faa hemn 
over banemannen aat far sin. »Litlu æftir petta ræis 
Hacon upp oc sagdezk vera hæill madre 
8. 6311—12). Paa kosteleg vis kjem fulskapen hjaa Haa- 
kon og godtruenskapen hjaa danekongen fram daa jarlen 
vil faa Gullharald av dage. Haakon dreg den stakars 
danekongen etter haari plent som han vil. Han, som nett 
har faatt Gullharald i veg til aa drepa Harald Graafeld, 
hyklar frendesorg og anger: »Herre, kva trur De, er Ha- 
rald, frenden vaar, drepen eller ikkje? Han er visseleg 
ein bra mann og ein retteleg manndomsam kar og ein 
stor ven av Dykk, og ikkje munde han venta seg denne 
sviki av Dykk<« (s. 66,pff. Han brigslar Harald dane- 
konge, for di han har svike Harald Graafeld, knesetningen 
sin; han vekkjer danekongen sin mistanke mot Gullharald. 
Til slutt faar han løyve til aa »hemna« fosterson aat Ha- 
rald danekonge og rydja Gullharald av vegen. Haakon 
vilde ikkje gjera skam paa seg millom dei likaste »diplo- 
matane« i vaare dagar. Forfattaren har si største moro 
av aa gjera danene til narr. Men over nordmennene 
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skryter han, til aa med over Eiriks-sønene som han har 
havt so mykje aa segja paa fyrr. »EFiriks søner er ovleg 
manndomsame karar, og sigersæle, og Noreg er ilt aa sø- 
kja med hernad« (8. 634), let han Harald Gormsson segja. 
Og han gløymer ikkje aa fortelja det som ingi onnor soge 
nemner, at Harald Graafeld gjorde danene stor skade med 
manndraap fyrr han fall (s. 65,7). — Snorre fortel ikkje 
denne soga med same fine ironi og lune som Føsk. Det 
er noko av den same skilnaden millom dei tvo som mil- 


lom den folkeleg-djerve forteljaren og den lærde atter- 


gjevaren. Snorre segjer beint fram at jarlen tenkte so 
han miste baade svevn og mathug, og den betringi av 


sjukdomen smaatt um senn, etter som meinraadene luk- 


kast, umtalar han ikkje. Han gjev att berre hovudpunkti 
og segjer alt med reine ord. 

Føsk. har teke denne forteljingi fraa Ladejarlssoga, 
ikkje fraa Jömsv. Um henne minner berre ein einaste 
merknad (s. 6419-12, cfr. ovanfor s. 58). Ladejarlssoga 
sin tradisjon var mest smakeleg, med di han dreg nord- 
menn fram paa danene sin kostnad. Forteljingi er so 
frisk at det er lite rimelegt forfattaren har fikla og vølt 
noko vidare paa henne. Men versi s. 65 og 66 av Glum 
og s. 68—69 av Einar Skaalaglam har han nok sett til 
sjølv; vise no. 68 (s. 65) finst berre i Snorra Edda og 
Fgsk., fyrste halvparten av no. 69 (s. 66) og so no. 70 
(s. 68—69) berre i Fgsk. 

Jömsv. 291 49 (s. 2135—225) og Agr. (kap. 10) fortel 
at Harald Gormsson baud Gunnhild giftarmaal og narra 
henne til Danmark med det. Der tok dei henne av dage. 
Fgsk. veit av skaldevers at Gunnhild hadde søner att daa 
Harald var drepen (Einars Vellekla); forfattaren maa 
sjølvsagt lata henne fylgja dei og ikkje fara til Danmark. 
Um ordningi av riksstyret daa Harald Gormsson hadde 


eignast Noregs rike, segjer Fgsk. at danekongen gav Haa- 
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kon jarl landet aust til Lindesnes (s. 68,off. Dermed 
segjer ho at han gav Viki til andre vasallar. Men ho 
nemner ikkje kven det var. Eit nytt utslag av den tan- 
ken at ho berre vil skriva um dei som kom til aa verta 
herrar over heile landet. 

For bolken um Haakons aarsæle styre og striden 
med Ragnfrød er Einar Skaalaglams draape Vellekla ho- 
vudkjelda. Dertil hermer Føsk. eit vers av ei onnor 
draape som Einar skal ha laga um Haakon jarl; den er 
det berre Fgsk. som kjenner til og vi har berre det eine 
verset som Føsk. citerer (s. 70, no. 73). Det ser ikkje 
ut til at forfattararen har nytta skrivne kjeldor. Bolken 
er ikkje godt ihopsett. I fyrsten har forfattaren tvo vers 
med tilhøyrande prosamerknader um korleis Haakon styrkte 
bloti og bygde upp att hovi etter Firiks-sønene (vise no. 
71 og 73). Men han skil dei aat av berre keivskap og 
skyt inn imillom dei eit halvvers um kor god fred det 
var i Haakons tid. Verre enn dette er det at han fyrst 
fortel at Ragnfrød Eiriksson kom aaleine og for med her- 
skjold mot Noreg (s. 7016, 71, 725). Cfr. versi s. "1—73, 
som ogso berre nemner Ragnfrød eller »kongen«. Men. 
etterpaa tek han til aa tala um Gunnhilds-sønene, Firiks- 
sønene, nett som det skulde vera fleire av dei med. 
(S. 735 og 70g 18. Ein har her eit nytt døme paa at for- 
fattaren ikkje duger til aa laga ei vel ordna forteljing 
paa eigi hand. — Snorre byggjer den tilsvarande bolken 
i Hkr. (soga um Ol. Tryggv. kap. 16—18) paa vers av 
Einar, han og. Noko hermer han dei same som Fygsk. 
Men han har nytta dei mykje betre ut og faatt ei flytande 
forteljing. 

Den næste bolken syner korleis det lagar seg so for 
Haakon at han faar kasta dane-oket. Um krigen med 
keisar Otto fortel Fgsk. so stutt at det er bisnelegt, 
serleg naar ein legg merke til kor vidsveimd soga er 
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baade fyrr og sidan. Ho fortel berre um ei herferd til 
Danmark, ikkje tvo som Jömsv. For ei vise av KFinar 
(no. 80 s. 74) nemner berre ein strid som Haakon jarl 
har havt med tyskarane. Som Einar maa forfattaren lata 
Haakon verta sigerherre. Men han har ikkje greidt aa 
forklaara paa naturleg vis at keisaren paa slutten likevel 
faar overhand over danekongen. — Fgsk. gjer det til so liten 
æremink som mogelegt for Haakon at han laut bøygja seg 
for danekongen og taka daupi. Han »var lændr æryndom. 
adr en hann com til konongs« (s. 7645). Difor hadde han 
ikke folk nok til aa gjera motstand. Dette nemner berre 
Føsk. 

At Haakon paa heimferdi gjenom Gautland skulde 
ha røva og brent hovudhovet aat gautane (Jömsv., 291 40 
s. 34), maatte forfattaren kasta; det var ikkje rimelegt at 
ein som bygde hov upp att i Noreg, skulde brenna dei i 
Gautland. I staden tek Føsk. med forteljingi um fretten — 
(s. 76—77), det var eit karakteristisk drag for den siste 
blotmannen i Noreg. Ho ser med medhug paa at Haa- 
kon driv burt missjonærane aat danekongen (ikkje aat 
keisaren som Jömsv. 291 49 s. 2647ff segjer). Det reknar 
ho for ei utfriing. Sterkare enn Jömsv. (og Snorre) held 
ho fram kor lite Haakon vyrder danekongen etter han er 
komen til Noreg; han negtar ikkje berre aa betala skatt; 
Fysk. legg til at han gjer danekongen spott med aa gjera 
seg Viki til herland (s. 79,..4. Men sjølvsagt kann ikkje 
Fgsk. akceptera Jömsv. sitt paastand, at Haakon raadde 
aaleine for alt Noreg (AM 291 4" s. 351011). For ho 
har Einars Ord for at Haakons rike laag nord for Viki 
og Øyvinds for at det berre rokk til egdene sitt bu; baae 
segjer altso at han ikkje raadde for Viki. Det verset 
ho hermer etter Øyvind finst berre i Fgsk.; det maa vera 
forfattaren som har skote inn baade det og kanskje dei 
andre og s. 74—79. Men prosateksten kviler i hovudsaki 
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paa Ladejarlssoga. Fraa henne skriv seg ogso forteljingi 
um den mislukka tuktarferdi Harald Gormsson gjorde til 
Noreg (ho vantar i Jömsv., so nær som i 291 49, der ho 
er interpolasjon). Snorre byggjer paa same tradisjonen 
som Føsk. Han fortel at danekongen for grysjeleg aat. 
I Lærdal i Sogn t. d. let han berre 5 gardar verta staa- 
ande ubrende. Men Fysk. gjer det endaa grysjelegare; 
ho segjer at danekongen øydde alt med sjøen fraa Lin- 
desnes til Stad, so nær som 5 gardar i Lærdal i Sogn. Ho 
kann tru det utrulegaste um danene, dei farkane. Men 


modet deira vyrder ho ikkje; daa Harald Gormsson spurde 


til Haakon jarl og nordmannsheren, fekk han slik otte at 
han snudde heim att til Danmark, fortel ho. Det nem- 
ner ikkje Snorre noko um (Hkr. soga um Ol. Tryggv. 
kap. 33). 

Med list og magt har Haakon vunne herredøme i 
Noreg. Men ikkje er det med sin gode vilje at dane- 
kongen let han ha det. Og son aat Harald Gormsson, 
Svein Tjugeskjegg, sender dei vaapndjerve og urædde 
jomsvikingane mot han. Um dette aalvorlege aataket paa 
Haakons sjølvræde og Noregs sjølvstende handlar digraste 
bolken av soga um Haakon jarl. 

Fgsk. tek det grundigt med denne saki. Ho gaar 
lenger tilbake enn Snorre til dess, like til grunnleggjingi 
av Jomsborg. (Cfr. Hkr. s. um OI. Tryggv. kap. 34). 
Paa dette punktet vik ho sterkt av fraa Jömsv. og nærar 
seg til Saxo. Men paaverknad fraa han er det nok ikkje 
tale um. Føsk. vrakar dei eventyrlege forteljingane um 
Palnatoke, um uvenskapen hans med kong Svein, um for- 
liket hans med kong Burisleiv, um at han bygde ei borg 
med utrulege dimensjonar og gav lover for jomsvikingane. 
Ho gjev Harald Gormsson æra for aa ha grunnlagt Joms- 
borg. Dermed vert fyremaalet med borgi det motsette av 
det det er i Jömsv. Medan Jömsv. gjer Jomsborg til eit 
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trugsmaal og ei vern mot danene, gjer Fgsk. henne til eit 
trugsmaal og ei vern mot vendene. Fgsk. nemner ikkje den 
hovdingen som Harald Gormsson fyrst set over borgi, 
ved namn (Dar sætti hann ifir hofdingia s. 8011—12). Men 
det er rimelegt at ho har meint Styrbjørn (cfr. s. 8218 og 
Styrbjørns pattr., Fms. IV s. 239—251). Dei umstende- 
lege fraasegnene um dei gjævaste jomsvikingehovdingane 
si ferd til Jomsborg (AM 291 4" kap. XVII, XX — 
XXIID) spring Føsk. over; det kjem ikkje den norske soga 
ved. Ho resumerer desse forteljingane i dei ord at det for man- 
ge hovdingar fraa Danmark til Jomsborg; og so nemner ho 
namni deira i same rekkjefylgja som dei kjem til borgi 1Jömsv. 
Liksom Fysk. ikkje let Palnatoke spela den rolla aa Kap. 51—53. 
vera grunnleggjar av Jomsborg, kastar ho ogso segni um 
at han skal vera skuld i Harald Gormssons daude (Jömsv. 
AM 291 49 s. 5315—544). Ho tegjer endaa til um den 
krigen som Svein Tjugeskjegg førde med far sin, og let 
Harald døy paa sotteseng. Det var umogelegt at Svein 
skulde ha vore so snar til aa halda erveøl etter far sin 
som han var, dersom han hadde lege i ufred med han. 
Dei lange tingingane som Burisleiv og Sigvalde førde daa 
jarlen bad um Astrid (Jömsv. A M 291 49 8. 8517—863g), 
gjer Fgsk. fort ifraa seg. Ho fortel det einaste vigtuge 
av det heile, resultatet. Derimot er ho meir langtalande 
i stykket um korleis jarlen svik kong Svein (s. Sl7 1; 
Jömsv. AM 291 49 5. 86:3—89). For det forklaarar kvi- 
for Svein fekk uvilje mot Sigvalde og kunde faa hug til 
aa senda han paa ein faarleg ekspedisjon. Um forliks- 
vilkaari millom Burisleiv og Svein fortel Fgsk. meir 
haardrege enn nokon av recensjonane av Jömsv. (og 
Hkr. med). Desse kunstige og ugreide forliksvilkaari ka- 
rakteriserer paa beste vis upphavsmannen sin, gløgg og 
innful som han er. Etter som dei ingen stad elles er 
sette upp med so mange umsveipor, maa vi tru at Fysk.- 
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forfattaren sjølv har stelt noko paa dei. Han har nok vore 
litevetta kunnig i juridisk haarkløyving, han og. 

Fraascgni um at Tyre gjorde motstand mot aa fara 
til Burisleiv (s. 83, fraa Odd, AM kap. 45, Holm. kap. 
34), kann tena til ei slags fyrebuing for det som vert 
hovudemnet i soga um Olav Tryggvason. 

I den fylgjande bolken greider Føsk. ut um korleis 
kong Svein hemner seg paa Sigvalde for sviki hans, i di 
han under erveølet faar narra den slue jarlen ut paa den 
faarlege ferdi mot Noreg. Paa den hentar Sigvalde seg 
so mykje spott og skade, at det kann gaa upp i upp med 
den svivyrdnaden kong Svein har maatt tola. 

Fgsk. held seg i denne bolken nærare til Jömsv. enn 
fyrr. Men ho fylgjer henne ikkje slavisk. Av tillegg fraa 
Ladejarlssoga utover dei tidlegare nemnde (ovanfor s. 76 
—80) er det ikkje mange. Føsk. let det lagnadstunge 
erveølet vera til minne etter baade Harald Gormsson og 
Strutharald (s. S319-»3), so let ho skosveinane aat Bue, 
Haavard Hoggande og Aslak Holmskalle, gjera lovnader 
tilliks med hovdingane (s. 86»;ff), og etter at Bue har 
tala med bonden paa Hod, skyt ho inn ein samtale mil- 
lom han og Sigvalde (s. 91;—92;). Endeleg upplyser ho 
at det var brøderne Tord og Skum som hogg føtene 
undan Haavard Hoggande (s. 9S,ff). Det er alt. —Det er 
ikkje fritt for at Sigvalde i Føsk. ved den nemnde samtalen, 
meir enn i Jömsv. og Hkr., faar nokon likskap med bisp 
Nikolas. Han var og ein mann som ikkje med urette 
hadde ord for klokskap og for aa gaa krokvegar. Men 
mot slag var han ikkje altfor modig, og hadde liten hug 
til aa leggja fram liksom Sigvaldes ord syner at han har. 
Mest arbeid har Føgsk. havt med aa stryka sogedrag som 
var uvigtuge eller lite trulege, slike ting som samtalen 
millom Nigvalde og Astrid, kona hans. Um herjeferdi 
aat jomsvikingane fortel Føsk. um lag so mykje som 
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fyrelaget; men ho skildrar stuttare korleis nordmennene 
bur seg til aa taka mot fienden. Ho reknar det Haakon 
jarl, landsstyraren, aaleine til forteneste at nordmennene 
vert stridsbudde. MHjelpingsmennene hans under arbeidet 
med aa samla folk kjem i bakgrunnen, ogso Eirik jarl 
(s. 895—15 efr. Jömsv. 291 49 s. 103,13—105,6). Føsk. ord- 
nar slagrekkjone aat nordmenn og jomsvikingar i Hjø- 
rungavaag paa sin eigen maate. Som det sømer seg for 
den »aristokratiske« Føsk., let ho det vera tignarmenn, 
Haakon jarl og sønene hans, som staar i brodden for alle 
sveitene i nordmannsfylkingi (s. 94, efr. Jömsv. 291 4 s. 
108;—109;9). Ho agtar gjenomgaaande paa det ved kvar 
einskild deild av fylkingi, at dei hovdingane som budde 
nærast slagplassen, vert nemnde fyrst. 

Sjølve slagskildringi dreg Føsk. nokso sterkt saman. 
Serleg lagar ho ikkje nokon stans midt i slaget (Jömsv. 
291 4" s. 114,0ff); det maatte synast tvilsamt at so djerve 
krigsmenn som jomsvikingane skulde lata fienden gjera 
ein stogg i striden og leggja til lands nettupp som dei 
heldt paa aa faa overhand over han. Den namngjetne 
sone-ofringi som Haakon jarl skulde ha greidt med me- 
dan striden kvilde, tegjer ho um. Det laag ikkje i for- 
fattaren si interesse aa setja slik ein flekk som denne 
ofringi paa Haakon. Og so gaar han helst av vegen for 
sogor um samkvæme med overnaturlege magter. Naar 
kvildi midt i slaget fell burt, maa endskapen paa det 
koma tidlegare enn i Jömsv. Det vert uturvande aa lata 
striden med Vagn vara til myrkret kjem og hindrar vi- 
dare slaasting (Jömsv. 291 49 s. 1199—14).  Jarlane kann 
- rekka aa fanga han paa sjølve slagdagen, ikkje dagen 
etter (291 49 s. 1219ff). Dermed fell dei hendingane som 
Jömsv. (291 44 s. 120f) legg til natti etter slaget, burt av 
seg sjølv: at Vagn og dei atterlivande mennene hans rø- 
mer ut paa eit skjer etc. Draapet paa Gissur Kvite 
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(Jömsv. Gudbrand K.), som Jömsv. ogso let gaa for seg 
um natti fyrr Vagn vert teken til fange, vil Føsk. ikkje 
springa over; det er ein altfor karakteristisk og dramatisk 
episode til aa gløymast. Ho let det byta plass og gaa 
for seg etter Vagn er fanga, samstundes med at Torkell 
Leira rettar jomsvikingane. Um denne rettingi og dei 
djerve ordi fraa kvar einskild jomviking naar turen til aa 
hoggast kom til han, fortel Føsk. umstendeleg (s. 100— 
101); det skal koma fram kor herleg ein siger nordmen- 
nene hadde vunne, som hadde faatt overhand over so 
djerve karar. Men ho agtar seg for aa verta trøyttande 
gjenom ei so lang upprekning som Jömsv. har (AM 291 
40 5. 124).*) 

I det heile gjev denne bolken bilætet av ein skyn- 
sam og rasjonalistisk sogeskrivar. Han let seg ikkje riva 
med til noko slag tankelaus gøysing. Naar soleis Jömsv. 
(51040 8. 772427) gjer folkermunen so stor at det skal ha vore 
5 nordmenn mot ein jomsviking i slaget, skynar han at 
det er for stort tilteke. Han nøgjer seg med aa segja at 
jomsvikingane »hoföu mæir lid en holfu minna« (s. 9673). 
Um orsaki til usigeren aat jomsvikingane sluttar han at 
hovudgrunnane var ovstyrken i folketal paa nordmennene 
si side og den djerve paagangen deira. Ei orsak av se- 
kundær rang var illveret, som ikkje hadde noko overna- 
turlegt ved seg (olle pui mest ofr æfle lids. oc snorp at- 
sokn. oc her med var illvedöre« — s. 9758). Fit slikt ræson- 
nement samsvarar ogso best med forfattaren sitt nasjonale 
standpunkt. 

Men fullkomen er ikkje denne bolken heller anten 
med umsyn til komposisjon eller kritisk sigting. Bjørn 


* I det tilstand som AM 9291 40 er i no, nemner handskrifti 
berre 5 vikingar som vart retta. Men upprekningi har vore 
lang; eit blad som vantar i hskr. har fortalt berre um ret- 
tingi. Cfr. dei andre recensjonane av Jömsv. 
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Bretske syner seg som ein attergangar fraa Jömsv. i erve- 
ølet og sver dyre eidar til liks med hine hovdingane 
(8. 8623—24). Men sidan spelar han ingi rolle, er ikkje 
nemnd ein gong. Forfattaren tek inn ordskifti millom 
Haakon jarl og Vigfus Vigaglumsson og millom jarlen og 
Skum Torkellsson, og visone aat skaldane ved desse høvi. 
Men det tener korkje til aa kasta ljos over karakteren 
over hovudpersonen eller til aa føra soga frametter (s. 955 
—964, s. 10312ff).*) Samrøda millom Haakon jarl og Skum 
har dessutan faatt ein ovleg uhøveleg plass. Det er vel 
ikkje vel overtenkt naar Føsk. stiller Haavard Hoggande 
og Aslak Holmskalle, skosveinane aat Bue, jamsides 
med alle storhovdingane (s. 86.sff). Men verst er det at 
Skofte (= Tidende-Skofte) figurerer millom dei norske 
hovdingane i slaget i Hjørungavaag (s. 93,8). Føsk. fortel 
sjølv seinare tvo gonger han var fallen (lenge) fyrr slaget 
stod (s. 105, 1363-—9). 

Forfattaren syner som vi tidlegare og kunde ha 
lagt merke til, t. d. i samtalen millom kong Haakon og 
mennene hans fyre slaget paa Stord (s. 38), ein viss 
sans for »Schwung» og sterke ordelag. Det er ikkje nok 
for han at Torkell Høge lovar aa ikkje fly fyrr Sigvaldes 
skip er kome attum hans eige skip. Han gjer det endaa 
meir storarta med aa leggja til »tvo skipslengder attan- 
for« (8. 8673, cfr. Jömsv. A M 291 4" 8. 9515). Han likar 
betre eit høgstillt utrop av den unge jomsvikingen med 
det fagre haaret som: »lifa ænn noccorer Jomsvikingare 
enn den litt flate skjemten i spursmaalet: »kven sine 
hender er det som heng i haaret mit?« (Føsk. 10lj5—14 
Jömsv. AM 291 4" 8. 1253-93). 


*) I Jömsv. er det elles Eirik jarl som vender seg til skaldane. 
Visone er ikkje bytte millom dei skikkeleg slik som i Fgsk. 
(AM 9291 40 s. 111 og 192116ff). 


Kap. 65. 


Kap. 66—67. 
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Med kap. 65 gjer forfattaren eit langt sprang tilbake 
i tidi — nokso »usogulige — og gjev seg til aa fortelja 
um Haakons ungdom og Eirik jarls fødsel. Det er Lade- 
jarlssoga han fylgjer no att i hovudsaki — heilt ut soga. 
Under umtalen av Haakons giftarmaal faar han høve til 
aa greida ut kor mykje Erling jarl (= Erling Skakke) var 
i skyld til Lade-ætti og dermed til Haralds-ætti. Det 
var ikkje mykje just. Upplysningi er kanskje fraa Mork. 
(8. 22324f6). 

Um Haakons ovrike og øgjelege daude er Fygsk. 
svært faaorda. Ho er mest likso skonslesam som Eirik 
jarls skald Tord Kolbeinsson (s. 106—107). Forfattaren 
umtalar liksom av plikt den ærelause slutten paa Haakons 
soge, den som elles er so heiderfull. Han tegjer heilt 
med segni um svinebolet og um at trøndene misfor liket 
aat Haakon*). Han misser traass i alt ikkje den djupe 
medhugen med jarlen. Difor sluttar han soga paa pryde- 


leg vis med nokre vers av Tord Kolbeinsson. Eigenleg 


er det nokre heidersvers til Eirik jarl. Men dei kjem 
far hans ved og, med di dei karakteriserer trøndene si 
ferd som svikferd mot Haakon, danetynaren. 

Kor lang tid Haakon har styrt, faar vi ikkje vita. 
Berre so mykje er greidt at Føsk. har tenkt seg tidi ikkje 
so lite lenger enn 14 aar. For ho har som tidlegare 
nemnt dei uppgiftene at det gjekk 13 aar fraa Haakon 
vart jarl og til Danmarks-ferdi (s. 745—innskot etter Sæ- 
mund?) og eitt aar fraa slaget i Hjørungavaag til Haakon 
vart drepen. Men andre kronologiske uppgifter som se- 
gjer noko, har ho ikkje. Ho set berre til her og kvar 
eit »æftir petta« (s. 76,1, 791), »litlu sidar< (8. 7915, 8319) 


*) Forutan uppgifti um at Haakon styrde 1 aar etter jomsvikin- 
gebardagen (8. 10610), er kanskje namnet paa trælen, Skotte 
Kark, fraa Jömsv. Vi finn dette namnet berre i Føsk. 
(8. 10614) og so paa ein stad i AM 9291 40, nerrleg 8. 1241. 
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eller »litlu æftir petta« (s. 8023). Naar forfattaren ikke gjev 
upp heile styringstidi, er det vonleg paa nytt det sterke 
mishøvet millom Sæmund (33 aar, Nor. kon. tal str. 20) 
og Ågr. (20 aar, kap. 11 init.) som har valda at han 
ikkje har vaaga velja. 


6. Soga um Olav Tryggvason. 


Skriftlege kjeldor: Odd munks Ölafs saga Tryggvasonar. 
*Ladejarlssoga ? 


Ingi av dei tidlegare sogone staar so laust knytt til 
det fyregaaande som soga um Olav Tryggvason. Ho har 
fælt tunne røter inn i den tidlegare historia, so ein godt kunde 
setja henne for seg sjølv og ikkje sakna noko. Alle kon- 
gesogone, Ågr., Tjodrek, Hist. Norw., Odd og Snorre, kny- 
ter soga um Olav saman med Gunnhilds-sønene eller ret- 
tare Gunnhild si, men ikkje Fgsk. Odd likso vel som 
Tjodrek og Snorre let det vera ein nær samanheng millom 
Haakon jarls og Olavs soge, i Føsk. er samanhengen laus. 
Berre ein ting i Olavssoga har Føsk. fyrebutt, det er 
fiendskapen med danekongen (forteljingi um Tyre kap. 
52—53). 

Av dei fyreliggjande kjeldone var Odd den mest vid- 
sveimde. Boki hans indeheldt so mykje at forfattaren av 
Fysk. ikkje har vilja agta paa dei mindre rike Hen 
Ågr. (kap. 13—19) og Sæmund. 

Likevel er Fgsk. lite bundi av Odd. Det er ein 
sterk skilnad millom Odds og Fysk.s sogeskriving. Odd 
teiknar sin kong Olav etter dei beste mynster: Ei gamall 
russisk dronning ser Olav i aandi straks han er fødd, og 
spaar at han skal verta mange til hjelp i Norderlandi 
(Odd Holm. kap. 5, AM kap. 6); og Haakon Gamle 
spaar um barnet at krafti skal veksa hjaa det (Odd Holm. 
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kap. 6), liksom ein mann og ei kvinne, den gamle Simeon 
og den gamle profetinna Anna, spaadde um Frelsaren i 
ternplet (Luk. ev. kap. 2, v. 25--38; efr. ogso spaadomane 
um døyparen Johannes, Luk. ev. kap. 1, v. 17 og 76) 
Olav kjem i trældom i framandland, men vinn tiltru hjaa 
Eres, herren sin, som Josef hjaa Potifar (1. Mosebok 
kap 39, v. 1—6). Til slutt «løvste Gud den unge mannen 
av ufrelsa som han fordom løvste Josefe, staar der beint 
fram (Odd. AMs. 73—8;). Spaamenn i Gardarike saag 
hamingja aat Olav, og det skein eit ljos over henne som 
dreivdest over alt Gardarike og vide over austerholva 
av heimen (Odd AM s. 105531, Holm. lakune), liksom 
»Betlehemsstjerna« skein over Austerland for dei heilage 
vismennene (Matt. ev. k. 2, v. 1—12). Og naar dei for- 
tel um den lysande hamingja, set dronning Allogia i gang 
ei ransaking (AM s. 103;—1121), liksom Herodes gjorde 
daa dei vise fortalde han um kongsbarnet som stjerna 
hadde varsla (Matt. ev. k. 2, v. 13—18). Daa Paulus 
skulde umvendast, straala det eit himmelsk ljos um han, 
og ei røyst tala til han. Han vart full av otte og spurde: 
»Kven er du, Herre?« Røysti svara: »Eg er Jesus, men 
gaa inn i byen (Damaskus), der skal det verta sagt deg 
kva du skal gjera:. Seinare segjer Herren til Ananias 
fraa Damaskus: »Han er ein utvald reidskap for meg til 
aa bera namnet mitt fram for heidningar og kongar og 
Israels born« (Ap. gjern. k. 9, v. 1—19). Daa Olav skal 
umvendast, drøymer han at han er i Guds ljose himmel; 
ei røyst talar til han, han ottast og spyr: »Kven er du, 
Herre ....?« Røysti svarar: »Far til Grækland, der skal 
det verta gjort deg kunnigt, namnet paa Herren, din 
Gud .... for Gud har sett deg til aa snu honom til han- 
dar mange tjoder« (Odd Holm. k. 8, AM k. 13). Frelsa- 
ren tok ein gong tri trufaste disciplar, Peter, Jakob 
og Johannes, upp paa eit berg og skulde beda. Og me- 
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dan han bad, vart aasyni hans onnorleis aa sjaa til, og 
klædnaden kvit og skinande som ljonet. Og tvo menn 
tala med han, Moses og Elias. Daa dei gjekk ned av 
berget, sa Jesus til diseiplane at dei ikkje skulde fortelja 
nokon dette fyrr Menneskjesonen var staden upp fraa dei 
daude (Matt. ev. k. 17, v. 1—-9, cfr. Mark. ev. k. 9, v. 2ff, 
Luk. ev. k. 9, v. 28ff). Kong Olav tok den trufaste venen 
sin, Torkell Dyrdell, med seg ut i skogen. Der saag Tor- 
kell kongen beda og retta hendene mot himmelen. Daa 
skein eit stort ljos over Olav, og Torkell saag tvo menn 
hjaa han, skrydde i kvite klæde. Sidan daa dei for attende 
til skipet, forbaud kongen Torkell aa røda um dette medan 
han var i live (Odd Holm. k. 37, AM k. 50).  Frelsaren 
stillte stormen paa Genesaret-sjøen (Luk. ev. k. 8, v. 22ff). 
Ogso mot kong Olav er vindane og sjøen lyduge. Naar 
trollmagter reiser storm og sjøgang mot han, styrer han 
beint paa eller let bispen sin vigja sjøen med heilagt 
vatn, og so har han byr kvar han sigler (Odd. Holm. 
k. 28 og 42, AM. k. 36 og 54). Jehova lova Moses at 
han skulde hjelpa han aa tala, han skulde leggja ordi i 
hans munn og i Arons munn (2 Mos. k. 4. v. 15). Olav 
faar ikkje hjelp beinveges fran Vaarherre nett, naar han 
skal tala, men fraa den heilage biskop Martin. Denne 
gudsmannen vitrast for Olav og lovar aa styrkja vitne- 
maalet hans (Odd Holm. k. 17, AM s. 471 3, cfr. Holm. 
k. 26, AM k. 34). Daa Olav skilst fraa denne verdi, 
skjer det ljosteikn, liksom daa profeten Elias for til 
himmels; han vart teken upp i ei eldvogn (Odd Holm. 
s. 59, AM s. 1llff, efr. 2. Kongebok k. 2, v. 11). — 
Odd skildrar kong Olav som den beste idtrottsmannen av 
alle, og ein svær krigsmann. Men han legg meir vegt 
paa at kongen er ein veldug stridsmann for Gud. Olav 
øyder djevelen sin rett, segjer Odd, og aukar Guds rett, 
umvender Holmgards-kongen og kristnar sitt eige rike. 
Historiske avhandlinger. IV. 11 
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For alle Guds fiendar er han den verste tuktemeister. 
Dei ugudelege nordmennene snur han til betring med slag 
(peir urdu bardir til batnadar); dei hovdingane som ikkje 
vil taka daupi, refsar han med hardraader og pinslor; 
seidmenn drep han; hendene hans er som tærande eld 
mot trolli, tenarane aat djevelen. Dei maa draga seg til 
Haalogaland: der er dei nærare Finnmark, der satans rike 
framleides staar i bløming millom dei trollkunnige fin- 
nane (Odd Holm. k.-47, AM k. 59). For alt dette hatar 
»fjaanden« han. Han gaar ikring, ikkje nett som ci bu- 
rande løve, men i Odins, Tors og trollmenns skapnad, og 
legg svikraader. Han er so djerv at han kjem kong Olav 
heilt inn paa livet (Odd Holm. k. 32 og 46, AM k. 42 
og 58). Men daa maa han braatt smyga seg burt att i 
stillom, eller han maa fløygja seg over bord fraa skipet 
aat kongen og beint i sjøen. Kong Olav er so rein at 
fjaanden ikkje toler aa vera nær han. — Odds Olavssoge 
er skrivi ut fraa ei urikkeleg tru paa Gud og ein bren- 
nande kjærleik til kong Olav. Difor vert det ei tiltalande 
bok. Og det er ei interessant bok; ho syner korleis upplyste, 
sterkt religiøse menneskje paa Island (og i Noreg) tenkte 
i slutten av det 12. hundradaaret. Men det er ikkje fyrst 
og fremst eit historieverk Odd har laga; det er mest ei 
uppbyggjingsbok. Fysk. vil skriva rein historie. Av det 
kjem det ulikskap millom dei tvo. Odd munk vilde gjerne 
lyfta Olav upp i heilagmenni sitt tal. Fgsk. klæder av 
han den overnaturlege straaleglansen og heilagdomen likso 
rasjonalistisk og hjartelaust som nokon mnotidgrauskar. I 
grunnen er forfattaren av Føsk. meir vyrdlaus og djerv 
enn dei granskarane som no fiklar og skal plukka sund 
forteljingi hans um Svolder-slaget. For trui paa under- 
gjerningar i soga var livande og heilag i hans dagar. 
Det bilætet som vert staaande att av Olav i Føsk., er 
bilætet av ein klok og djerv vikinghovding, ein dugande 
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og god konge, ein mann som ikkje gjev avkall anten paa 
sin eigen rett til Noregs rike eller paa retten aat dron- 
ningi si. Olavs overgang til kristendomen og arbeid for 
aa føra den nye religionen inn i riket sitt faar eit par 
smaanotisar i farten (s. 1llj4 15; 1131-12), til saman tek 
dei um lag so mykje rom som umtalen av Ormen Lange! 
(s. 113,3—114,). So lite er det att av den kristne helten 
i Føsk. 

Ein ulikskap millom Fgsk. og Odd er det at Fysk. 
so lite bryr seg um norske personar og innanriks saker. 
Ho fester seg berre ved utanriks hende og utanrikspolitikk. 
Odd skifter interessa rettferdigt paa indre og ytre politikk. 
Mykje kjem dette av at Føsk. si sogcskriving er meir 
verdsleg enn Odd si, og av at Føsk. av principp gjev 
færre attvedmenne rom enn Odd*). Men noko kjem det 
av at forfattaren har ei serleg interesse for det utanrikske. 

Hovudbolkane i Fgsk. staar lausare samanbundne enn 
hjaa Odd. Men dei kjem i same rekkjefylgje, so gangen 
i dei tvo sogone i dei grøvste hovuddragi vert eins: 
Barndoms- og ungdomssoge (Fgsk. kap. 68— 69), Olavs 
heimkome og verksemd heime (kap. 70—72), Svolder-slaget 
og alt som heng saman med det (kap. 73—82). I det 
cinskilde derimot har Fgsk. jamleg ei onnor og ofte 
betre ordning enn Odd. Forfattaren ordnar soga ut fraa 
den synsstad at det skal staa saman som sakleg høyrer 
saman. Han samlar forteljingi um vikingferdene paa ein 
stad (Hallfreds vers s. 108—111). Baac dei fyrste giftar- 
maali til Olav umtalar han med ein gong (s. 111). Han 
har ein serskilt bolk for kong Olavs verksemd i Noreg 
(s. 112—114), ein um Tyres historic (s. 114—115), og ein 
um dei saker som uvenene til kong Olav hadde mot han 

*) I denne soga skyt ho ut alle attvedmenne um lag, so nær 


som nokre personar som paa ei eller onnor vis skal agera 
ved Svolder. | 


Kap. 68. 
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(s. 116). Stundom maa han samla tilfanget til desse min- 
dre bolkane fraa nokso vidt skilde stader i fyrelaget. 

Fgsk.-forfattaren sin framgangsmaate mot Odds Olavs- 
soge har vore svært kritisk. Det var ei uppgaave som 
skulde ha lege nær for ein kritisk granskar. Det var aa 
faa greide paa tidrekningi. Odds kronologi er oftare 
uklaar; han klagar ogso over at lærde menn fyre honom 
har vore usamde um tidrekningi i Olavssoga (Odd Holm. 
s. 22—23, AM kap. 25). Men den vansken som ligg i 
dette, gaar forfattaren undan for. Han skyt heile spurs- 
maalet fraa seg med aa ordna soga etter saklege umsyn 
som vi ovanfor har synt, ikkje etter kronologiske. Han 
gaar endaa til so vidt at han ikkje nemner at styringstidi 
aat Olav var 5 aar; den uppgifti hjaa Odd kunde daa 
ikkje gjeva høve til noko slag tvil. Ved dette vert Fgsk. 
si soge um Olav Tryggvason utan eit einaste kronologisk 
datum. 

Soga byrjar liksom Haakon jarls soge med aa leggja 
fram Olavs odelsbrev eller ervebrev til Noregs rike, ætte- 
tavla hans fraa Harald Haarfagre. Soga um korleis dei 
forfylgde Olav med han var liten, kverv heilt burt i Føsk. 
Fleire grunnar er orsak til det. Odd fortel at det var 
Gunnhild som var drivkrafti i forfylgjingi, at ho brukte 
Haakon jarl til reidskapen sin, og at ho fekk greide paa 
kvar Olav heldt seg ved trollkunster. Fgsk.-forfattaren 
meiner at Gunnhild ikkje har spela nokor rolle etter at 
sønene hennar var kongar vortne (han nemner henne ikkje 
i Graafeldarsoga, og berre tvo gonger i soga um Haakon 
jarl — s. 689 og 7318); so ho skulde ikkje ha magt til aa 
setja nokor forfylgjing i gang. Um Haakon jarl veit han 
at han ikkje stod paa so god fot med Gunnhild, at han 
gjekk hennar ærend. Og forteljingar um trolldom har 
forfattaren stodt mistanke til. Dessutan kann han ikkje 
kjennast ved ei dotter til Haakon jarl, Upr, som Odd 
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nemner i denne forteljingi (sjaa Fgsk. si upprekning av 
borni til Haakon s. 104; og 5-8). Ikkje aa tala um at 
Odd segjer Styrbjørn, fyrste mannen aat Tyre, daud alt 
daa Olav var nyføding, og soleis gjer skilnaden i alder 
millom Tyre og Olav altfor stor. Naar forfattaren fann 
80 mange upaalitande drag, maatte det synast rettast for 
han aa gjeva heile forfylgjingssoga paa baaten. Han har 
daa ikkje nokon grunn aa nemna for at Olav for av 
landet. 

Um sjølve rømingsferdi fortel Ågr. (kap. 14) at Astrid 
for til Orknøyane straks mann hennar, Tryggve, var dre- 
pen; derifraa sende ho Olav til Gardarike med Torolv 
Luseskjegg. Odd (Holm. kap. 2 ff) fortel at ho rømde til Eirik 
paa Ofrestad, derifraa til Sverike, og til slutt vilde ho til 
Gardarike. Men vikingar skilde henne fraa son sin ved 
Øysysla.  Føsk. torer ikkje avgjera kven som har rett. 
Ho nøgjer seg med det nøytrale: »Olav for med mor si 
til ukjende land«. Olavs trældom vil ho ikkje gjera kjend. 
For ho finn ikkje som Odd at den ting aa ha vore træl 
i framandland utan vidare gjer ein mann lik Josef. Men 
ho strøkar under at Olav vann vyrdnad og hovdingstilling 
hjaa fosterfar sin, Holmgards-kongen Valdemar (Vladimir). 
Odds skrøyvande forteljingar um Olavs manndomsverk i 
Gardarike gjev Føsk. att i tøygjelege og varsame ordelag 
og svært stutt (s. 108516). Segni um skurdgudane - (Odd 
AM kap. 9), at Olav tidleg svivyrde dei, kann ein ikkje 
venta at forfattaren skal nemna, so lite som han jamt 
vyrder det religiøse umtale. 

Med soga um vikingferdene har forfattaren gaat radi- 
kalt til verks: Han set strik over alt det Odd fortel 
(Holm. kap. 6fin—10, AM s. 13—31). I staden dreg han 
fram ei rekkje verdfulle vers av Hallfred. Han kunde 
med so mykje betre samvit nøgja seg med aa leggja dei 
til grunn som Hallfred i røyndi fortel ikkje so lite som 


Kap. 69. 
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Odd ikkje nemner (skalden, men ikkje Odd, umtalar her- 
jeferder til Gotland (Gotar), Skaane, Walcheren, Flæmingja- 
land, Kumberland og Man). Vi raakar i denne bolken 
paa nytt brest paa vilje eller dug til aa byggja ei saman- 
hangande forteljing av det materialet som vers byd; Fgsk. 
set ikkje det minste kommentar til visone. — Som supple- 
ment til versi fylgjer ein notis um Olavs tvo giftarmaal*) 
og overgang til kristendomen. Det er det einaste av bol- 
ken um Olavs vidlendesferd som er fraa Odd. Um over- 
gangen til kristendomen fortel Odd at Olav fyrst drog 
til Grækland og vart primsigna der, og sidan tok han skirni 
paa Syllingane. Føsk. nemner berre at kongen vart kristna 
paa dei same øyane (liksom ogso Ågr.. Forfattaren gaar 
ut fraa at dersom Olav hadde gjort ei reis til Grækland, 
so var det so stor ei frægdarferd at Hallfred ikkje kunde 
ha tagt um det. 

Dei lange fraasegnene som Odd har um Olavs heim- 
ferd og heimkome, dreg Fgsk. saman til eit par lakoniske 
setningar (s. 1llj5—;8). Dessutan kann ho ikkje gaa med 
paa Odds uppgift at kongen kom fraa Gardarike til No- 
reg (Odd Holm. k. 12, AM s. 33—34). For Tord Kol- 
beinsson segjer at han kom vestan (Føsk. s. 1077). Og 
medan Odd let kong Olav drepa Erlend, son aat Haakon 
jarl (Holm kap. 14, AM s. 39), og vera indirekte orsak 
til dauden aat jarlen sjølv (talen paa Rimol), so vil Fgsk. 
ha det til det at han ikkje hadde noko med at dei kom 
av dage (s. 11lj718 1123 4, fr. 106415 og l1169-— nær 
drape). For Tord Kolbeinsson segjer at det var trøn- 
dene som var stygge mot jarlen. 

Det har vore forfatteren si uppgaave i hovudbolken 
um Olavs barndom og ungdom aa skilja ut alt som saag 


*) Den fyrste kona ber, paa grunn av lesefeil (?) namnet Geila 
for Geira. 
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upaalitande ut, eller som det kunde vera tvo meiningar 
um. Dette nedbrytingsarbeidet har han gjort so grundigt 
at det er svært. Men han kjem, naar han skal byggja 
upp att noko nytt, i skade for an faa fram berre ei upp- 
rekning utan indre samanheng. Vi faar t. d. ikkje vita 
kvifor Olav tok foster i Gardarike, eller kvifor han kom 
til Noreg nett daa Haakon jarl var drepen. 

Det gode samdrættet millom Olav og dei trøndske 
bøndene gjev Fgsk. seg god tid til aa fortelja um (s. 11119 
—11217); merkeleg god tid maa ein segja naar ein ser 
kor faaorda ho er i den etterfylgjande vigtuge bolken um 
Olavs verksemd som landsstyrar (s. 11217—114;). Mot 
denne bolken gaar forfattaren meir fram paa rothoggarvis 
enn mot nokon annan i soga. Han skyt ut mest alt som 
høyrer til han! mykje meir enn han burde. Ein kann 
ikkje segja det tener han til ære som historikar at han 
berre godt og vel nemner so stort eit hende som at kri- 
stendomen vart innførd. Domen fell ikkje betre ut for 
han naar ein ser at han gjev umtalen av Ormen Lange 
likso stort rom som umtalen av kristendomsinnføringi. Det 
staar ikkje til aa negta at det her syner seg ein brest 
paa evna til aa skilja millom vigtugt og uvigtugt. Den 
altfor store kyrkjelege interessa hjaa Odd har her slege 
over i si motsetning, so Fgsk. gaar av leidi paa den an- 
dre kanten. — Ein kan ikkje etter det materialet som no 
ligg fyre, avgjera um Fgsk. har teke upplysningi um 
kaupstadgrunnleggjingi ved Nidelvi fraa Odd eller fraa 
tradisjonen. Det ser nærast ut som det skulde vera fraa Odd*) 
* Fgsk. s. 1137-8: Olafr konongr let æfla kaupstad i Niödar- 

use, sem adr var æin bæle. Odd Holm. kap. 30: (logdu 

inn um Agöanes ok upp i ana.) pa var sett nockot porp i 

bønom ok let pat gera fyrst Olafr konungr. Odd AM 8. 

5828—29: (helldu beir inn um agpa nes oc til nidar oss) par 

var nocquot borp sett oc kaupstaör. — Mogelegt at »oc kaup 

stadr: er laan fraa Fgsk. Cfr. ovanfor s. Ylff. 


Kap. 70—7% 


Kap. 73—81. 
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— Odds utsegn um at Erling Skjalgsson fekk »storar 
eignir« med Astrid (Odd Holm. s. 27 nedst, AM lakune), 
forklaarar Fgsk. nøgnare slik at han »haföe konongs ærende 
allt austr i lannd« (s. 11341-142). Odd (Holm kap. 22) se- 
gjer det var maagane til kong Olav, Hyrning og Torgeir, 
som repræsenterte kongen der aust, med di Olav sette dei 
til hertogar i Viki. Det maa daa Føsk. skyta ut. 
Bolken um Svolder-slaget og alt som dertil høyrer, 
er den drjugaste i soga um Olav Tryggvason, som han 
maatte verta det hjaa ein forfattar som ser dei store ven- 
depunkti i historia i hovdingskifti. Forfattaren kann so 
mykje tryggare leggja forteljingi breidare enn fyrr som 
han mange stader kann stydja seg til visor, av Hallfred, 
Halldor Okristne, Skule Torsteinsson og Stevne. Men 
ogso stubbar som det ikkje finst serlegt skaldeprov for, 
kjem med, sumtid utan avstytting. Serleg gjeld det dei 
dane- (og svenske-) fiendslege stykki, samtalen millom 


hovdingane paa øyi og Olavs dom over motstandarane 


Kap. 73--71. 


sine. Samstundes som denne bolken er den lengste, er 
han den best fortalde. Fgsk. har timbra han mykje vakrare 
og fastare saman enn Odd; Odd fortel utan orden. 
Han er ikkje so nøgjen paa kva som er trulegt eller 
utrulegt heller, so forteljingi hans trong revisjon. Og 
Fgsk.-forfattaren har gaatt fram med priscleg kritikk. 
Han har skote ut legendor (spaadomen aat den 
blinde mannen, ljosteiknet over kongen — Odd Holm. kap. 
51 og 60 s. 59, AM s. 9123 —9233, lll9—27), urimelege 
ting (stoggane i slaget — Odd Holm k. 58—59, AM s. 
1043, 105, 106f), og uvigtuge ting (t. d. segni um bo- 
gen aat Einar — Odd Holm. s. 59, AM s. 110). Han 
rettar talet paa skipi aat kong Olav etter ei vise av 
Halldor Okristne (Fgsk. s. 117, Odd Holm k. 51 fyrst, 
AM s. 915). — Sigrid Storraade, som spelar so stor 
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ei rolle hjaa Odd (Holm k. 49, AM k. 61), høyrer vi 
ikkje anna um enn at ho »var miok fysande at Svæinn 
konongr gerde Olafe kononge mæin eda svivirdinge (s. 
116;7—19, cfr. likevel 1. ,gff). Forfattaren likar ikkje aa 
gjeva kvendi stor plass i soga (cfr. Gunnhild). 

Skildringi av sjølve slaget er meir koncentrert enn Kap. 77—81. 
hjaa Odd. Merkeleg nok spring Føsk. over vaapnutdei- 
lingi og det at folk saag Olav særd (Odd. Holm. s. 58, 
Ups. s. 67, AM s. 10911—24), endaa Hallfred legg vegt 
paa at kongen hadde faatt saar (Fgsk. str. no. 119) — 
Odd tyder Hallfreds ord i visa »Ogrædir sa auda etc.« 
rangt. Han lagar ei forteljing um at Torkell (Dyrdell) 
under ein stogg i slaget skal ha samla dei særde paa 
Trana og siglt burt med dei (Odd Holm. kap. 58, Ups. 
k. 58, AM k. 70). Føsk. merkar seg at der staar at 
Torkell (Nevja) fyrr han »la undan«, sang baade Trana 
og Ormane flyta aude; det var dei største skipi, som 
fienden sist fekk rudt. Det kunde ikkje daa vera høve 
til aa styra undan med dei særde. Fgsk. legg difor Hall- 
freds ord ut slik at Torkell sprang over bord sist av alle 
(s. 1314-14 fr. 1302). — Um kong Olavs lagnad kann 
ho uttala seg med full tryggleik, i motsetning til Odd. 
For ho har i Hallfreds visor avgjerande vitnemaal um at 
han er fallen (str. 117—120;. Difor kann ho nøgja seg 
med aa visa til segnene um Olavs frelse (»ero margar 
frasoghur um pat gorvar« s. 131245). — Tyres sorg og 
daude umtalar ikkje Føsk., ei fylgje av at forfattaren 
ikkje vil ha personane i soga lenger enn dei har noko 
aa segja for kongen og riket sin lagnad. 

Karakteristisk for Odds historiske syn paa vigtugt Kap. 82. 
og uvigtugt er det at han fortel umstendeleg um at Eirik 
jarl vart herre over Ormen Lange; men um korleis siger- 
herrane stelte seg med Noreg, segjer han ikkje noko 
(Holm. kap. 63, Ups. k. 63, AM kap. 75). Fgsk. kann sjølv- 
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sagt ikkje taka seg fri for den plikti aa fortelja um riks- 
kløyvingi. Tord Kolbeinssons vers gav upplysning um 
kva part av Noreg Eirik fekk (str. 121 s. 134) Men 
Fgsk. veit ein slump ut over det Tord fortel. Av dei 
skrivne kjeldone til Føsk. som er tilgjengelege for oss, 
umtalar berre Ågr. (kap. 18) og soga um Heilag Olav 
(Leg. 8. kap. 41 og 47) dei politiske tilhøvi i Noreg etter 
Svolder-slaget. Men Åer. fortel langt annleis enn Fgsk., 
det same gjer Leg. 8., og dertil er ho ugreid. Føsk. har 
ikkje fylgt desse kjeldone, men ein annan, vonleg skrift- 
leg, tradisjon (Ladejarlssoga?). 


7. Soga um Eirik jarl. 


Skriftlege kjeldor: Ågr. kap. 18—19 eller *Ladejarlssoga? 
* Sæmund. 


I motsetning til Snorre reknar Fgsk. Eirik for legi- 
tim styrar i Noreg; han ættast daa fraa Harald Haar- 
fagre. Medan Snorre stikk alle forteljingane um han inn 
i sogone um Olav Tryggvason og Heilag Olav, gjev Fgsk. 
han si serskilde soge, jamsides med dei styrarane som bar 
kongsnamn. Soga er vakkert avrunda og gjev ei oversyn 
over heile Firiks liv.*) | 

Uppgiftene um at Firik grunnla kaupstaden Steinkjer 
(s. 13839), og at han fekk gjort den Rom-ferdi han tenkte 
paa fyrr dauden kom over han (s. 139,35—140;), finst 
berre her; forfattaren har vonleg teke dei upp fraa tra- 
disjonen. Fraa skrivne kjeldor kann vera: upplysningane 


*) Det er greidt at forfattaren fyrst reknar kap. 83 med til den 
eigenlege EFirikssoga. Kap. 82 høyrer ikkje med dit som F. 
Jönsson let det faa utsjaanad av i utg. si av Fgsk.; det skal 
reknast som avslutning paa soga um Olav Tryggvason. 
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um maagskapen med danekongen (s. 1365-g), um kristen- 
domshaldet og Nidaros (s. 137:9—1383), um at jarlane 
heldt god fred innanlands, og at dei gifte Bergljot burt 
til Eirik Tambarskjelve (s. 138,14), um Eirik jarls døds- 
maate (s. 1403), og so eit stykke um Svein Tjugeskjegg 
og Knut Rike (s. 1389-19). Dei vigtugaste kjeldone har 
vore visone til Øyolv Daadaskald, Tord Kolbainsson og 
Ottar Svarte. Forfattaren har til eit byte nytta eit kvæde 
- vel ut, betre enn Snorre jamvel, — det er Bandadraapa av 
Øyolv. (S. 136—13715, cfr. Hkr. I s. 415—418). Likevel 
har ikkje soga vorte stor, og det' kann vera rimelegt- 
For landsstyret til Eirik var fredlegt og gav ikkje mykje 
sogetilfang, og um dei tvo storstridane til Eirik har forfat- 
taren fortalt fyrr, so dei trongst det berre aa minna um: 

Føsk. syner seg heilt upartisk og utan fyredomar mot 
Eirik og Svein jarl. Ho gaar ikkje i rette med brøderne 
for det at kristendomen spillest. (Cfr. tonen i Ågr. kap. 
19, der meldingi um at kristendomen gjekk til atters kann 
vera henta fraa). Tvertimot skryter ho over det gode 
styret deira, at det var baade fredsælt og aarsælt og til 
styrkjing for lovene. Ho nyttar cgso høvet til aa rosa 
hermannsdugen til Eirik jarl endaa ein gong (s. 139;9—13). 

Utarbeidingi av denne soga syner paaverknad fraa 
den fylgjande, den um Heilag Olav. Naar Fgsk. reknar 
upp Eiriks vikingbragder (s. 136—137), gjer ho det nett 
paa same maaten som Olavssoga (Leg. S. kap. 8ff) vek- 
nar upp bardagane til Olav*). Endaa til den mekaniske 
nummereringi fraa Leg. S. (fyrsta sinni, sidan, pridia sinni 
etc. cfr. Sighvats Vikingevisor) vantar ikkje. Vigtugare 
er det at Olavssoga har stelt tanken um tilhøvet millom 
landsstyraren og lendmennene fram for forfattaren av 
Fgsk. Fysk. rører ved denne tanken fyrste gongen i 


*) Sjølvsagt fortel Føsk. stuttare enn Leg. 8. 
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Eirikssoga, og umtalar ein motsetnad millom storhovding 
og legitim landsstyrar (Eiriks fiendskap med Erling Skjalgs- 
son, venskap med dei andre hovdingane s. 13814—20). 


8. Soga um Ola» Haraldsson. 


Skriftlege kjeldor: Ein specialsoge um Heilag Olav 
(repr. ved Leg. S.). 
*Sæmund. 
*Ladejarlssoga? 


Hjaa andre norrøne sogeskrivarar som fortel større 
bolkar av den norske historia, har soga um Heilag Olav 
ei serstilling. Denne kongen er centrum i verki deira. 
Soleis er det hjaa Tjodrek og hjaa Ågr. Um ikkje 
Olavssoga med umsyn til volum staar i nokor serstode i 
det siste verket, so staar likevel Heilag Olav etter forfat- 
taren si syn som den naglen norsk historie snur seg um. 
Snorres Ölafs saga Helga er meisterverket hans. Paa 
henne har han lagt det største arbeidet baade naar det 
gjeld vitskapleg gransking og kritikk, og naar det gjeld 
kunstferdig ordning av tilfanget og tilsliping av stilen. 
Ikkje so med Fysk. Der faar ikkje soga um Heilag Olav 
nokor centralstilling eller nokor utmerkjing framfor dei 
andre kongesogene. Fin faar ein tanke um det berre ein 
ser paa ein so utvertes ting som volumet; ho maa nøgja 
seg med tridje plassen. 

Dermed er paa ingen maate sagt at soga um Heilag 
Olav i Fgsk. skulde vera eit ringare arbeid etter maaten 
enn Olavssogene i andre historieverk. Ein kann nok 
segja baade eitt og hitt um det Fgsk. har faatt i stand. Ho 
ser ikkje alltid orsakssamanhengen klaart, ordningi av til- 
fanget kan kvila for mykje paa fyrelaget eller paa slum- 
pehøvet. Alt i alt syner ho likevel ein sans for det rime- 
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lege og ei kombinasjonsevne som kann staa paa høgd med 
eller endaa til over Snorres. Men det merkelegaste er 
den sjølvstendige syni Føsk. legg for dagen paa Olav og 
verket hans. Det er ei syn som er heilt ubundi av dei 
eldre Olavs-vitae som Føsk. kjende. Ågr. ser paa Olav 
som ein Guds ypparsteprest og martyr. Han reiser upp 
att kristendomen, som jarlane har late forfalla, og styr- 
kjer riket med gudlegdom og gode seder. Men for dette 
tek dei paa han baade dei innlendske hovdingar og bøn- 
der og kong Knut av Danmark. Han fell for trui og stig 
fraa dette livet inn til æveleg dyrd og sæle. Um Leg. S. 
har det vore sagt at ho er endaa meir religiøs-presteleg 
enn Åer., og at Olavs liv der er ei einaste rekkje av jar- 
teikn og gode gjerningar (Storm, Sn. St. Hist. s. 150). 
Ein kann ikkje nett vera samd i det. Jamsides det kyr- 
kjelege og kristelege elementet gaar i Leg. S. dei verds- 
lege hovudtankane som seinare norrøn sogeskriving i det 
heile har faatt tak i. Ein kann leggja til, som for norsk 
historieskriving like til vaare dagar har vore hovudtan- 
kane i Heilag Olavs soge. Men likevel er ho sterkt re- 
ligiøs einsidug og legg ei hovudvegt paa aa te fram Olavs 
heilagdom*). Det verdsleg-politiske ved kong Olavs verk- 
semd kjem altfor lite skarpt for dagen millom alle dei upp. 
byggjelege forteljingane og alle dei gudelege ræsonnementi. 

Fgsk.s gjerning er at ho fester seg ved og let det 
falla ljos over dei verdslege sidone av Olavs kongsgjer- 
ning som Leg. S. alt har rørt ved. Ho skjer burt alt det 
som kann skyggja so Olavs fyremaal og eigenskapar som 
verdsleg riksstyrar og krigsmann ikkje kjem tydeleg fram. 
Dermed bryt ho med den tradisjonelle kyrkjelege skrive- 


* Olavs heilagdom i Leg. S. syner seg paa ein annan maate 
enn Olav Tryggvason sin hjaa Odd. For 01. Tr. formar liv. 
sens lagnad seg etter bibelske fyrebilæte; det skjer under 
med han. Heilag Olav gjer sjølv underverk. 
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maaten um han. Denne gjerningi er mykje vigtugare enn 
det at Fgsk. dreg fram noko nytt tilfang til soga (ikkje 
serleg mykje). 

Det er magtstriden alt snur seg um i Fgsk. 1. 
millom Olav og Ladc-jarlane, 2. millom kongen og dei inn- 
lendske hovdingane, 3. millom Olav og grannekongane. 
Olav kann daa ikkje gaa ikring som eit heilagmenne her 
i livet. Føsk. maalar han som ein stor krigsmann, ein 
kraftig, streng, nøgjereknande og rettferdig fyrste som vil 
halda andre ved retten sin, men heller ikkje slær noko av 
paa sin eigen. Samstundes er han klok og veit aa »ætla 
höf fyrir sére (sjaa s. 166sff). Naar han ser han har vandt 
for aa greida seg, held han ikkje med stridlynde uvenska- 
pen ved lag mot fleire fiendar enn turvande. Heller 
søkjer han fred eller samband med den mindre megtuge 
fienden av otte for den meir megtuge. Etter Fgsk. si 
meining er Olav mindre bratt, meir av ein diplomat enn 
andre sogor gjev det utsjaanad av (sjaa tingingane med 
Olav Skotkonung s. 155—157). 

Olav er i Føsk. den same reint politisk handlande 
mannen etter han er komen fraa Gardarike som fyrr. Vel 
toler han ikkje heidenskap nær seg, men nokor serleg 
kristeleg milde eller andre teikn paa serleg heilagdom 
syner han ikkje. Det verkar daa nokso underlegt aa faa 
høyra at straks Olav var fallen, »vart det mange jarteikn 
baade av blodet hans og likamen hans<. Forfattaren av 
Føsk. vilde ikkje ha vore laakare historikar um han hadde 
late den kristelege sida baade ved personen og verket til 
Heilag Olav koma meir til sin rett gjenom heile soga. 
Den altfor kyrkjelege sogeskrivingi har her som i soga 
um Olav Trygvason slege over i motsetningi. 

Det er ikkje fullt so tomt som vanlegt kring 
kongen i denne soga. Men mange karakterar teiknar 
ikkje Føgsk. Ingen av (dei innlendske) venene til kon- 
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gen faar vi vita stort anna enn namnet paa. Åv uvenene 
er Olav Skotkonung ein nokso smaaskoren kar, men ein 
mann som det er raad aa tala med (cfr. Hkr. og Leg. S. 
der det ikkje er tilfellet. Knut danekonge har sjølvsagt 
berre politiske grunnar for uvenskapen sin, ber ikkje der- 
til paa ovund mot Olav, for di han er heilagare enn 
Knut sjølv (cfr. Leg. S. kap. 11). Av dei innlendske 
hovdingane er Haakon jarl unge ein uforfærd, men lite 
varsam og sjølvstendig kar. Farbror hans, Svein jarl, har 
ikkje Føsk. teikna noko greidskore karakterandlit av. 
Det same kann ein segja um maagen hans, Einar Tam- 
barskjelve. Etter forfattaren si meining har vistnok KFi- 
nar halde seg burte fraa Noreg under heile Olavs styre 
etter slaget ved Nesjar (cfr. s. 15412—15). Haarek av Tjotta 
staar som ein meinsløg rev, Kalv Årneson som den ære- 
giruge strævaren, som sigtar etter jarledømet. Mest sym- 
patisk er Erling Skjalgsson. Han er vel sjølvraadugare 
enn dei andre; men han staar ope imot kongen og fer 
ikkje med svikferd. Islendingane, som Leg. S. fortel so 
mykje um, faar som vanlegt ikkje nokon plass, berre 
kvædi deira kjem med. Serleg reinskar Fgsk. grundigt 
ut alle tætter um Tormod Kolbrunarskald; ho nemner 
ikkje denne skalden. 

Merkeleg er denne soga ved at i henne interessa for 
tidrekningi tek til aa vakna att etter ei lang kvild. Ei- 
rik jarl faar scm hjaa alle sogemenn so nær som Tjodrek 
(k. XIV) 12 styringsaar, son hans Haakon 2. Fraa Nes- 
jarslaget til Olav rømde segjer Føsk. det er 13 aar (8. 
17819); i Svitjod er Olav etter han har rømt ein vinter, 
ein annan gaar i utlægd i Gardarike. Til saman vert det 
15 aar for Olav som einvaldskonge. At forfattaren ikkje 
har rekna Olav for norsk konge fyrr etter Nesjar-orrusta, 
ser ein av at han reknar paa kor mange vintrar som var 
lidne fraa dette slaget og ikkje paa kor lang tid som var 
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gaadd fraa Olav kom til landet. Millom Olavs møte med 
Haakon jarl i Saudungssund og Nesjarslaget laag eitt aar. 
Det kunde ikkje skikkeleg reknast til jarlane si tid og 
ikkje til Olav aaleine heller. Forfattaren har rekna det 
som eit interregnum. Soleis 14 aar jarledøme, I aar inter- 
regnum, 15 aar einvaldskongedøme for Olav. — 


Merknad: 14 aar jarledøme faar ein fram naar ein reknar 
med fylgjande uppgifter: Eirik jarl døydde 14 vintrar etter Olav 
Tryggvason var fallen, og 2 vintrar etter han var faren fraa No- 
reg til England (s. 14385;—144;); Haakon jarl var 12 aar daa fa- 
ren drog til England (s 139,,), og 14 aar daa kong Olav tok 
han til fange i Saudungssund (s. 145,, B-handskrifti). 
Men det er mogelegt at Fgsk.-forfattaren har tenkt seg jarlane sitt 
styre lengre enn 14 aar. Ho har i det tilfellet sett Haakon jarl 
si tid til meir enn 2 aar. Det staar nemleg s. 143—144: »i pann 
tima er Olafr var vestr i Peitolannde anndadezk Eirikr 
iarll, Haconar sunr vestr a Englande. adr en Olafr kæme hit sidara 
sinni til Englannze. Altso skulde det ha gaatt 14 aar fraa Svol- 
der-slaget, 2 aar fraa Eirik for til England, den gongen Olav var 
i Peituland. Straks fyrr s. 1438 heiter det: Vinteren etter 
Olav hadde vore i Peituland, sat han i Sygna. Vaaren der- 
etter att for han til England. Der kunde han ikkje vera so 
snøgg, for han heldt slag ved Iungufurda og vest for Valde og 
hadde jamnan (altso ikkje so faa stridar) siger. »pesso næste 
for Olav til Noreg (s. 144,). Etter dette skulde han fyrst ha reist 
heim i det minste eitt, kanskje fleire aar etter Eirik jarl var daaen, 
og Haakon jarl skulde daa ha styrt minst 3, kanskje fleire aar. 
Med dette høver det vel at Fgsk, A, B1--2 segjer at Haakon var 
17 aar daa Olav fanga han. Er lesemaaten i desse handskriftene 
den upphavlege, so er det audsynt at Fgsk.-forfattaren har rekna 
styringstidi aat Haakon jarl til 5 aar og heile jarledømet til 17 
aar. Cfr. Tjodrek kap. XIV (Mon. hist. Norw. s. 25,—11), som 
reknar 17 aar til saman og, 15 aar paa Eirik, 2 paa Haakon. Er 
lesemaaten i hovudhandskrifti av B den upphavlege (Haakon 
fanga 14 aar gamall), maa ein freista aa forstaa s. 143,,—1443 
slik at det var gaatt 14 aar fraa Svolder-slaget, 2 aar fraa Firik 
for til England, den gongen daa Olav kom »hit sidara sinnic til 
England og var um lag ferdig til aa draga til Noreg. — Tvilen 


SOGA UM OLAV HARALDSSON — 177 


um Fgsk. si tidrekning paa dette punktet er det ikkje raad aa 
faa burtrudt. Forfattaren har ikkje ordlagt seg koncist nok. 


Soga um Olav Haraldsson byrjar som sogone um 
Haakon jarl og Olav Tryggvason med ei ættetavle som 
fører ætti hans tilbake til Harald Haarfagre. Alt dette 
ættetalet er karakteristisk for Føsk. Ho tek i motsetning 


til Leg. 8. (kap. 1) med berre det npaudsynlegaste, dei. 


personane som staar kongen nærast; systerne til Aaste, 
Ulvhild og Isrid, spring ho over. Soga um Olavs fødsel 
og barndom er meir enn tunn. For det finst ikkje 
eit ord um det. Ikkje berre slikt som forfattaren 
ikkje kann tru paa, eventyri um Olav Digre og um Rane 
som henta belte og kniv i haugen til Olav, og legenda 
um utsetjingi og ljosteiknet over barnet (Leg. S. kap. 
2—4), spring Fgsk. over. Vi faar ikkje høyra um at 
Olav vart døypt, eller smaahistorionc fraa kongsgarden 
til Sigurd Syr (Leg. S. k. 6—7). Og dei vøre daa glupe 
til aa stella Olavs karakter upp i ljoset. Ikkje ein gong 
kva part av landet Olav er vaksen upp i, segjer Fgsk.*). 
Faamaalugskapen paa dette punktet kjem noko av den 
ringe interessa Føsk. har for Austlandet, men i ser av at 
ho skundar seg fram mot soga um mannen som konge. 
Fyrst den parten av soga hans er det som har noko aa 
segja for landet. 

Hugen til aa naa fram til den vigtugaste bolken av 
Olavs liv kjem tydeleg til synes i utferdssoga hans og. 
Forfattaren dreg Leg. S. so sterkt saman at forteljingi 
misser alt kjøt og blod og vert berre eit. turt beinrangel 
av ci upprekning, turrare enn Siglhvats Vikingevisor til 


*) Leg. S. kallar baade Sigurd Syr og Rane fosterfeder til Olav 
(kap. 13, 17, 23). Fgsk. kann sjølvsagt ikkje gjeva Olav tro 
fosterfeder; ho kallar berre Rane fosterfar, Sigurd dre 
»gtiupfadr.c (8. 140,,, 147,53). 


Historiske avhandlinger. IV. 12 


Kap. 
86—88. 
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dess. Likevel er ikkje denne upprekningi so upersonleg 
som ein kunde tiu. Forfattaren faar høve til aa syna 
paa nytt at han er cin varsam og skvnsam tolkar av 
skaldekvæde*). Um »austr vid Sotaskæra (Fgsk. s. 140112) 
sjaa ovanfor s. 116. Leg. S8. (s. 6) arrangerer, i di 
ho mistyder Sighvat, eit serskilt slag ved Baalcgardssida. 
Føsk. maa springa over det. For tek ein det med, vert 
bardagen i Sudervik femte slaget aat kong Olav, og Sig- 
hvat segjer det er det fjorde. Leg. S.(s. 7) let Olav sigla 
vestetter og halda slag i Sudervik og ved Kinnlimasida i 
England. Naar ho legg Sudervik i England, syner det 
at ho har lese Sighvats vers ovleg sluskut. For han segjer 
med reine ord at Sudrvik (= Søndervig vest for Ring- 
. kjøbing paa Jylland) ligg i Danmark. Føsk. fylgjer han. 
Sighvat segjer ingen ting um kvar Kinnlimasida er. Føsk. 
nemner daa heller ikkje noko um det og held seg ved det 
fri for endaa ein feil som Leg. S. har. (Kinnlimasida — 
Kennemerland). Paa cin stad har Fgsk. vore vanheppi 
og mistydt skaldeveisi. Leg. S. (s. 8) fortel som sant er 
at Olav stridde mot engelsmennene ved London og hjelpte 
danene. Men Fysk. scgjer at han bardest med danene og 
hjelpte kong Adalraad (l11013—141).  Danene laag i 
borgi og varde henne. Føsk. har lagt vegt paa at Sig- 
hvats vers segjer vikingar varde diket (= borgi). Dei 
engelske borgarane i London, har forfattaren tenkt, kunde 
ikkje kallast vikingar. Fylgjeleg maatte det vera so at 
Olav ikkje stridde mot dei. Ein studnad for ei slik ty- 
ding har han funne i eit vers av Ottar Svarte; det segjer 
at kongen stod paa Adalraad si side. Forfattaren har ikkje 
visst at det var ved eit anna høve, ikkje ved London. Ein 
kann ikkje lasta han for dette mistaket. Med dei hjelpe- 
-—%) Føsk. hermer mest ingen vers um vikingferdene til Olav. 


Men det er ingen grunn til aa tvila paa at forfattaren har 
kjent heile Siglvats kvæde um desse ferdene. 
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raader han hadde, kunde han ikkje godt koma til noko 
anna resultat. — Fysk. legg til Leg. S. at det var mot 
daner Olav stridde »a Hæle« (s. 14276). Det har ingen 
heimel i skaldeversi. (Med striden sa Hæle«, den tiande 
i rekkja, har Sighvat vistnok tenkt paa krigen mot Fude 
av Chartres, daa Olav tok burgi Dol i Bretagne, 1013— 
14). Men forfattaren vil lata danene vera motmennene 
til Olav so mykje som raad er alt paa vikingferdene hans. 
Det skal vera som eit varsel paa den motsetnaden han 
seinare skal koma i til dei. — Fraasecgni um Eirik jarls 
andlaat sluttar utferdssoga til Olav. Firik jarl var den 
faarlegaste fienden Olav hadde i Noreg, og naar han var 
burte, var vegen rudd for kongssonen so han kunde venda 
heim, meiner forfattaren. Det er ein gløgg tanke aa setja 
i orsakssamanheng med einannan Eiriks daude og Olavs 
heimferd. At det ikkje er korrekt, har ingen ting aa 
segja naar vi skal døma um forfattaren si kombinasjons- 
evne. Han visste ikkje at Firik døydde fyrst fleire aar 
etter at Olav var komen til Noreg. 

Med Olavs rikstileigning byrjar den dive par- Kap. 89- 
ten av soga hans. Medan forteljingsstraumen fyrr har 
vore samantrengd, vidar han seg difor no ut. — Saman- 
støyten med den unge Haakon jarl skildrar Føsk.i hovudsaki 
som Leg. S. (kap. 21—22). Men ho skyt ut anekdotane 
um bonden og um finnen, for di det er digressjonar. Sam- 
talen millom Olav og Haakon maa greida seg med færre 
ord og vert dermed fyndigare. Upplysningi um at Haa- 
kon jarl hadde eitt, ikkje tvo skip, er kanskje fraa ci 
sidekjelde til Føsk. sin recensjon av Heilag Olavs soge 
(Ladejarlssoga, sjaa ovanfor s. 100—-101). Derimot torer 
det vera reint sjølvtykkjelegt naar Fgsk. fortel at Haakon 
vart verande i landet ei tid etter utferdi si (»um haustet 
æftir sigldi Hacon vestre s. 1474). Ingi onnor kjelde mel- 
der noko um det. 
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Forteljingi um herferdi til Trøndelag staar ikkje i 
Leg. S. Vi kann difor ikkje kontrollera korleis Fysk. 
paa dette punktet har gaatt fram mot det skriftlege fyre- 
laget sitt (ei Olavssoge eller Ladejarlssoga, sjaa ovanfor 
sg. 100—101). Men so mykje er visst at fraasegni um at 
inntrøndene tok Olav til konge og svor han eidar, grun- 
nar seg paa skaldevers (s. 148jgff. cfr. s. 15319—16). Snorre, 
som byggjer paa den same skriftkjelda som Føsk., tyder 
skaldeversi noko annleis (Hkr. II s. 57ff.). 

Bolken um Nesjar-slaget (kap. 93) fylgjer fritt Leg. 
S. (kap. 26—28). Dei byrge hovdingane Erling Skjalgs- 
son, Haarek av Tjotta og Kalv Arneson maa finnd seg i 
aa ikkje verta nemnde. For dei spelar ikkje nokor rolle 
i slaget. Bogeskoti til Einar Tambarskjelve var altfor 
merkelege til ua vinna tiltru hjaa Fgsk. Samtalen millom 
Sigurd Syr og kong Olav, med gudelege talemaatar til 
slutt, førde ikkje til noko og kunde gaa ut. Dette slaget 
var avgjerande, og Føsk. understrikar kor vigtugt ho held 
det for aa vera, i di ho let fylgja med prosaforteljingi ei 
rekkje av Sighvats vers. Etter dei maa ho korrigera fleire 
ting i Leg. S.: Ikkje jarlen, men kongen hadde minst 
folk (Fgsk.150;s); kongen hadde ikkje bede jarlen um aa 
venta til um helgi med aa slaast, for det var Olav 
som var aatakar (s. 150,sff og str. no. 129); Einar Tam- 
barskjelve førde ikkje jarlen burt »naudgan«; for Svein 
jarl kom i den største naud i slaget og baud sjølv men- 
nene sine hogga av »skeidarkylfa«, so han kunde sleppa 
undan. Han maatte vera glad til at Einar hjelpte til so 
ikkje kong Olav fekk tak i han. 

Grunnleggjingi av Sarpsborg (s. 1548-20) staar so 
lausrivi fraa innhaldet elles at det er merkelegt. Forfat- 
taren let det ikkje koma til synes at det er samanheng 
millom borgbyggjingi ved »Raumelv« og usætti med svea- 
kongen. 
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Den harde medferdi som Upplands-kongane maatte Kap. 94—97. 
tola av kong Olav (Fgsk. kap. 94, cfr. Leg. 8. k. 24), 
var ei straf for heidenskapen deira, meiner Føsk., ikkje 
for uppreistplanar. Leg. S. legg uppgjerdi millom Olav 
og desse smaakongane til den fyrste vinteren Olav var 
heime. Fgsk., som veit at kongen var paa ferd til Trøn- 
delag fyrste vinteren, maa drygja henne ut til den andre. 

I di Føsk. umtalar at Olav la paa dei 9 heradskon- 
gane aa taka ved kristendomen, grip ho høvet til aa 
nemna som snarast ihugen hans for kristendomen i det 
heile (s. 155511; efr. Leg. 8. kap. 31—32). Men ho hastar 
over til meir verdslege saker att, og daa ligg vedskiftet 
med sveakongen fyrst fyre. Ved denne bolken har Fgsk. 
gaatt grundigt til verks, avstytt eller forma um fyrelaget 
fraa fyrst til sist (Fgsk. kap. 95—97, Leg. S. kap. 41— 
46). Fyrst steller ho paa det reint stilistiske; ho fortel 
greidare um grunnane til ufreden og um ufredsførsla 
(s. 1554 ff. efr. Leg. S. kap. 41); og so gjer ho samanlik- 
ningi millom Olav Svenske og Olav Digre meir gjenom- 
førd i di ho let svenskekongen koma heim fraa veidingi 
tidleg dags, liksom Olav Digre kunde venda heim um 
morgonen etter han hadde fanga upplendingekongane (s. 
15519—156,, cfr. Leg. S. kap. 45). Men vigtugast er dei 
brigde Fgsk. gjer med umsyn til innhaldet. Leg. S. har 
lange fraasegner um ei sendeferd islendingen Hjalte og 
Bjørn stallare for i til Olav Skotkonung. Denne sende- 
ferdi førde til det forliket som svenskekongen seinare 
braut (kap. 43—44). Fgsk. tykkjer det gjeld meir aa 
faa sagt at ein ting hender enn korleis han hender; difor 
nemner ho berre at ei semje kom i stand millom kongane 
(s. 155156—19). Den siste parten av forteljingi i Leg. 8. er 
ovleg urimeleg. Det heiter at Olav Skotkonung ikkje 
vilde gjeva dotter si, Ingegerd, til Olav Digre som han 
hadde lova. Og straks etter han hadde brote forliksav- 
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talen, gifte han henne burt til kong Jarisleiv. Olav Digre 
var hugsjuk for denne snøypa; han freista gjera sven- 
skekongen endaa større skam imot, i di han gifte seg 
uløyves med Astrid, andre dotter til Olav Skotkonung; 
ho hadde fria til han. Og endaa vart det semje millom 
kongane til slutt! Føsk.-forfattaren tykkjer med rette det 
er urimelegt at det kunde verta fred dersom dei baae tvo 
berre tenkte paa aa vera vrange og fornærma einan- 
nan. Fgsk. let difor Olav Skotkonung venta med aa 
gjeva Ingegerd til kong Jarisleiv til etter han og Olav 
Digre har vorte endeleg forlikte (s. 157,sff.). Daa var 
det ikkje noko støytande i det, etter som han ikkje len- 
ger hadde plikt paa seg til aa gjeva henne til den norske 
kongen. Og so let forfattaren baae kongane syna seg 
forsonlege etter forliksbrotet fraa svenskekongen si side; 
Olav Haraldsson skikkar sendemenner, som Sighvat 
vitnar, og bed um at den gamle sætti maa staa ved 
magt; Olav Svenske byd han at han skal faa Astrid (s 
15613—1574). Dette vilkaaret er nok ikkje so ærefullt 
som det aa faa Ingegerd. Men Olav tek imot det, so 
han kann ha frie hender mot danene. — Snorre 
byggjer som Fgsk. paa Olavssoga og Sighvats vers. Men 
han peikar ikkje paa at det var samanheng millom Olav 
Haraldssons ihuge for aa slutta fred og so otten for da. 
nene. Forteljingi hans er vonleg meir upaalitande enn 
baade Føsk. og Leg. S. si. Cfr. Osc. Alb. Johnsen «Friö- 
gerdarsaga«, Norsk. Hist. Tidssr 5. R. 3. B. 1916. 

Kap. 98—99. Den næste bolken inneheld ei utsyn over riksstyret 
til Olav (cfr. Leg. S. kap. 47fin—52, 63). Fgsk. gløy- 
mer ikkje nokre av hovudpunkti i arbeidet hans: kristen- 
domsfremdingi, rikssamlingi, utvidingi av riket, lovgje- 
vingi, og striden for aa faa stormennene til aa respektera 
lovene. Men framstellingi held seg mest til abstrakte, 
aalmenne upplysningar, burte fraa illustrerande einskildtil- 
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felle. Serleg er den lærerike soga um Asbjørn Selsbane 
oversprungi. Vi røyner som i soga um Olav Tryggvason 
at innanriks saker sumtid maa nøgja seg med lite rom, 
so utanrikspolitikk kann faa so mykje større plass. — Midt 
i denne bolken kjem reint umotivert ei utgreiding um ætti 
aat kong Olav (s. 1591 ff.). 

Av Leg. 8. si forteljing um den norske og VE sven- 
ske kongen sitt aatak paa Danmark hopper Fgsk. over 
fraasegni um at kong Knut vilde lokka Anund Jakob til 
aa svika kong Olav. Freistnaden førde ikkje til noko, 
so det vilde berre hefta aa fortelja um han, Etter som 
den norske og svenske kongen møtte danekongen ved 
Helgaa, meiner Føsk., var det rimelegast at dei herja der 
aust og, paa auststrandi av Skaane og langs Smaalands- 
sida, ikkje berre vest ved Øyresund som Leg. S. segjer 
(Fgsk. s. 1645—7, Leg. 8. kap. 65). Taatten um at Haa- 


rek av Tjotta for gjenom daneheren i Øyresund har faatt Kap 102. 


vandra urørd fraa Leg. S. (kap. 67) inn i Føsk. Det er 
mest einestaaande at forfattaren tek upp so lang ein 
taatt um eit attvedmenne, serleg naar taatten ikkje fortel 
um eit hende som grip inn og vender gangen i soga. 
Nett fyrr staar det at mange lendmenn i heren til kong 
Olav løynleg hadde sendt bod til kong Knut med bøn 
um fred og hjelp (s. 1663.,, tillegg i Fyøsk. til Leg. S.), 
Ein kann ikkje vera i tvil um at forfattaren ved denne 
taatten vil ha sagt at Haarek var millom dei trulause 
hovdingane; han vil gjeva eit døme paa kor upaalitande 
grunn kong Olav si magt stod paa. Det er ei av orsa- 
kene til at taatten har funne naade hjaa han. 

Under striden millom Olav og Knut aar 1028 spelar 
dei mynt og krone um Noregs rike. Difor toler den bolken 
som handlar um denne striden, ikkje samandraging (kap. 
103—105 cfr. Leg. 8. kap. 69—71, 75—76). Berre eit 
stykke som det um at Tore Hund rømer til Finnmark 


Kap. 


100—101. 


Kap. 


103--109. 
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kann gaa ut (Leg. 8. kap. 68). I staden aukast soga med 
dei meir vitnefaste stubbane um Sighvat og kong Knut i 
England (s. 170) og serleg um Kalv Arneson, han som 
var med kong Olav i striden i Boknfjorden (s. 176), men 
sveik herren sin og sidan let seg by jarledøme i Noreg av 
kong Knut (s. 179). Det er vers av Sighvat og Bjarne 
Gullbraaskald forfattaren byggjer paa. (Um umskiplingi i 
den rekkjefylgja hendi har i Leg. 8. sjan ovanfor s. 100 
—101). Forfattaren er klaar over at draapet paa Erling 
Skjalgsson kastar siste brui av for Olav og gjer utlægdi 
viss for han. Han skildrar difor slaget i Boknfjorden so 
umstendeleg som raad er (kap. 106). 

Leg. S. kap. 77 (= Ågr.) fortel at Knut Rike sende 
Svein og Alfiva til Noreg alt medan kong Olav var i 
Gardarike.  Føsk. kann ikke godtaka at Svein og Alfiva 
skal ha faatt magti so tidleg. For ho veit etter Bjarne 
Gullbraaskald at Knut kalla Eggjar-Kalv til England og 
vilde gjeva han jarledømet etter at Haakon jarl var komen 
burt (s. 17917—18019). — Noreg var soleis utan styrar daa 
Haakon var bliven og Kalv faren av landet; det kunde 
med full rett segjast aa vera hovdinglaust. Dette har 
Føsk. syntest var fullgod grunn for kong Olav til aa 
venda heim (s. 1801, ff.). Det trongst ikkje ei openberring 
til aa driva han (Leg. S. kap. 78). 

I den siste parten av soga um Heilag Olav er det 
serleg vanskelegt aa sjaa kva slag motiv som har drive 
forfattaren. Forteljingi turkar meir og meir upp, og naar 
vi kjem til sjølve slaget paa Stiklestad, tagnar soga mest 
heilt. Vi faar namni paa dei vigtugaste hovdingane med 
og mot Olav, millom dei fyrste er Harald, bror til kon- 
gen. Vi høyrer at kongen og andre hovdingar fall, me- 
dan nokre rømde. Olavs lik førde dei til kaupangen, og det 
vart straks mange jarteikn ved det. Det cr alt. Alle dei 
forteljingane vi har vore vane til aa høyra fraa vi var 


SOGA UM OLAV HARALDSSON 185 


smaa, vantar: sogone um Arnljot Gjelline, um Gaukatore 
og Avrafaste, um Olavs samtalar med Kalv Arneson og Er- 
lend fraa Gjerde, um Olavs saar, Dags-ridi, Tormod Kol- 
brunarskald, ikkje aa nemna slikt som Olavs syner og 


heilage umsut fyre slaget for sjælene til motmennene sine 


(Leg. S. kap. 87—99). At legendone vantar, undrar ikkje. 
Men elles er det so ulikt forfattaren at han fer so fort 
over Stiklestad-slaget, han som stødt gjev seg god tid 
med slike storslag og umstendi ikring dei. At han ikkje 
skulde vilja medgjeva at dette slaget var vigtugt, kann 


ein ikkje tru. Heller ikkje at den minimale interessa 


hans for kyrkjeleg soge skulde ha drive han so vidt i aa 
klyppa av dødssoga til den heilage kongen. Kanskje 
har det vore slik'at forfattaren ikkje vilde dvelja lenger 
enn naudsynt var ved den skamflekken paa norsk historie 
at nordmenn reiste seg i samband med daner, riksens 
fiendar, mot riksens samlingsmann. 


9. Soga um Svein Alfivason. 


Skriftlege kjeldor: Ei soge um Heilag Olav (M eller 
Styrme, repræsentert ved Leg. S. 
kap, 77, 101—102). 
*Knutssoga ? 


Svein Alfivasons styre har forfattaren rekna som eit 
millombils og illegitimt velde. (Cfr. utsegni 8. 52425: for- 
fattaren nemner der kven som har havt styre i Noreg, 
men finn det ikkje turvande aa minna um dette fra- 
mandstyret). Soga um Svein skal vera ei fyrebuing til 
Magnus den gode si, syna korleis hjarto vender seg til 
kong Olavs rette erving att. Det er tvo ting, segjer Fgsk. 
liksom Snorre, som valdar umsnunaden i folkemeiningi. 


- Fyrst er det Olavs heilagdom, som Føsk. umtalar svært 
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stutt (s. 183,5—17). — Bisp Sigurd (Leg. S. Grimkjell) er 
med og skrinlegg liket. — Di næst er det hardstyret til 
(Svein og) Alfiva. Skildringi av det hentar Føsk. (s. 184) 
fraa Leg. S. kap. 77 (= Åer. kap. 24). Forfattaren rek- 
nar ikkje upp alle skattelovene til dei danske styrarane. 
Han nøgjer seg med aa nemna eitt dømme paa girugskapen 
deira: fiskarane maatte leiga sjøen. Han er serleg partisk 
mot Alfiva. Alle tunge skattar og paalegg faar ho skuldi 
for. Men dei nyttige lovene mot ran og manndraap skal 
ikkje ho, men Knut Rike ha æra for (s. 185 øvst). 

I denne soga dukkar Einar Tambarskjelve upp att, 
som førar for opposisjonen mot danestyret (s. 190). Vi 
har ikkje høyrt noko til han sidan slaget ved Nesjar. 
Leg. S. (kap. 102) let trætta paa tinget millom Alfiva og 
Einar fylgja straks etter »kanonisasjonen« av Heilag Olav. 
Fgsk. let samanstøyten millom dei tvo gaa for seg fram 
mot slutten av styringstidi aat Svein og Alfiva. Forfat- 
taren skynar at dei ikkje kann ha halde seg lenge i Noreg 
etter at landsfolket hadde teke til aa setja seg upp mot 
dei som det gjorde paa tinget i Nidaros. Serleg maa 
Svein ha vunne sigeren over Tryggve Olavsson (kap. 118) 
fyrr magti hans tok til aa ruggast for aalvor. 

Soga um Svein Alfivason er som tidlegare nemnt (s. 
101 ff.) merkeleg ved at ho gaar seg so langt burt fraa 
sjølvare emnet, Noregs historie, og tek med ei 
rekkje uvedkomande stubbar um kong Knut (kap. 112 
—117). Kanskje har forfattaren reflektert over at Knut 
i desse aari var overkonge, landsens øvste styrar, og at ein 
daa visst burde fortelja noko um han serskilt. Kanskje 
er det dertil meiningi at desse forteljingane skal forklaara 
kvifor Heilag Olav maatte liggja under for danskekongen. 
Dei syner fram kor megtug kong Knut var. Han knusa 
uppreisti i Danmark som ingen ting. Og paa Rom-ferdi 
kom keisaren sjølv og tente han (kap. 117). 
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Tidrekningi er heilt igjenom mislukka. Dei verste 
mistaki kjem av at forfattaren har mistydt eit vers av Tora- 
ren Lovtunge (str. no. 161 s. 183—184). Skalden segjer at 
ein jarl fylgde Svein Alfivason til Noreg. Fysk. trur 
at han meiner Ulv Sprakaleggsson (f alt 1027 -— Hkr, 
(II s. 112) har havt greide paa at Ulv var danen fyrr 
Svein kom til Noreg, og kallar jarlen Harald) Ho maa 
daa setja dranpet paa Ulv og alt som heng i hop med 
det (uppreistfreistnaden mot kong Knut etc.) til tidi etter 
at Svein var styrar vorten 9:' til eit tidspunkt millom aari 
1030 og 1035. Til tidi millom dei same aarstali set ho 
ogso Rom-ferdi til Knut (skal vera 1027). Det er gale 
naar ho fortel at Knut ikkje kom til Danmark etter den 
gongen daa han fekk Ulv jarl drepen og uppreisti kua (s. 
1884-12). Det er ikkje rett at danskekongen gifte dotter 
si Gunnhild burt fyre Rom-ferdi (s. 188,5£.). Han gjorde 
avtalen um giftarmaal for Gunnhild 8 aar etter denne 
ferdi, i 1035. Det er ikkje heilt korrekt aa segja at 
Gunnhild vart gift med keisar Henrik (III). Bryllaupet 
stod 29. juni 1036, ho døydde 18. juli 1038, mann hennar 
vart tysk konge fyrst 1039, og keisar 1047. 


10. Soga um Magnus den gode. 


Skriftlege kjeldor: Mork. s. 1—7 (lakunen kann fyllast 
ut etter Flat. III s. 251—-287). 
*Sæmund. 


Forfattaren har med hardt hjarta prøvt aa halda den 
gudelege tonen tilbake gjenom tvo Olavssogor. Og ingen 
skal segja at det ikkje har lukkast. Men nett med det 
same soleis faaren for aa glida burt i munkestil skulde 
vera over, bryt den kyrkjelege tonen i nokon mun igje- 
nom. Magnis saga göda er den gudelegaste i heile Fgsk. 
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Magnus, son til og rett erving etter den sannheilage Olav, 
er ikkje berre ein framifraa verdsleg stridsmann og hov- 
ding. Han er ei kjempe i gudlegdom og kristelege dyg- 
der: Han tilgjev fiendane sine naar han faar tenkt seg 
um (s. 2012). Naar han skal taka til med cit retteleg 
stort og vigtugt verk som aa eigna til seg Danmark, eit 
verk som han har baade rett og plikt til aa fullføra, ven- 
der han seg fyrst til Gud og den heilage kong Olav, og 
tek dei til vitne paa at han skal halda ut (s. 201899)» 
Han gaar i brodden for ein her av kristne menn mot 
vendene og gjer sælebot i aa sigra over desse heidnin- 
gane og slaa ei utalleg mengd av dei i hel. Og forfatta- 
ren er meir uppbygd over det enn over heile umven- 
dingsverket til baae Olavane. (Han legg vinn paa aa faa 
fram at herferdi mot vendene var ei krossferd; gong paa 
gang pointerer han at det var kristne menn som slost 
mot heidningar). Kong Magnus er so bra at han kann 
kappast med Jatvard av England i gudlegdom og kriste- 
legt spaklynde. Straks han høyrer kor dyrleg mann og 
stor Guds ven Jatvard er, vil han ikkje staa tilbake. 
Han gjev upp alle krav som han har gjort paa riket til 
den engelske kongen. Magnus sannar at hans eige rike 
er stort nok som det er, berre Gud vil unna han aa njota 
det; han treng ikkje auka det med aa drepa slik ein 
mann som Jatvard og skilja han fraa farsarven sin (8. 
20216—206;). Dei høgre magtene har godhug for Magnus, 
som rimelegt er; daa han var i ei faarleg stode fyre sla- 
get paa Lyrskogheidi, studde St. Olav han med ein trøy- 
stande draum og med eit kraftigt teikn for all heren. 
Ordhaldnad, kjærleik til rett og sanning er dei ster- 
kaste karakterdragi hjaa Magnus. Berre ein gong faar 
daarlege eller skynlause vener han til aa gjera uskil mot 
nokon. Dei lokkar han til an gaa fram med ulov mot 
trøndene og fiendane til far hans. Men Sighvats aatva- 
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ringsord og hans eigi skynsemd faar han snart til aa 
minnast den lovnaden han har gjeve, at alt landsfolket 
skal vera i sætt med han og njota lov og rett (s. 197— 
201); og han vert Magnus den gode. Alle krigane han 
har, fører han for aa hævda retten, den rett han har 
vunne ved forlik eller arv. Og det kravet han ei tid 
gjorde paa det engelske riket, det sette han, for di han 
fraa fyrst av ikkje visste betre enn at han som erving 
etter knytlingane hadde beste retten til England. Naar 
Maguus gjer noko mistak, er det for di han er so ærleg 
at han ikkje kann tenkja seg svik hjaa andre heller. Den 
gongen han paa traass av den røynde Einar Tambarskjelve 
sitt raad gjorde uklokt og gav Svein Estridsson jarls- 
namn, daa »trudi konongrenn fagrmæle hans (Sveins) firir 
pui at hann sialfr var osvikall. oc trudi hann ordom Sveins 
eftir sinum trunade« (s. 20616—18). 

Ein konge som har dei karaktereigenskapane som 
Magnus og dertil er so veldug ein stridsmann at han løyp 
brynjelaus mot fienden i brodden for heren sin (s. 211), 
maa naturleg vinna kjærleik hjaa landsfolket. Det undrar 
ein ikkje, at nordmennene daa Magnus fell burt, heller vil 
fylgia han daud epn nokon annan konge livande. Ho- 
vudinnhald og slutning høver paa ein heilt annan maate 
til einannan i soga um Magnus enn i soga um far hans. 

Magnussoga er den fyrste som byggjer paa Mork. 
Og Føgsk. har her halde seg nærare til fyrelaget enn ho 
fyrr har gjort. Ho har faatt burt nokre personar som 
ikkje trongst i soga, reinska ut utrulege eller uvigtuge 
episodar og ordna littt paa rekkjefylgja for hendi. Men 
meir radikale brigde som faar kongen til aa skifta ham, 
har ikkje forfattaren gjort. Difor er det karakterbilætet 
av kong Magnus som vi ovanfor har freista. aa draga upp 
etter Føsk., ikkje eit originalbilæte, som denne soga har 
skapt. Fgsk. har berre godkjent det bilætet som alt laag 
ferdigt i Mork, og har stelt med det so sume drag kunde 
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koma tydelegare fram. Nokolunde paa same vis har ho 
gaatt fram med dei fylgjande sogone, so nær som den um 
Harald Hardraade. 

Med umsyn til tidrekningi byggjer Føsk. baade paa 
Mork. og Sæmund. Og etter som dei strider mot ein- 
annan, lyt ho retta i uppgiftene fraa Mork., so det kan 
verta nokolunde samsvar. Vi ser av Flat. III s. 262 
(= Vgsk. s. 192pff) at Magnus etter Mork. si meining 
for heim fraa Gardarike um vinteren. Til konge kunde 
han daa verta teken ut paa vaaren (1036), men ikkje tid- 
legare paa aaret, for ferdi var lang. No segjer Mork. 
lenger fram (Flat. III s. 272) at i sette styringsaaret 
aat kong Magnus, um vaaren fyre lste paaskedag, døydde 
kong Hordeknut; det vert daa vaaren 1042*). Sumaren 
same aaret drog so Magnus til Danmark og let seg 
hylla der (Flat. s. s.). Etter dette skulde han soleis ha 
vore konge i Noreg aaleine i godt og vel 6 aar. Men 
Sæmund (Noreg. kon. tal str. 38) reknar at Magnus 
styrde tilsaman i 12 aar, og derav maa han tenkt seg 
berre 5 for Noreg aaleine; det er dette som kjem fram i 
Føsk. s. 2165-18: »Den sumaren daa 16 aar var lidne 
sidan Heilag Olav fall, laag kong Magnus med heren 
sin i Skaane. Daa hadde han vore konge i 10 aar; men 
5 av dei aari hadde han vore konge over baade Noreg og 
. Danmark.« No har Føsk. teke upp meldingi fraa Mork,, 
at det var i sette styringsaaret til kong Magnus at Horde- 
knut døydde; men ho har gaatt at ho dermed kunde 
koma i strid med den rekningi ho hadde fraa Sæmund. 
Og so har ho berre stroke utsegni um at Hordeknut 
døydde um vaaren**) (Føsk. s. 2019 ff.). Paa den maa- 


*) Uppgifti er rang; etter den angelsaksiske krønika døydde 
Hordeknut den 8de juni 1042. 

**) Hskr. B segjer at »å sama are: vart Jatvard teken til konge 
Iste paaskedag; men hskr. Å har ikkje desse ordi med. 
Etter lesemaaten i hskr. B er daa Hordeknut død um vaa- 
ren; men motstriden i uppgiftene vert likevel meir burtløynd. 
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ten kann det verta tenkjelegt at Hordeknut var daaen i 
fyrstningi paa sette styringsaaret aat kong Magnus (suma- 
ren 1041), og daa vart det raad aa segja at Magnus 
styrde i Noreg aaleine i 5 aar, soleis som Fygsk. fann 
hjaa Sæmund. Det vart ikkje røynlegt samsvar; men 
Fgsk. fekk daa dekt yver verste motstriden. 

For perioden fraa den sumaren Magnus vart konge i 
Danmark og til det tidspunktet daa han laag ved Skaane 
(daa Harald Hardraade kom heim), har Mork. fylgjande 
kronologiske uppgifter: Fyrste vinteren etter Magnus 
var konge vorten over danene, sette han hovdingar i 
Danmark (Flat. III s. 272, cefr. Føsk. 202,44). Tridje 
sumaren etter for han til Noreg (Flat. III s. 273, cfr. 
Fgsk. 206,). Daa hadde han vore konge over Danmark 
i 3 fulle aar, etter som det var um sumaren danene hyllte 
han paa Viborg-ting. Same sumaren for han til Dan- 
mark att (Flat. III s. 274, efr. Fgsk. s. 2079. Um vin- 
teren var han i Noreg (altso 4. aaret han bar kongs- 
namn i Danmark — Flat. III s. 274, efr. Føsk. s. 208,). 
Svein gjer daa uppreist. Magnus jagar han ut or landet 
um sumaren (4 fulle aar gandde — Flat. III s. 274, 
efr. Føsk. s. 208,9 ff). Same hausten (5. aaret) staar 
slaget paa Lyrskogsheidi (Flat. III s. 275, cfr. Føsk. s. 
209, Um vinteren (5. aaret) staar slaget ved Helge- 
nes (Flat. III s. 283), og vinteren deretter att (6. 
aaret), litt fyre jol, slaget ved Aaros (Flat. III s. 284). 
Magnus herja millom anna paa Skaane etter det siste 
slaget. Same hausten som kong Magnus laag ved 
Skaane med skipi sine, kom Harald, farbror hans 
(Flat. III s. 287). Med dette maa vera meint hausten 
etter Aaros-slaget (7. aaret), ikkje hausten fyre. For det 
er sagt at det var fyrst etter dette slaget Magnus herja 
paa Skaane, og dessutan — hadde Harald kome til Mag- 
nus og vorte burtvist som han vart, fyre bardagen ved 
Aaros, so hadde vi nok faatt høyra at han var med der 


Kap. 
121—-125, 
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paa kong Svein si side. Mork. reknar soleis at det har 
gaatt noko over 6 aar fraa Magnus vart konge i Dan- 
mark og til Harald kom og kravde part i riket. Som ein 
kan sjaa av citatet ovanfor s. 190, naar ein held det. sa- 
man med dei linone som fylgjer etter det i Føsk., har Sæ- 
mund rekna at det har gaatt nett 5 aar. Føsk. har merka 
motsetningi millom dei tvo kjeldone paa dette punktet. 
Ho har lempa tidrekningi aat Mork. etter Sæmund si. 
Slaget ved Aaros flytter ho fram um Helgenes-slaget, og 
let det staa litt fyre jol 5. (ikkje 6.) vinteren (s. 21314). 
Slaget ved Helgenes set ho til sumaren etter (daa 
soleis: 5 aar var gaadde — s. 214; Og so let ho 


Magnus og Harald møtast same sumaren (s. 2152 3 og 216). 


Fyrsten av soga um Magnus har ei rekkje avvik fraa 
Mork. Fgsk. vrakar forteljingi um at Jarisleiv fornærmar 
drenning Ingegerd av aabryskap mot kong Olav, og at 
han so gjer henne god att med aa kalla Magnus til seg 
til uppfostring (Mork. s. 1—2). For forfattaren har tid- 
legare fortalt at kong Olav ubeden tok Magnus med seg 
til Gardarike daa haa rømde (s. 1797-38). Historia um at 
Magnus drap ein hirdmann med han var liten (Mork. s. 
2—3, cfr. Olav Tryggv.) var altfor uvigtug og altfor tvil- 
sam til aa koma med. I Mörk. (s. 3 ff. efr. Flat.) sender 
Jarisleiv Karl Vesæle til Noreg. Han skal vinna lands- 
folket for Magnus. Han vinn Kalv Arneson og Finar 
Tambarskjelve. Kong Svein Alfivason forfylgjer og fangar 
han. Kalv berger han og fylgjer med han attende til 
Gardarike. Der sver Kalv seg fri for draapet paa St. 
Olav. Paa fyrebøn fraa Karl tek Magnus han i sætt. I 
millomtider har trøndene valt Einar Tambarskjelve og 
Svein Bryggjefot til aa fara til Holmgard og henta Mag- 
nus. Leg. 8. kap. 102 segjer at Kalv var utvald sende- 
mann saman med dei tvo apdre. Føsk. maa slutta seg til 
henne; for det høver best med Bjarne Gullbraaskalds 
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vers at Kalv kom til Holmgard som megtug hovding og 
skulde henta Magnus, ikkje kom som tiggar og skulde 
beda um tilgjeving. Heile sendeferdi til Karl Vesæle 
kom daa til aa sjaa so tvilsam ut at Fgsk. ikkje nemner 
henne. (Um orsaki til at Svein Bryggjefot er unemnd sjaa 
ovanfor s. 106). Ho umtalar heller ikkje Ragnvald Bru- 
seson og dronning Ingegerd, for di det ikkje er naud- 
synt (cfr. Flat. III s. 261). Sjølve dei tingingane som 
Jarisleiv førde med dei norske sendemennene fyrr han 
slepte Magnus fraa seg (Flat. IIT s. 261—262), gjev ikkje 
Fgsk. att. Men ho melder um resultatet av dei; det er 
hovudsaki. Den talen som den unge kong Svein heldt 
paa eit ting etter kong Magnus var heimkomen, har 
Fgsk. vida ut (Flat. III s. 263, Fgsk. s. 19321 —1944). 
Det er eit sjeldsynt tilfelle. Men Sveins ord handlar um 
korleis hjarto hjaa nordmennene var vende fraa han sjølv 
mot Magnus. Og det galdt for forfattaren aa faa poin- 
tert gjenom den danske kongen sin eigen munn, at 
nordmennene ikkje lenger vilde ha kompaniskap med 
danene. 

Fraa forteljingi um utanrikspolitikken, d. v. s. um til- 
høvet til Danmark den fyrste tidi Magnus var konge, 
tykkjer ikkje Fgsk. ho kann taka nokon ting burt. Ikkje 
har ho noko vidare aa auka soga med heller. Ho legg 
berre til at Gamle Knut vart gravlagd i Winchester (s- 
1959 — etter *Knutssoga?). — Aa lata bondemugen skipa 
fred millom kongane (Flat. III s. 264) kunde ikkje gaa; 
dei beste menn i kvart rike maatte verta utvalde til 
sovore arbeid (Fgsk. s. 1965). 

Bolken um det indre styret til kong Magnus, um 
hardfengdi hans den fyrste tidi og umvendingi hans (Flat. 
s. 265—270), maa finna seg i sterk kontraksjon. Mork. 
citerer t. d. alle Bersøglisvisone (Flat. III s. 267—269). 
Men fleire av dei, innleidingsversi um Haakon Adalsteins- 
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fostre og baae Olavane og um Sigvats personlege kjenslor 
for kongen, og dertil slutningsversi, sigtar mindre direkte 
paa den situasjonen som var daa Sighvat dikta visone. 
Føsk. hermer berre dei versi som beint fram kjem den 
fyreliggjande situasjonen ved (s. 198—200). Naar kongen 
Paa grunn av Sighvats fyretolor og si eigi vitsemd er ko- 
men paa rette tankar (Fgsk. s. 20015 ff.), meiner Føsk., 
trengst ikkje det tinget der bonden Atle talar harde ord, 
og Gud mykjer hugen til kongen (Ågr kap. 29). 

Den maaten Føsk. umtalar Ragnvald Bruseson pna 
(8. 20159, cfr. Flat s. 270—271), er lærerik med umsyn 
til forfattaren sine principp for val av tilfang. Føsk. 
fortel at kong Magnus utnemnde Ragnvald til jarl. Gje- 
nom det faar forfattaren sagt at Magnus heldt uppe det 
veldet far hans hadde vunne over Orknøyane (s. 1595); 
det var ein vigtug ting. Men dei forteljingane som Mork. 
har um striden millom Ragnvald og farbror hans, Torfinn, 
um slaget ved Raudeberg, um at Kalv Arneson slutta seg 
til Torfinn, spring Fgsk. over; det var uvigtuge ting for 
den norske soga. 

Men er kjeklet millom Orknøyjarlane lite aa dvelja 
ved, so fortener, tykkjer forfatteren, hopehavet millom 
kong Magnus og danene so mykje lengre umtale. Den 
bolken som fortel um Magnus og Danmark etter at alle 
knytlingane var avlidne, faar største romet i soga. 

Um umstendi ved og etter dauden til Hordeknut 
fortel Mork. og Fpsk. ulikt. Etter Mork. vitjar kong 
Magnus Hordeknut i Danmark. Der faar Hordeknut ein 
giftbikar av Alfiva; ho hadde tenkt han til Magnus. Mag- 
nus fer heim til Noreg. Ein kveld daa han kjem til aa 
minnast at Hordeknut er daaen, staar han upp og lovar 
at han ikkje skal kvila fyrr han har eigna til seg det 
danske riket. So fer han til Danmark og let seg hylla 
til konge der (Flat. III s. 271—272). Fgsk. finn med 
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- rette at det vilde ha vore ei rar aatferd av kong Magnus 
aa draga fraa Danmark til Noreg straks Hordeknut var 
daaen og ikkje gjera kravet paa det danske riket gjel- 
dande med ein gong. Dessutan veit ho at knytlingane 
jamleg heldt seg i England etter dei var kongar der 
vortne. Ho evar seg difor ikkje um aa vraka forteljingi 
um at Magnus var paa vitjing i Danmark etc., og let 
Hordeknut døy paa naturleg vis i England. Fretnaden 
um andlaatet let ho naa kong Magnus i Noreg. Og ho 
gjer scena med lovnaden aat kongen meir dramatisk; ho 
let han reisa seg og sverja med det same tidendi kjem*). 

Kong Magnus vart verande 3 samfulle aar i Dan- 
mark etter han hadde teke kongsnamn der. Denne lange 
tidi veit Mork. lite aa fortelja um (Flat. III s. 272—273). 
Føsk. fyller henne ut, i di ho legg brevsendingane millom 
Magnus og kong Jatvard til desse aari. Mork. (og Snorre) 
drygjer med aa fortelja um dei til etter slaget paa Lyr- 
skogsheidi og slagi ved Helgenes og Aaros (Flat. III s. 
285—287, efr. Hkr. III s. 71—73). Det er ei gløgg ret- 
ting Fgsk. har gjort naar ho flytter desse brevsendingane 
fram. Ho har teke umsyn til at Magnus i brevet sitt 
vil vita um Jatvard vil gjera som danene og halda 
rett avtale (Fgsk. 2037). Slikt kunde han ikkje skriva 
etter at Svein hadde gjort uppreist, og danene hadde 
slutta seg til han gong paa gong og brote alle avtalar. 
Dessutan har forfattaren havt for augo at det ikkje kunde 
verta nokor tid for Magnus til aa tenkja paa aa vida ut 
veldet sitt med England etter slagi ved Helgenes og 
Aaros. Daa truga Svein og seinare attaat Harald Hard- 


*) Det er elles eit spursmaal um ikkje heile historia um for- 
giftingi er ein interpolasjon i Flat. Ho gjer det heile so 
urimelegt og heng so laust saman med innhaldet elles. I det 
tilfellet fell sjølvsagt refleksjonane ovanfor burt. 


Kap. 
134—136. 


Kap. 
137—139. 


Kap. 
140—141. 


Kap. 142. 
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raade dei riki han alt hadde. Det var i dei 3 fyrste aari 
etter at Magnus var erving etter Hordeknut vorten at 
han kunde ha høve til aa gjera krav paa England med 
nokon klemb; for daa var det fred i dei nordiske riki hans. 

Berre Fgsk. motiverer Magnus si tiltru til Svein 
Ulvsson med at kongen tenkte seg alle likso sviklause 
som han sjølv (s. 206,6—18, cfr. Flat. III s. 273, Hkr. ITI 
s. 4035-13). Fgsk. gjer Magnus noko meir var enn Mork. 
I Fysk. maa Svein sverja truskapseid paa skrin og heilag- 
domar fyrr Magnus gjev han jarlsnamn; i Mork. krev 
Magnus truskapseiden til slutt. Og i Fgsk. drygjer Mag- 
nus til fram mot vinteren, daa han gjestar Jylland, med 
aa setja Svein til jarl; Mork. let kongen ryka til med det 
alt um sumaren med han ligg aust ved Elvi (kongen gjev 
Svein jarlsnamnet der, og let han faa jarlsrike um hau- 
sten paa Jylland — Flat. IIT 273). 

Den talen som Svein held paa Viborg-ting daa han 
skal gjera uppreist, gjeng Fgsk. over; det er fyll. Vi 
kjem til aa verta vane med det frametter at Føsk. utelet 
slike talar. Føsk. let Torkell Gønsa vera til stades og gjeva 
Svein kongsnamn alt fyrste gongen han reiser seg (s. 2083). 
Mork. nemner berre reint aalment at danene tok 
Svein til konge (Flat. IIT s. 274). Fysk. veit at Torkell 
gav Svein kongsnamn paa Viborg-ting den gongen han 
reiste seg mot Harald Hardraade (Fgsk. s. 250,, cfr. 
Flat. III s. 334). Og so har ho slutta at same hovdingen 
har repræsentert danene paa det fyrste Viborg-tinget og. 

Herferdi til Jomsborg og Vendland gjer Mork. (Flat. 
III s. 275) til ei herjeferd utan noko rettelegt fyremaal. 
Det kann ikkje forlikast med det bilætet Føsk.-forfattaren 
elles har av Magnus sin karakter, at han skulde føra 
krig berre av blodhug. Føsk. gjer difor herferdi til ei 
ferd som skal hævda nedervd rett. Forfattaren minner 
um at danekongane fyrr hadde aatt rike i Vendland, og 
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daa var det ei rettferdig sak naar Magnus, ervingen 
deira, freista vinna det same riket. 

Det vigtuge slaget paa Lyrskogsheidi faar som det 
sømer seg ein lengre umtale. (Cfr. Flat. I IT s. 275—281). 
Fyrr Fysk. fortel um sjølve slaget, pointerer ho at det 
var for di Magnus var so pliktuppfyllande ein konge for 
dei danske undersaattane sine, at han gjekk mot dei ville 
vendene (s. 20919—2%, cfr. Flat. III s. 275, som ikkje har 
noko tilsvarande stykke). Dermed faar ho og pointert 
kor stor motsetnad det var millom det milde norske sty- 
ret i Danmark og so det ovriket Alfiva og son hennar 
nyst fyrr hadde øvt i Noreg. Som nemnt fortel Føsk. at 
Magnus fekk hjelp av far sin i slaget. St. Olav var so 
høgverdig ein person at det var berre ein heider aa faa 
hjelp av han. Ho nemner og at maagen aat Magnus, 
hertog Otto av Brunsvik (s. 2103), støytte til han med 
heren sin. Hertogen og var so høg ein herre at det var 
ei sømd um han vilde stydja uppunder. (Dei Olavs-legen- 
done som Mork. fletter inn i forteljingi um hertog Otto, 
er for drjuge for Fgsk.). Mork. nemner endaa ei rekkje 
hjelparar; men dei stod ikkje so høgt. Det var Einar 
Tambarskjelve, ein bonde som etter ein draum rettleider 
kongen um den rette maaten aa fylkja heren paa, ein ga- 
mall mann som hjelper Magnus til aa fella ei trollkunnig 
venderkjempe, og ikkje aa gløyma ein stor flokk stutar 
med spjot fastbundne paa pakken; vendene vilde driva 
dei inn i heren aat kong Magnus; men stutane snudde seg 


Kap. 
143—144. 


mot heidningane og tynte dei i staden. Alle desse var — 


det ikkje nokor ære i aa faa hjelp av, og Fgsk. let kon- 
gen greida seg sjølv utan dei. 

Dei brigde som Fgsk. har gjort i forteljingi um slagi 
ved Aaros og Helgenes (kap. 144fin.—146) har vi 
umtala fyrr (s. 191—192). — Den siste parten av soga um 
Magnus den gode høyrer samstundes med til soga um Ha- 
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rald Hardraade, og det høver best aa tala um han i sa- 
manheng med denne soga. 


11. Soga um Harald Hardraade. 


Skriftlege kjeldor: Mork. s. 7—1921 (Flat. III s. 287—441). 
Ågr. kap. 35—36. 


Soga um Harald Hardraade fell i 3 bolkar, 1. fer- 
dene hans utanlands, 2. samstyret aat Harald og Magnus, 
3. Harald einvaldskonge. Fyrste bolken kjem som eit 
innskot i Magnus den gode si soge. Han skjer siste par- 
ten av henne (= andre bolken i Haralds soge) laus fraa 
den fyrste parten. 

Soga um Harald Hardraade er lang. Tridje bolken 
aaleine er lengre enn heile soga um Heilag Olav. Og 
um ein ikkje reknar med andre bolken, men berre den 
fyrste og tridje, so vert soga den drjugaste i Fgsk.-sam- 
lingi. Alt dette kann gjeva ein tanke um at Fgsk. har 
havt ei speciel interesse for Harald liksom ho hadde for 
Haakon jarl. Og det syner seg at forfattaren har gjort 
den same gjerningi mot denne kongen som mot Haakon; 
han har reinsa minnet hans. — Føsk. sin Haakon jarl 
staar for oss i eit anna og betre ljos enn den same per- 
sonen i dei av kjeldone hennar som vi kann kontrollera, 
Jömsv. og Agr. Føsk. let dei store eigenskapane 
hjaa Haakon koma klaart fram, det uhyggjelege og laage 
ved han fer ho lett over, eller hor eknar ikkje for lyte det 
som kjeldone held for den verste laagskapen. Paa lik- 
nande vis staar den kong Harald som Føsk. syner oss, i 
eit anna og betre ljos enn den som Mork. teiknar. 

Mork. gjev kong Harald mange gode eigenskapar 
Han er den djervaste av menn, vaapnfør som ingen annan, 
snartenkt og sterk i klokskap og harde raader mot fien- 
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dane sine; han er ein fullkomen krigsmann og herførar. 
Uvanlege gaavor i den leid kjem fram hjaa han alt i Gar- 
darike. Og i Myklegard og paa herferder til Sikeløy, 
Afrika og Jorsalaland er ingen hans make. Han vinn 
borg paa borg som likaste grækarhovdingen ikkje ser seg 
syn med aa taka, tvingar stolkongen til aa lata ei kyrkje 
vigjast for St. Olav, gjer stolkongen spott med aa blinda 
han, hæder dronning Zoe; og so fer han til Gardarike og 
Noreg med so mykje fe som dei aldri fyrr hadde set i 
Norderlandi. I danskekrigen kjem kong Svein stødt til 
kort mot Haralds snarræde eller djervleik og stridsdug. 
Um det so er den siste, vanhepne ferdi til Fngland, so 
reknar ikkje Mork. det til mannemink for Harald at det 
gjekk gale. Nett ved den maaten han fylkjer paa til den 
siste, ulike striden, gjev han prøve paa den største skyn- 
semd og umtanke. Han fell medan fiendane vik undan 
for han til alle sidor; i nærstrid vaaga ingen søkja 
mot han. Forutan paa hermannshandverket skynar kong 
Harald seg etter Mork. paa skaldehandverket og. Han 
diktar visor sjølv, og er ein stor ven av skaldar. Heim- 
landet deira, Island, gjev han menneskjekjærleg hjelp. 
Det openberrar ei mildare side ved han. Dertil kann 
han syna seg vitugt ettergjevande (striden um kongs- 
lægjet ved bryggjone s. 21—23). Det kjem fram eit visst 
godlynde i den skjemtande og overberande maaten han 
tek det paa med den gamle beiske Finn jarl etter Nisaa- 
slaget. 

So langt talar Mork. vel um kong Harald. Men ho 
let det falla myrke skuggar over han og. Og ho fortel 
slik at det vert minnet um dei laage karaktereigenskapane 
hans som bit seg fast hjaa oss. Medan kong Magnus li- 
ver, er Harald den rake motsetningi til denne mannemilde, 
trufaste og rett-tenkjande fyrsten. Etter Magnus er daaen, 
vert han ikkje betre. Han er magtsjuk og ber gir etter 
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danekongen sitt velde, endaa han (etter Mork. si mei- 
ning) ikkje har nokon rett til det. Gods er han meir slid 
etter enn det sømer seg ein konge (den jordfunne skatten 
etter Haakon jarl, Ulv den audge) Han er smaaskoren, 
og hemnfus for ringe fornærmingar som det at den gamle 
Einar Tambarskjelve sovnar medan kongen fortel. Difor 
krenkjer han folk naar det ingi naud er paa det. Mot 
motstandarar er han trulaus og svikall (draapet paa Einar). 
Takksemd for god hjelp maa vika for ovund mot dei 
som har merkt seg ut. Vyrdnad for gjeve ord bind han 
ikkje (aatferdi mot Haakon Ivarsson). 

Fgsk. lagar det so at alt det gode Mork. segjer um 
Harald, vert staaande ved magt; ho legg korkje til eller 
dreg ifraa. Men dei forteljingane som er til vanære for 
Harald, skyt ho ut, eller ho steller paa dei, so dei nærast 
vert til ære for han. Ein skal ha vondt for aa peika 
paa nokon episode eller ei einaste setning i Fgsk. som 
det ligg nokso nedsetjande i for kong Harald. — Snorre 
jamfører ein stad (Hkr. III s. 221—222) halvbrøderne 
Olav Haraldsson og Harald Sigurdsson, og finn atigrun- 
nen er dei sværande like. Noko slikt er ikkje sagt med 
reine ord i Føsk. Men, medvite eller umedvite, gjev Fgsk. 
kong Harald mange drag sams med halvbror sin; Harald 
Hardraade liknar meir paa Heilag Olav enn sonen Mag- 
nus gjer. Baae halvbrøderne har paa lange ungdomsferder 
sanka klokskap i mange slags mannrøyne; dei er siger- 
sæle det meste av si tid. Men mest like er dei i fram- 
ferdi mod landsfolket og hovdingane. Dei er »rfkir menn 
innanlands ok refsingasamir« (Føsk. s. 16012), rettferdige 
og strenge. Harald vil ikkje meir enn Olav finna seg i 
sjølvræde millom stormennene, og fylgja vert den same 
som i Olavs tid; stormennene søkjer ut or landet og til 
den danske kongen. 

Av faste kronologiske data har Fgsk. fylgjande: Kong 
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Harald gjorde herferder til Danmark 1. og 2. sumaren 
etter han var einvaldskonge vorten; Nisaa-slaget stod i 
16. aaret »rikis hanse d.e. etter han hadde vorte konge 
saman med Magnus (Fgsk. s. 27520); 3. aaret etter dette 
slaget kom fred i stand med kong Svein (Fgsk. s. 2785, 
Mork. s. 881); Jatvard den gode andast 5. dag jol i 19. 
aaret »rikis Harallzc (Føsk. s. 279, 3). Dessutan nokre 
dagtal som har mindre aa segja. VUpplysningi um at 
Nisaa-orrusta stod i 16. styringsaaret, vantar i Mork. 
(falli ut ved avskrivarfeil?). Og so segjer Mork. (s. 10939) 
at Jatvard døydde i 20. aaret. Føsk. har kanskje faatt 
det til at det skulde vera det 19., i di ho har lese Åer. 
(kap. 36) lausleg. Det segjer at Toste jarl kom til No- 
reg daa Harald hadde styrt 19 aar aaleine. Kanskje 
ligg det berre ei mislesing fyre i Fysk. 

Soga um Harald Hardraade er den siste som byrjar 
med eit ættetal attende til Harald Haarfagre. For hans 
ættgrein var den som kongedømet seinare vart verande 
hjaa. Mork. tek fyrst ættetalet upp etter ho har gjeve 
ei skildring av skipet til Harald og har fortalt um møtet 
millom Harald og Magnus (Flat. IIT s. 287—288). Fgsk. 
er nøgnare paa ordenen; difor er det ho har flutt det 
fram i brodden av soga. Mork. reknar upp alle borni 
aat Sigurd Syr og Aaste. Fgsk. nemner berre Harald. 
Dei andre kjem ikkje soga ved. Forteljingi um møtet 
gjer Føsk. stuttare i di ho skyt ut samtalen millom 
Harald og Ulv stallare. Ulv stallare var mannen til Ha- 
rald og kunde ikkje staa og tala paa Magnus sine 
vegner. 

Tidlegare i boki har forfattaren drege sogone um 
kongsemne fyrr. dei vart kongar, saman til det minst mo- 
gelege. Soleis er det ikkje med soga um Harald Hard- 
raade. Føsk. fortel mykje um Myklegards-ferdi. Denne 


Kap. 147. 


Kap. 
148—166. 
(Ferdene 

utanlands). 
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ferdi var eit slikt frægdarverk at ho fortente meir umtale 
enn ei vanleg vikingferd. Dessutan er det so at forfatta- 
ren har fortalt umstendeleg um kong Magnus sin lagnad 
fyrr frendane møttest; og so kjende han det som han 
var skuldig Harald ei liknande soge fyrr han kunde gjeva 
seg til aa fortelja um sam-kongedømet. Han fortel daa 
um Harald si ferd i Gardarike, um tevlingi millom Gyrge 
fraa Myklegard og Harald, herferdene i Afrika, paa Si- 
cilia og i Jorsalaland, o. s. v., 0.8 V. Alt som Mork. for- 
tel, har ikkje Fgsk. havt rom til. Ho tek nok med eit 
par Olavs-legendor, ei um at St. Olav synte seg for Ha- 
rald daa han var paa veg til myrkestova (s. 22814—17), og 
ei um at Olav vitrast for ei sjuk kvinne, heilbrigda henne 
og gav henne paabod um aa hjelpa Harald (s. 228j7—229) 
Forfattaren maa daa syna ein gong imillom at han og er 
ein god kristen og trur paa deu heilage Olav. Men naar 
han har faatt synt det, skyt han ut dei andre legen- 
done, ei um at Olav hjelper væringane mot heidningane 
(Flat. IIT s. 295), og ei um at han faar klokkekolven 
attende til kyrkja si (Flat. IIT same sida). Andre even- 
tyr skyt Føsk. like eins ut (um kona aat Erlend, som eit 
vondt vette plaagar, og som Harald heilbrigdar (Flat. 
III s. 291—292) um ormen i myrkestova (Mork. 
s. 12—13). Vidare gaar ut: uvigtuge ting som 
diverse talar, den nærare skildringi av flugti fraa 
Stiklestad (Flat. III s. 288), friingi til Ellisiv fyrr 
Harald drog til Myklegard (Flat. III s. 290), namne- 
bytet til Harald; usømelege historior som den um 
Haralds uhøeviske ord til dronning Zoe (Flat. III s. 
291); endeleg dei nedsetjande ordi um Harald som 
Halldor Snorreson let ut or seg utanfor borgeledet (Mork. 
s. 10g;ff.. Av segnene um dei borgene Harald vann, har 
Fgsk. teke med tvo; det er nok til aa syna raadsløgdi 
hans. — I eitt høve har forfattaren gaatt fram noko 
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sjølvtykkjeleg. Fgsk. og Mork. fortel baae at Harald og 
Gyrge drog ut paa herferd saman; men Gyrge skilde lag 
og drog heim til keisaren (Føsk. s. 219—221, Flat. III 
s. 292—294). Mork. held fram at ei stund etter for Ha- 
rald og til Myklegard. Sidan drog dei ut att baae tvo og 
vann ymse borger (Flat. III s. 294—302, Mork. 7ff.). 
Fgsk. nemner ikkje noko um at Harald var til Myklegard 
og fekk Gyrge med seg ut att. Ho let Harald halda 
fram med hernaden med ein gong og vinna alle borgene 
aaleine- 
Um kap. 167—174 sjaa ovanfor s. 31, um kap. 175 Kap. 167—181 
p (Samk onge- 
sjaa 8. 45. dømen: 
Mork. har ein lang bolk um den tidi daa Magnus Kap. 176—177. 
og Harald var kongar saman og heldt seg i Noreg 
Denne bolken har ei heil rekkje med tætter: Um saman- 
støyten millom kongane, for di baae vilde ha den ærc- 
fullaste plassen for skipet sitt, um den trufaste Torkell 
Dydrell, um mannen som hadde tala djerve ord til kong 
Magnus paa Lyrskogsheidi, um Orm jarl, Trond den upp- 
lendske, bøndene som heller vilde leggja skatt til kong 
Magnus enn til kong Harald, kong Haralds spott over 
Tore kongsbror, um islendingane Torstein Hallsson, Arnor 
jarleskald og Reidar Heimske, um lækjeraadi til kong 
Harald, um kong Magnus og Margreta Trondsdotter (Mork. 
s. 23—46). Alle desse tættene aa kalla skal syna kor 
hogvær, rettferdig og velviljug kong Magnus er. Men 
paa same tid har ei heil rekkje av dei ein brodd mot 
kong Harald. Han skal gjerast til ein illvoren, ovundsjuk 
og svikfull hovding. Fgsk. vil nok gjerne skryta over 
Magnus. Men aa lyfta han upp paa Harald sin kostnad, 
det gaar ho ikkje med paa. Difor skyt ho ut desse tæt- 
tene. Ho tek upp berre ein einaste, den um striden um 
kongslægjet. Det er ei forteljing som ikkje gjer nokon 
av kongane uskil. Ho syner kor sterk rettskjensla er 
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hjaa Magnus, men paa same tid kjem det fram at Harald 
er vitsam og kann gjeva etter. 

Ogso i Mork. si forteljing um Magnus's og Haralds 
herferd til Danmark (Mork. s. 44,4—46, Flat. ITT s. 
326—332) har Fgsk. gjort vigtuge brigde til bate for 
Harald. Ho utelet (forutan ein episode med Torkell Gøysa 
og Torgils — Mork. 8. 4419—4533) Sveins rideuppvisning 
for baae kongane; øvingane endar med at Svein skjeller 
Harald ut for ein niding (Mork. s. 455+—469). Dødssoga 
aat Magnus skaper ho heilt um. Segnene i Mork. um 
dei siste timane aat Magnus er so legendariske og beiske 
mot Harald at Snorre og kasserer storparten av dei 
(Flat. IIT s. 328—332, Hkr. III s. 115—116). Men han 
godkjenner forteljingi um at Magnus sende halvbror sin 
Tore til Svein Ulvsson; og Tore hadde med seg den ord- 
sendingi at Svein skulde faa heile Danevelde til eigedom. 
Naar kong Harald gjer ervekrav paa Danmark, er det 
ogso etter Snorre si meining mot Magnus sin siste vilje 
og ikkje med full rett. Føsk. godkjenner ikkje fortel- 
jingi um Tore, og um at Magnus testamenterte Danmark 
til kong Svein. Ho segjer tvertimot at daa Magnus var 
komen nær andlaatet, gav han upp heile riket sitt, 
soleis Danmark og, til Harald, frenden sin (s. 24793). 
Dermed gjer ho Haralds krav paa Danmark fullt so retts- 
gildt som Magnus sitt hadde vore. Ho kjenner han fri for 
urettvis gir etter andre sitt land, det som Mork. (og 
Snorre) dømer han for. 

Soga um Harald etter han har vorte einvaldskonge 
handlar um 4 emne: danskekrigen; Harald og islendingane; 
Harald, hovdingane og landsfolket; Vesterhavs-ferdi. Den 
eine saki grip i visse høve mindre inn i den andre enn i 
Mork. Den nære samanhengen millom danskekrigen og 
striden millom kongen og Haakon Ivarsson som Mork. 
vil ha fram, er burte i Fgsk. 
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Soga um danskekrigen var godt fortald fyrr (Mork. 
s. 51—59, 75—82, 88). Føsk. trong berre knappa av 
paa alle talane; det fløymer av dei i Mork. i denne bol- 
ken meir enn elles. Og so maatte ho skyta ut den tome 
skildringi av striden ved Heidaby (Mork. s. 5677 cfr. 
Fgsk. 257), den utrulege soga um ormen paa øyi i 
Lovefjorden (Mork s. 75.537) Og sogor um personar 
som ikkje elles spelar nokor rolle (Skjalg Er- 
lingssons fall (Mork. s. 795—1), uferdi til Magnus kongs- 
son og Torolv Mostrarskjegg (Mork. s. 82)) Elles tek 
forfattaren med alt, uvigtuge stubbar og som ein ikkje 
ventar aa finna i Føsk., slikt som samtalane pillom kong 
Harald og Finn Årneson og millom kong Svein og bonde- 
kona etter Nisaa-slaget (Fgsk. s. 272—275). Vier ikkje 
vane med at Føsk. tek upp anekdotar berre til aa syna 
karakteren aat kongane. Av nytt har Fgsk. (forutan den 
kronologiske notisen s. 27529) berre eit par vers av Tor- 
leik Fagre (s. 255); dei finst einast i Føsk. — Jotland 
(s. 25519) for Sjoland (Mork s. 559, cfr. Flat. III s. 338, 
Hkr. III s. 1249) er ei sjølvtykkjeleg retting, dersom det 
ikkje berre er ei misskriving i Fgsk. eller fyrelaget 
hennar. 

Um Vesterhavs-ferdi er forteljingi breid, som soga 
um dødsferdi til ein konge skal vera. Alt av talar, sam- 
talar og anekdotar godtek Fgsk., soleis forteljingi um 
Styrkaar stallare og bonden, som ikkje har noko med kon- 
gesoga aa gjera (Fgsk. s. 29455—29513). Endaa til over- 
naturlege varsl fyre ferdi faar koma med. Men den rasjo- 
nalistiske sansen hjaa Føsk.-forfattaren forneittar seg ikkje. 


Medan Mork. reknar upp ikkje mindre enn 4 varsl (s. 


1124-32), greider Fgsk. seg med berre tvo (s. 282—283). 
Og medan Mork. m. a. let ei gygr koma ridande paa ein 
varg midt paa ljose dagen og spaa ulukke paa ferdi so 
heile heren høyrer paa, fortel Fgsk. det same varslet slik 


p 


Kap. 

182—187, 

191—194, 
196. 


Kap 
197 — 209. 


Kap. 188. 
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at ei kvinne synte seg for ein stamnbu i svevne. Soleis 
freistar ho gjera det heile naturlegt. — Mork. gjev att 
tvo versjonar um ferdi til Toste jarl daa han skulde vinna 
felagar til striden mot bror sin. Den eine gaar ut paa at 
han fyrst for til kong Svein i Danmark og derifraa til 
kong Harald. Den andre gaar ut paa at han sjølv reiste 
til Valland og sende Guttorm Gunnhildsson til kong Ha- 
rald. Den siste karakteriserer Mork. som upaalitande 
(berre »sumra manna sogne« — 8. l1li9 16. Føgsk. vel 
difor den fyrste og let den siste gaa ut. — Nokre smaa 
tillegg og rettingar som Føsk. har gjort, kann vi ikkje 
ettervisa kjelde til: at far aat Godwin jarl heitte Ulfnaör 
(= Wulfnod), at engelsmennene tok Harald Godwinsson 
til konge 6. dag jol, ikkje 7. dag (Fgsk. s. 279; og 3, fr. 
Mork. s. 10931), at Mattheusmessa var paa ein torsdag, 
ikkje ein onsdag det aaret herferdi var (Fgsk. s. 2855» 
cfr. Mark. 113393). Har eldste Mork. havt det som 
Fgsk.? eller har vi merke etter ei eller onnor engelsk 
kjelde? Cfr. ovanfor s. 108. 

Det er merkande at Fgsk. ikkje er so nøgi med aa 
citera skaldevers i denne bolken som ho har vore tidle- 
gare. Heretter vert det mindre av det slaget etter kvart. 

Um hopehavet millom kongen og islendingane tek 
Fgsk. med dei aalmenne merknadene i Mork. (Flat. III 
s. 343—344) at kongen hadde interesse for skaldskap og 
skaldar, og at han var vensæl mot islendingar. Til døme 
paa denne vensældi hans nemner ho at han syrgde for 
tilførsle av korn til Island naar det var uaar, og sende 
ei klokke til Olavskyrkja paa Tingvollane, og endeleg at 
han gjorde Ulv Uspaksson til stallare og til maagen sin. 
Men ho kann ikkje taka upp. dei mange tættene (Mork. 
s. 61—75, 93—109) um islendingar som held seg ved 
eller gjestar hirdi aat kongen: um Halldor Snorreson, 
Audun den vestfjordske, Brand Orve, skaldane Snegle- 
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Halle og Tjodolv m. fl. Det vilde føra for vidt og burt 
fraa sjølve einnet. 

Stor er skilnaden millom Mork. og Fgsk. i dei bol- 
kane som handlar um kong Harald, hovdingane og lands- 
folket. Um Einar Tambarskjelve fortel Mork. at 
han vilde vera jJamgod med kongen i magt i Trøndelag. 
Han kom alltid mannsterk til Nidaros naar kongen var 
der (med upp til fem hundrad mann). Ein gong tok han 
ein tjuv paa bymotet og fria han ut med magt, endaa 
kongen var til stades paa motet. Fiendskapen millom 
kongen og Einar aukast ved ein strid um gods. Ein kjep- 
mann, Torfinn Audge, fann ein skatt uppi Gaularaasen. 
Einar kunde prova at Haakon Lade-jarl hadde aatt gullet, 
og so meinte han at han sjølv hadde erverett til det. Kongen 
og gjorde krav paa det, fekk tak i det og vilde ikkje ein 
gong skifta med Einar. Traass i striden og den uretten Einar 
meinte han hadde lide, syner han at han er fulltru mot kon- 
gen; han svarar sendebodi fraa Svein danekonge som ein full- 
komen heidersmann. Etter dette ser det ut til venskap mil- 
lom Harald og Einar. Men under forliksgildet støyter kongen 
seg paa ein so ringe ting som at den alderstigne Einar 
ikkje kann halda seg vaken medan han sjølv fortel. Kon- 
gen hemner seg med aa lata ein mann driva uverdig spott 
med Einar. Einar hemner seg att, og drep den mannen 
som har vore reidskap for kongen; men etterpaa kjem 
han og byd sætt. Daa lokkar kongen han til maalstova 
og drep baade han og son hans i trygd (Flat. III s. 344 
—350, Mork. s. 599—603;). Alle som les dette, maa faa 
illvilje mot kongen og samhug med Einar. Kongen har 
vel rett i noko; men so syner han seg so hækjen etter 
gods, so smaaskoren, hemnfus og falsk, at det meir enn 
veg upp retten hans. Einar er vel sjølvraadug, men sani- 
stundes so storhuga og tru at han vel kunde fortena hei- 
derleg medferd. — Føsk. fortel at Einar vilde jamnast 


Kap. 
189—190. 
195. 
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med kongen sjølv i Trøndelag, at han hadde mistenkjeleg 
svære fylgje av herfolk med seg til Nidaros, og at han 
braut lovi med aa taka ein tjuv fraa tinget. For dette 
let kongen Einar drepa, etter at han lenge hadde styrt 
vreiden sin mot han. Føsk. nemner ikkje den jordfunne 
skatten, Finars svar til dei danske sendemennene, den laake, 
eggjande aatferdi til kong Harald under forliksgjestebodet, 
den svikfulle maaten kongen tok Einar og Eindride av 
dage paa. Alt som kongen har til sak mot Einar, tek 
ho soleis med; men alt som er til æremink for kongen og 
som talar til fyremun eller orsaking for Einar, tegjer ho 
um. I Fysk. er det berre Einar som er den skuldige; 
kongen er i sin fulle rett. Han maa drepa Einar, um 
han skal hævda kongsmagti og lovi. 

Um Haakon Ivarsson fortel Mork. at han kom 
uventa, men nett som han var kalla, til Nisaa-slaget. Det 
var mykje han aa takka at dette slaget vart ein siger for 
nordmennene. Alt straks etter vart Harald aabruig paa 
Haakon, som hadde merkt seg so ut, og tolde ikkje at 
folk rosa han (Mork. s. 77, 7832, 9229-32). Seinare byd 
han likevel Haakon at han skal faa Ragnhild kongsdotter 
til kone. Ho vil ikkje ha ein utigen mann. Harald lovar 
daa sjølvbeden at Haakon skal faa jarlsnamn. Men daa 
det kjem til stykket, gaar han skammeleg attpaa. Haakon 
vert staaande som den mannen han har vore, og det sy- 
nest baade honom og Ragnhild den største svivyrding. 
Difor fer han til Danmark, og faar jarlsrike av kong 
Svein i Halland. Daa kong Harald byrjar krig med kong 
Steinkell av Sverike, tek Haakon like eins mot jarledøme i 
Vestre Gautland av sveakongen si hand; han vil faa høve 
til aa taka hemn over fienden sin. Han strider med my- 
kjen heider, um ikkje nett med heppe, for den svenske 
kongen imot kong Harald (Mork s. 83—92). Mork. 
steller seg heilt paa Haakon si side. Han er den djer- 
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vaste av kong Haralds menn. Det er han som lid urett. 
Soga held med han naar han dreg fraa landet og sluttar 
seg til fiendane aat kongen. Ho tykkjer det er maatelegt 
naar Haakon faar gjort kong Harald skade. — Fgsk. 
nemner so vidt at Haakon var millom hovdingane i Nisaa- 
slaget, men ikkje at han tok nokon serleg ærefull part i 
det (s. 2734). So fortel ho at han var gift med Ulv- 
hild (Mork. Ragnhild), dotter aat Magnus den gode; stutt 
tid etter slaget ved Nisaa for han til kong Svein og var 
hjaa han ei stund. Sidan bardest Haakon med kong Ha- 
rald sud i Jylland*). Kongen fekk siger, Haakon flydde, 
og tynte storparten av folket sitt (s. 275, kap. 195). Det 
er alt. Føsk. tek her og kongen sitt parti. .Lesaren 
faar ingen tanke um at det skulde vera ovund og lov- 
nadsbrot fraa kongen si side som dreiv Haakon jarl av 
landet. Han maa tru at det var berre svikferd naar jar- 
len midt i krigstidi slutta seg til uvenen aat kongen. At 
Haakon skulde ha gjort Harald serlege tenestor, eller at 
han skulde vera slik ein ovdjerv krigsmann, legg Fgsk. 
ikkje noko vinn paa aa faa fram. 

Mork. har daa sumt um kongen og hovdingane, ho 
og, som gaar i kongen sin favør. Ho spottar ein stad 
lendmennene. I denne tidi, segjer ho, var lendmennene 
so ovkaate, at straks dei lika noko ille hjaa kongen, ljop 
dei or landet sud til Danmark til kong Svein. Han gjor- 
de dei daa store der i Danmark; sume gav han gull, og 
sume gav han onnor ære. Til døme nemner ho Finn Ar- 
neson.  Honom gav Svein jarledøme og eit stort len daa 
han kom til Danmark (Mork. s. 605;—614). Seinare fortel 
ho som vi fyrr har nemnt at Finn fall i hendene paa nord- 
mennene under slaget ved Nisaa. Kongen synte seg daa 
uvanleg godsleg og tolsam mot den tilfangetekne jarlen og let 


*) Jotland misskriving for Gautland? | 
Historiske avhandlinger. IV. 14 
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naade gaa for rett. Desse stykki tek Fgsk. upp utan 
avstytting. — Den kongelege tendensen kann ikkje lett 
koma meir berrsynt fram enn han gjer i Fgsk. sine stykke 
um Harald og hovdingane. 

Mindre sterkt, men i same leid kjem tendensen fram 
i forteljingi um Harald og upplendingane (Føsk. s. 2759; 
—2784, cfr. Mork. s. 65:9—66,3). Sjølve den tuktings- 
ferdi som Harald gjorde over Upplandi, fortel Fgsk. og 
Mork. likt um. Ho er for baae eit døme paa Haralds 
strenge (etter Fgsk. si meining ikkje urettferdige) styre. 
Mork. (s. 66f.) fortel dertil um ei veitsle hjaa bonden 
Ulv den audge. Der synte Harald seg girug etter gods 
og urettferdig. Føsk. gjet ikkje denne veitsla. 


12. Soga um Olav Kyrre. 


Skriftlege kjeldor: Mork. s. 121—130. 
Ågr. kap. 37—38. 


I fyrsten av soga um Olav Kyrre er det kome inn 
ikkje so faa uvedkomande ting, som berre er digressjonar 
burt fråa kongesoga. Det er æættetalet aat Rude-jarlane, 
slaget ved Hastings, jarlen Valtjovs fall, ættetalet aat 
danekongane. Av dette er ættetalet aat Rude-jarlane (Fgsk. 
kap. 210), segni um Valtjov jarl (s. 298;;—3004) og noko 
av ættetalet aat danekongane (Fgsk. s. 300s5—83019) ikkje 
fra Mork. Um kjelda for ættetalet aat Rude-jarlane sjaa 
- ovanfor s. 105 og 107*). Segni um Valtjov jarl byggjer 
paa eit kvæde av Torkell, son aat Tord Skalle. Munnleg 
forteljing har visseleg fylgt med kvædet. Segni strider 


*) Fgsk. s. 298,—,3 (um skyldskapen millom Vilbjelm Bastard 
og dei engelske kongane) skriv seg fraa Mork. (Flat. III s. 
272; cfr. s. 286, som kallar Jatmund prof aat Jatvard; s. 272 
nemner ikkje Jatmund). 
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sterkt mot andre paalitande kjeldor, og ho gjev eit inter- 
essant døme paa korleis sanningi kann verta uklaar i so- 
gone, endaa um dei har skaldekvæde til hjelp. — Det er 
namni paa nokre yngre personar av den danske kongs- 
ætti Fgsk. har lagt til det ættetalet aat danekongane som 
Mork. inneheld (sjaa Mork. s. 168—169, ovanfor s. 14—15). 
Og so har ho ettervist at det er skyldskap millom Tjotta- 
ætti og dei svenske og danske kongane. Kjelda for desse 
upplysningane er den munnlege tradisjonen. Naar Fgsk. 
dreg Tjotta-mennene inn her, er det for di ho specielt in- 
teresserer seg for deira ætt. Cfr. dei lange forteljingane 
ho tidlegare har teke inn um Øyvind Skaldespillar (s. 36 
—87, 50—55) og Haarek av Tjotta (s. 166,7—1694). — 
Mork. fortel at slaget ved Hastings stod 12 maanader 
etter slaget ved Stanford bru (s. 12324). Fgsk. rettar til 
19 dagar (s. 298,12), som det skal vera. Forfattaren har 
kjent dagtalet (14. oktober) daa slaget ved Hastings stod 
(etter ei engelsk kjelde? cfr. ovanfor s. 108 og 206). 
For han fortel at Harald Godwinsson vart teken til konge 
6. dag jol = 30. december (Fgsk. s. 27934), og at han 
hadde vore konge halvtiande maanad dan han fall (Fgsk. 
8. 29815—17). 97/2 maaned etter 30. december er nettupp 
14. oktober. — Mork. tek sterkt parti for Vilhjelm Ba- 
stard i striden millom han og Harald Godwinsson (Mork. 
s. 122f.). Fgsk. staar nøytialt. Ho nøgjer seg med aa 
greida ut utan kommentar kva erverett Vilhjelm kunde 
segja seg aa ha (s. 298612). Skulde ho taka parti, maatte 
det verta mot Vilhjelm; ho fortel med samhug um Ha- 
ralds mann Valtjov jarl, han som brende over 100 mann 
inne i ein skog for Rude-jarlen, og som fall for Vil- 
hjelms svik. 

Av sjølve Olavssoga staar eitt kapitel (209 b) 
fyre dei digressjonane fraa kongesoga som vi no har tala 
um, resten (kap. 214, 216—221) etter. Ho fortel um 
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Olavs heimferd fraa England, det vesle som var aa segja 
um Magnus, bror hans, um Skule kongsfostre, freden med 
Svein danekonge, kaupstadene sin framvokster, um hird- 
skikkar og innreiding av husi, um familiegreidone til Olav, 
og dauden hans. Fgsk. har havt lite aa leggja til Mork. 
Etter munnleg tradisjon fortel ho um giftarmaalet til Skule 
(s. 30118—16). Mork. fortel berre um giftermaalet til Kjetell 
Krok (s. 122, ff), som Føgsk ikkje nemner. Dei tru- 
gande ordi fraa kong Olav til Svein danekonge ved 
stemna i Konghelle, gjev Fgsk. ei kraftigare understriking 
(Fgsk. s. 304,190—16, cfr. Mork. s. 12531). Naar vi so tek 
med at ho etter Åpr. har retta gardsnamnet Haukstaöir 
til Haukbær (Fgsk. s. 309;5, cfr. Mork. s. 13015, Åer. kap. 
38), so har vi nemnt alle dei positive betringane ho har gjort. 
Mork. veit ikkje mykje aa fortelja um den fredlege 
kong Olav; likevel har Fgsk. vraka sume stykke. Ho 
har skote ut den uvigtuge taatten um kraakekaren, like eins 
tingingane med danekongen Knut og den paatenkte Eng- 
lands-ferdi; inkje av dette førde til noko. åÅgr. kap. 
36 segjer um liket av Harald Hardraade at Olav bad um 
det fyrr han drog fraa England. Han fekk det og førde 
det sjølv over Orknøyane til Noreg. Mork. s. 12219 fl. 
fortel at Skule kongsfostre for fraa Noreg ei tid etter at 
Harald var fallen, og henta liket. Føsk. er ikkje i stand 
til aa avgjera kva som er rett, og tegjer med det at dei førde 
liket heim. — Den nov. Mork. s. 127 har teke upp eit 
laan fraa Ågr. kap. 37. Føsk. kunde sjølvsagt og ha 
teke det upp, direkte fraa Ågr. Men ho gjer det ikkje. 
Agr. talar for mnedsetjande um Harald Hardraade, 
og so skryter det for sterkt over klokskapen til 
Olav Kyrre; Føsk. har i fyrsten av soga om Olav (lik- 
som Mork.) medgjeve at han ikkje var so ovleg klok. 


Merknad 1. Mork. kjem, i di ho tek upp dette laanet fraa 
Ågr., å openberr motsegjing med seg sjølv: Side 122, , staar 
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det at Skule kongsfostre raadde for alle landraad med kongen 

(Olav evna soleis ikkje aa styra aaleine); s. 126,, ff. er det sagt 
- beint ut at Olav var ikkje so klok som far sin (cfr. Fgsk s. 
301,;—33 Og 308; ff.. S. 127,—,3 heiter det like godt, paral- 
lelt med Ågr. kap. 37: hann hellt fast å rikino. oc olli Dbvi 
mest vit hans. og par med sa hann hvat konungdo- 
minum haufpi. Denne motsegjingi millom so nærliggjande 
stelle gjev ny studnad for den tanken at laani fraa Ågr. ikkje 
har staatt i den eldste Mork. (cfr. ovanfor s. 22 ff.). 

Merknad 2. Storm, Sn. St. Hist. s. 185 synest vilja ha det 
til at Mork. ikkje som Ågr. gjev greide for kva part av Viki 
Haukstadir >: Haukbær ligg i. Han har daa ikkje gaatt at um 
ikkje Mork. nemner det naar ho fortel um kong Olavs daude, 
so nemner ho det 4 sidor tidlegare: s. 126,,—25.- Det er berre 
Fgsk. som er so lite nøgi at ho ikkje fortel det, endaa ho 
veit det. 


13. Soga um Magnus Berrføtt. 


Skriftlege kjeldor: Mork. s. 180—156. 
Ågr. kap. 39—44. 


Soga um Magnus Berrføtt har Føsk. sett saman un- 
der stendigare jamføring av Mork. og Ågr. enn vi tidle- 
gare har vore vane til*) Samanlikningi har ført til at 
forfattaren har teke upp meir tilfang fraa Ågr. enn i no- 
kor onnor soge. Har Føsk. vore nøgi. etter maaten med 
denne jamføringi, so har ho dovna so mykje meir av med 
aa citera vers. Berre ein og annan gongen sleng det ei 
vise. Det er i slike tilfelle som naar det er mishøve 
millom Mork. og Ågr. (s. 311, Føsk. hermer ei vise um 
uppreistmennene mot kong Magnus; visa styd Mork. som 
nemner 3 hovdingar, mot Åpr., som har berre tvo), eller 


*) Det er aa minnast at laani fraa Ågr. i den noverande Mork. 
ikkje har funnest i den eldste Mork., fyrelaget aat Fgsk. 


Kap. 229. 
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naar det gjeld eit vanskelegt spursmaal um kongen si ære 
(s. 318, Fgsk. hermer eit vers av Torkell Hamarskald, der 
han held paa at det var kongen som raaka Huge Prude 
i auga, ikkje den haaløygske mannen), endeleg naar det 
gjeld hende som har gaatt for seg i det nordlege Noreg 
(ein landslut som Trøndelag hadde mykje samkvæme med 
— Føsk. s. 313—315). I regelen spring Føsk. over 
versi for fot, millom andre over alle dei som skildrar 
herferdi aat kong Magnus fraa Viki til Trøndelag daa 
han skulde taka Steigartore (Mork. s. 132—133), og 
like eins elskhugsversi av Magnus til Maktild (Mork. s. 
151—152). — I ingi av dei tidlegare sogone har Fgsk. 
so lite aa leggja til det som dei skrivne kjeldone fortel. 
Ho kjem berre med ei einaste ny upplysning, og den er 
ikkje heilt korrekt: Ho segjer at kongsemnet Svein, son 
aat Harald Flette, søkte vern hjaa kong Nikolas av 
Danmark (s. 316,); Nils Sveinsson vart ikkje konge fyrr 
fleire aar etter at Svein hadde rømt til Danmark. (Upp- 
reisti aat Steigartore og Svein aar 1095, Nils konge 1104 
—1134). — Upplysningi er fraa den munnlege tradisjonen. 

Tidrekningi er heilt etter Mork.; Føsk. vrakar upp- 
gifti i Ågr. kap. 39 um at Haakon og Magnus var kon- 
gar saman i eitt aar, og let samkongedømet vara tvo aar 
(Fgsk. s. 30917; Mork. s. 13131). Magnus faar 10 kongs- 
aar. Føsk. ikkje (som Mork.) nemner nokre hende millom 
uppreisti til Steigartore og den fyrste Vesterhavs-ferdi aat 
Magnus, maa ho paa ein stad byta »noccoro siparr« 
(Mork. s. 1437) med det meir rømlege »noccorom vætrum 
sidar« (Fgsk. s. 3169). | 

Med det same Fgsk. i fyrsten av soga umtalar Bjar- 
melands-ferdi aat Haakon Toresfostre, tek ho med 
herferdi aat Magnus sud til Viskaadalen. Det høver aa 
stella desse tvo mindre vigtuge ferdene saman. Mork. 
stikk soga um hernaden i Viskaadal inn millom taatten 
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um Sveinke Steinarsson og forteljingi um fyrste Vester- 
havs-ferdi (Mork. s. 142—143). 

Soga um uppreisti til Steigartore, Egill Askellsson og 
Skjalg av Jæren har faatt sterke rettingar fraa Åer. kap. 
39—41, som fyrr er sagt (ovanfor s. 28—30). Føgsk. tek 
ikkje her so einsidugt parti for den eine eller den andre 
som i striden millom Harald Hardraade og hovdingane. 
Tendensen torer ein likevel merka: ho utelet den kytande 
forteljingi um kor manneleg hovdingen Egill gjekk i dau- 
den (Mork. s. 13539 ff, cfr. Føsk. s. 315); men ho tek 
med fraasegni um at Magnus Berrføtt var godtenkt og 
gjerne vilde ha late naade gaa for rett mot Egill (Fgsk. 
s. 31516—19, cfr. Mork. s. 1364-38). 

Den største skilnaden millom Mork. og Fgsk. kjem 
fram ved at Føsk. spring over den lange taatten um 
Sveinke Steinarsson og Magnus sin strid med han (Mork. 
8. 13625 —14238). Det stadfester seg her paa nytt at innan 
rikspolitikken kann maatta gjeva rom for den ytre poli- 
tikken. Men det syner seg og at interessa for Viki og 
Austlandet i det heile er mindre hjaa forfattaren enn in- 
teressa for Trøndelag (og Vestlandet). Ei slik soge vilde 
Fgsk. knapt ha tagt heilt um, dersom det hadde vore ein 
trøndsk (eller nordvestlandsk) hovding som hadde staatt 
mot kongen. 

Soga um fyrste Vesterhavs-ferdi byggjer berre paa 
Mork. og fylgjer henne nokso slavisk. Forutan versi vantar 
berre det falske stadnamnet »Mulsc« (Mork s. 143 nedst, 
Fgsk. s. 317 øvst, cfr. ovanfor s. 115), og so ein ringe 
ting som ein merknad um at dei sende sporhundar etter 
Erling, son aat Erlend jarl (Mork. s. 1477, cfr. Fgsk. 
s. 8207). | 

I forteljingi um ufreden med Inge Steinkelsson er 
forfattaren noko sjølvstendigare att, for so vidt som han 
stryk alle segnene um den vesalle riddaren Giffard (uvig- 


Kap. 
223—228. 


Kap. 
229—234. 


Kap. 
239—240. 
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tugt — Mork. s. 147 ff.). — Den eldste Mork. og Agr. 
har havt innbyrdes motstridande upplysningar um den 
svenske ufreden. Eldste Mork. segjer at den umstridde 
landsluten var Vestre Gautland (ein part av det eller det 
heile? — Mork. s. 147 ff.). Agr. specialiserer og nemner 
bygdene Dal, Vear og Vardynjar (kap. 42). Eldste 
Mork fortel at Magnus tabte eit slag ved Foxerne 
(Mork. s. 15029—385). Ågr. segjer han vann eit slag der 
(kap. 42). Føsk. syner paa nytt at ho ikkje er so 
grannsam naar det gjeld lokalitetar paa Austlandet. Ho 
nemner som eldste Mork. at det var Vestre Gautland 
kong Magnus vilde taka (s. 3202); og seinare kallar ho 
denne landsluten »iarder pæir oc rud. er Dæir haföu 
deillt um«! (s. 323;9—20. Ho har ikkje drege seg til nyt- 
tes at Ågr. greidt avgrensar den landeviddi det galdt. I 
forteljingi um slaget ved Foxerne viser Fgsk. at umsyni 
til sanningi for henne gaar fyre umsyni til kva som kann 
vera til ære for den norske kongen: ho medgjev, kanskje 
i litt meir skonande form enn eldste Mork., at kong 
Magnus tapte, og vrakar Ågr. sin tradisjon, at slaget ved 
Foxerne vart ein norsk siger. 

I soga um den andre Vesterhavs-ferdi held Fgsk. seg 
nær til Mork. og spring berre over nokre stutte notisar, 
som det at Magnus Erlendsson og Haakon Paalsson vart 
jarlar paa Orknøyane (Mork. s. 15536—387). 


14. Soga um Sigurd Jorsalfare og brøderne hans. 


Skriftlege kjeldor: Mork. s. 156—198. 
Ågr. kap. 45—50. 


Soga um Sigurd og brøderne hans er ovleg sterkt 
samandregi, med di alle tætter er burtskorne. Og ikkje 
er det so svært vel fraa seg gjort, alt det som staar att. 
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Det staar i fyrsten av soga at »daa dei tri kongane hadde 
styrt landet i tri aar, hadde Sigurd gjort seg reidug til 
aa fara av landet, med stor kostnad; det fylgde han 
mange lendmenn og mange megtuge bønder, og han hadde 
60 skip i alt.« Men kvar denne merkelege og kostesame 
ferdi skulde av, det har forfattaren gløymt aa nemna eit 
ord um (s. 32812 ff.). Det finst merke etter hastverks- 
arbeid elles og; s. 329 øvst staar det um Sigurd: »hann 
com a Ilacobsland. par var hann annan vætr. pa vard 
hann osattr vid iarll noccon. oc for sva Dpæirra vidrskifti 
at iarlen rauf pa sætt.« Dette er heilt meiningslaust, og 
A-handskrifti legg difor forklaarande til: »er pæir hoföu 
sin a milli gort«e. Men endaa um ein tenkjer seg at 
desse ordi har høyrt originalen til, vert forteljingi paa 
dette punktet nokso ufullstendig (cfr. Mork. s. 158). 

— Fgsk. har nokre faa upplysningar, som vi ikkje finn 
i Mork.: 

Ho nemner at Sigurd var 14, Øystein 16 aar daa 
dei vart kongar (s. 3285-93). Denne upplysningi har ikkje 
staatt i den eldste Mork., so ho berre skulde ha falle ut 
i den noverande. For Mork. segjer ein annan stad at 
Øystein var eit aar yngre enn Sigurd: Sigurd 20, Øy- 
stein 19 aar daa Sigurd kom heim fra Jorsalferdi (Mork. 
8. 16535—36). Dessutan reknar ho at Sigurd var berre 13, 
ikkje 14 aar daa han vart konge. Naar han nemleg var 
20 ved heimkoma, og tidlegare hadde vore utanlands i 4*) 
og hadde styrt heime i 3 aar (Mork. 1563), so maatte 
han ved tronstigingi vera 13 aar. Upplysningi kann hel- 
ler ikkje ha staatt i nokon lakune i Ågr. Ogso det rek- 
nar at daa Sigurd vart konge, var han: 20 (alder ved 


*) Mork. s. 165,5 segjer nok at Sigurd hadde vore ute 3 aar. 
Det er anten misskriving eller tankelaus avskriving etter 
Ågr. kap. 48; naar ein te vinterupphaldsstadene, faar ein 
4 aar. 


Kap. 
241—247. 
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heimkoma — kap. 48) —- 3 (utferdsaar — kap 48) + 4 
(styringsaar fyre utferdi — kap. 46) = 13 aar, Og so 
lærer det at Øystein var eitt, ikkje 2 aar eldre enn Si- 
gurd: Øystein 21, Sigurd 20 aar daa den siste kom heim. 
Vi er soleis ikkje i stand til aa ettervisa skriftleg kjelde 
for denne notisen. 

— Namnet paa daudestaden aat kong Øystein rettar 
Føsk. fraa »sudr (a) Askstodome til »sudr å Stimi åa Hu- 
stadum« (Føsk. s. 33473, cfr. Mork. s. 18928). Munnleg 
tradisjon saman med betre lokalkjennskap enn den Mork.- 
forfattaren har havt, har kalla fram denne rettingi. 

— Tidebolken fraa kong Olavs til kong Øysteins 
daude aukar Føsk. fraa 6 (Mork. s. 189) til 7 aar 
(Fgsk. 334,). Det er mogelegt at Åør. (i lakune) har havt 
T aar. 

—- Foøsk. s. 33539 gjev upp styringstidi aat kong 
Sigurd, til saman 27 aar = Ågr. kap. 50 fin. 

Etter ei liti innleiding um korleis dei ordna lands- 
styret daa Magnus Berrføtt var fallen fraa, kjem utferds- 
soga aat Sigurd. Ho faar etter maaten svært stort rom, 
fyller heile % av soga um brøderne. Det er naar vi ikkje 
tek umsyn til ein lakune; han har og for det meste 


- handla um Jorsal-ferdi. Ein ser det er ikkje gjort stor 


freistnad paa allsidug historieskriving just. Forfattaren 
har tykt utferdssoga var den heiderfullaste parten av 
soga um brøderne; naar ho kom med bra umstendeleg, 
fekk det heller meir vaaga seg med alt det andre. — 

Um orsakene til ferdi fortel Ågr. kap. 45: Sigurd 
vilde kjøpa seg Guds miskunn og godt ord. Det fortel 
og korleis kongane vann offerviljen hjaa folket, so dei 
kunde faa pengar til all kostnaden: dei gav etter gamle 
tunge paalegg (kap. 45—46). Føsk. nemner ikkje meir 
um desse ting enn um kvar ferdi hadde maalet sitt. For- 
teljingi um fyrebuingane vert difor fælande snaud. Stri- 
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dane under utferdi kjem ikkje plent i same orden i Mork. 
og Fgsk. 


Mork. s. 159—163: Fgsk. 329—331: 
1. Slag med galeiher (heidningar) | 1. Lissabon (halvt heide, halvt 
2. » ved Sintre (heide) kriste) 


3. » » Lissabon(halvtheide, |2. Span hitt heiöna (= Sintre) 

halvt kriste) 3. Galeiher 
» — Alcasse 4. Alkasse 
5 
6 


4 » 

5. » i  Njorvasund . Njorvasund 
6. » paa Forminterra . Forminterra. 
AU. » » Iviza 

8. » » Manorc. 


Fgsk. har havt nok med 6 stridar. I fyrsten har 
ho gjort ei umflytting; det kunde ikkje vera rimelegt at 
Sigurd fyrst raaka ein flokk med berre heidningar og tok 
ei fullheidi borg (Sintre), og so etterpaa kom til ein by 
som var halvt heiden, halvt kristen (Lissabon). Fgsk. 
ordnar det so at denne byen kjem fyrst i rekkja. So 
faar ho jamn overgang fraa kristen manns land og til heid- 
ningland. — Ho har halde striden paa Formentera for 
den gjævaste. Det er den einaste ho fortel noko um- 
stendelegare um. Ho tek endaa til med eit vers av Hall- 
dor Skvaldre um denne bardagen. Um dei andre slagi 
fortel ho etter formelen: Sigurd held slag; han fekk si- 
ger, um lag som ho har fortalt um vikingslagi aat Heilag 
Olav. 

Etter at Mork. har fortalt at kong Sigurd kom til 
Manorka, vantar ho eit blad (sjaa Mork. s. 163). Vi 
kann soleis ikkje jamføra Føsk. med hovudkjelda si, fyrr vi 
kjem til innferdi i Myklegard, der lakunen i Mork. slut- 
tar. Men etter det vi kann lesa oss til av seinare Hkr.- 
handskrifter, som inneheld alt Mork. har fortalt, har 
ikkje Fgsk. utelate noko hovudpunkt. Ho tek med at 
kong Sigurd gav Rogeir jarl paa Sikiløy kongsnamn, for- 

tel og kor gildt sonedøtterne hans vart burtgifte. Det 


Kap. 248. 


Kap. 249. 
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vart ikkje nokon stas utan ho tok det med, og synte kor 
gjævt og fint folk Sigurd hadde ferdast millom. At 
maagskapsutgreidingi til Fgsk. skal lida av mistak, kann 
ein ikkje anna enn venta. 

Fgsk. har med at Sigurd gjestar kong Baldvin i Jor- 
sal, fer til Jordan, og so faar ein bite av den heilage 
krossen daa han kjem att til Jorsal. Men ho nemner 
ikkje dei lovnadene som Sigurd maatte binda seg til for 
den dyre gaava (Ågr. kap. 47). Sjølvsagt har ho med at 
Sigurd (og Baldvin) vann Sidon. Um striden fyre denne 
byen citerer ho det andre og siste verset i soga. Skrytet 
over Sigurds ferd i Konstantinopel minkar Fgsk. noko 
paa; ho spring over segnene um gullskoen som Sigurd 
let falla av hesten og um alle dei taskone og kistone fulle 
med gull som Myklegards-keisaren sende til Sigurd (Mork. 
s. 163—164). 

Midt i segni um leiken paa hippodromen kjem ein 
lakune i Fgsk. Han naar til eit stykke inn i forteljingi 
um kong Øystein sitt arbeid heime i Noreg. 

Det Fgsk. fortel um Øystein og arbeidet hans, »in- 
drepolitikken« i fleire aar, er ovleg stutt. Det er nok 
burte noko av stykket om Øystein; men jamføringi med 
Mork. (s. 166s ff) syner at det er nokre faa linor berre. 
Ikkje ein gong korleis kongen fekk Jemtland under 
Noreg, fortel Føsk. Naar ho segjer at Øystein var den 
fyrste norske kongen som knytte Jemtland til Noreg, er 
det mindre korrekt og ein sjølvtykkjeleg konjektur (cfr. 
Mork. s. 16625). — Naar ein les Mork., skynar ein godt 
at det vart aalmenn landesorg daa Øystein andast av 
(Mork. s. 189). Men Føsk. er — urettferdig kann eiu 
ikkje segja, det har det ikkje vore forfattaren si meining 
aa vera — men so ordknapp um fortenestone til Øystein 
at det korkje kjem venta eller uventa naar ho fortel at 
kvar mann syrgde over dauden hans. Sjølve den vel- 
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viljuge »dødsmeldingi« som Øystein faar, syner elles at 
det ikkje er av nokon illvilje at Føsk. gjev han so liten 
plass. Han er berre komen i skuggen for bror sin. 

Har det ikkje vore til bate for Øystein at forfatta- 
ren dreg soga sterkt saman og spring over so mykje, so 
er det so mykje heppelegare for Sigurd. Fraa Sigurds 
seinare aar kunde det vera ein einaste heiderfull ting aa 
fortelja. Det var kor stormannsleg han tok imot Harald 
Gille etter at han fyrst hadde vorte overtydd um at denne 
mannen var bror hans. Det nemner Fgsk., og dertil sjølv- 
sagt kvar Sigurd døydde og vart gravlagd. Men alt som 
kunne skjemma minnet aat Jorsal-faren, agtar ho seg vel 
for aa røra ved: Ho tegjer um Sigurds ulovlege egteskap 
med Cecilia; samanstøytane hans med Ottar Birting, Er- 
lend og Aslak Hane, scena millom kongen og kvendet 
jolekvelden, stutt sagt heile soga um galskapen hjaa kon- 
gen, dreg seg saman til ei einaste setning: »oc haföe po 
lengi aör haft mikit vanheilendi« (Føsk. s. 33545). Av 
Føsk. kann ingen skyna at kongen var galen bile-millom 
paa sine siste dagar. 

Samstundes syrgjer forfattaren for Harald Gille 
sitt ettermæle. Han gjet ingen ting um dei eidane Harald 
svor for Sigurd og Magnus, paa at han ikkje skulde 
krevja riket medan dei var i live. 


15. Soga um Harald Gille og Magnus Blinde. 


Skriftlege kjeldor: Mork. s. 198—222. 
Ågr. kap. 51. 
*Eirik Oddssons Hryggjarstykki. 
Denne soga og gjev seg til kjenne som eit hast- 
verksarbeid. Forteljingi er samandregi so sterkt og med 
so liti umsut for spraaket, at ein paa sine stader møter 
ei keivsleg, nokso springande, men ikkje altfor greid upp- 


Kap. 
250 —9251. 
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rekning. Sjaa t. d. forteljingi um den herferdi Eirik Ei- 
mune gjorde til Viki (s. 348, kap. 257, cfr. Mork. s. 209 f). 
Fleire stader ber soga for sterkt svipen av aa vera eit 
ordrag som har vorte ordna etter som det kunde falla 
seg. Forfattaren har ikkje havt tid til aa leggja og gje- 
nomføra ein fast plan eller til ei naudsynleg korrektur- 
lesing. Han fører Tora Saxedotter, mor aat Sigurd Slembe, 
inn i soga paa heilt »usogulige vis (s. 3453. Han kjem 
i skade for aa fortelja tvo gonger at Sigurd Munn og 
Inge Krokrygg fekk kongsnamn, og det han fortel andre 
gongen, staar i ovleg daarlegt samsvar med det han for- 
tel fyrste gongen (s. 345 og 347, efr. ovanfor s. 51—52). 
Vi møter reine sluskefeilar: Kong Magnus (!) sende fraa 
Tunsberg folk mot Sigurd Slembe, staar det (s. 3494). 
Paa Møre tok Sigurd til fange tvo mann, Hedin Hard- 
mage og Kalv Kringleauga. Mork. segjer at han drap 
Kalv, men let Hedin sleppa. Vi ser av vers som fylgjer 
forteljingi i Mork., at det er rett (Mork. s. 2154, ff.). Fgsk. 
fortel nett umvendt, som det so lett kann falla seg naar 
ein ikkje passar nøgje paa (s. 3501—12. Paa same sida 
straks nedanfor har ho ei meiningsløyse som: »værk- 
menn cvaödo vera sinn sun« (s. 3507) for »værkmaödr 
evad —« (det er um den 4-aarige sonen til Einar Laxa- 
paalsson det er tale). Straks etter staar det at Roar 
Kollbeinsson fall i slaget ved Holmengraa, i staden for 
Ivar — (s. 3515). Ein grov gløymskefeil er det naar 
slutten av forteljingi um dette slaget, soga um kor- 
leis dei fanga og drap Sigurd Slembe og um gravferdi 
aat Magnus og Sigurd, heilt vantar i Fgsk. — Nokre av 
desse feilane er kanskje avskrivarar skuld i (B-handskrifti 
sluttar for godt med kap. 256a, so for det fylgjande har 
vi mindre lett for aa kontrollera avskrivarfeilar) men 
visseleg ikkje i alle. Ein skulde mest tru at den høge 
herren som boki nok er skrivi for, har teke til aa verta 
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utolug. Han har tykt at det drygde noko lenge fyrr han 
fekk henne. Det kunde so lett gaa til. Forfattaren av 
Fgsk. har vore so ovleg samvitsfull med den fyrste og 
største parten av boki. Og all etterrøkjingi og all den 
kritiske vegingi har drege arbeidet lenger ut enn fyreset- 
naden var fraa fyrst av. So har forfattaren lote skunda 
paa mot slutten av umsyn til sin patronus, og med spraak- 
form, kritikk og ordning av tilfanget har han ikkje faatt 
taka det so nøgje. 

Traass 1 alt det som kann vera aa segja paa denne 
soga, er ho ikkje utan sine fortenestor. Millom anna har 
forfattaren til Mork. si forteljing lagt ei rekkje sumtid 
verdfulle nye upplysningar (etter Hryggjarstykki, sjaa ovan- 
for s. 50—51). 

Liksom i soga um Sigurd Jorsalfare soleis er i 
denne soga og alle tætter burtskorne. Interessa koncentrerer 
seg difor naturleg um dei tri tronkrevjarane, Harald Gille, 
Magnus Blinde og Sigurd Slembe, og berre um dei. 

Fgsk. er meir partisk for Harald Gille enn nokor 
onnor norrøn kjelde. Det syner seg serleg i den maaten 
ho dømer paa um det at Harald gjorde krav paa kongsmagt 
straks Sigurd Jorsalfare var fallen fraa. Åpr. (kap. 51) 
pointerer at han gjorde det paa traass av høgtidlege lov- 
nader. Det reknar han for grov eidsbrytar. Mork. har 
att berre ein liten stubb av fyrsten av soga um Harald 
Gille (s. 198). Men av den ser vi at ho staar paa same 
standpunktet som Ågr. Ho fordømer at Harald gjorde 
tilkall paa riket so tidleg. Heller ikkje Snorre frikjenner 
Harald for eidsbrot (Hkr. soga um Magnus Blinde kap. 1). 
Føsk. derimot har ingen ting aa segja paa han. Som 
nemnt tegjer ho um at fyrr Harald fekk gjera skirslor 
»til fadernis«, maatte han sverja at baade Sigurd og Mag- 
nus skulde faa njota riket i fred si livetid ut; fyrst etter 
at Magnus var død, skulde han ha rett til aa krevja noko. 
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Naar ho skal fortelja um det som hende straks Sigurd 
Jorsalfare var komen av vegen, segjer ho berre: »(Fftir 
andlat Siguröar konongs varo pæir til kononga tæknir 
Magnus sunr Siguröar konongs. oc Haralldr Magnus sunr 
broder Sigurdar konongs« (s. 33518—15). At Magnus og 
Harald baae vart kongar, gjer ho til det rette og naturlege 
som skulde so vera. Ho er ikkje nøgd fyrr ho faar sagt 
med reine ord at Harald hadde rett til riket saman med 
Magnus. Det er gjenom lendmannen Sigurd Sigurdssons 
munn ho faar sagt det*), og ho er den einaste som hæv- 
dar noko slikt. — Mork. brukar harde ord mot kong 
Harald for framferdi hans mot kong Magnus og mot bi- 
skop Reinald av Stavanger (s. 199). Aa skamfara Mag- 
nus var eit ilt og ukongelegt verk, segjer ho; og draapet 
paa biskop Reinald førde med seg straffedomar over No- 
reg. Fgsk. tek det ikkje so aalvorleg. Ho nemner turt 
og stutt kva Harald gjorde med desse mennene, men la- 
star han ikkje. | 

Mork. legg vegt paa at Harald Gille var ein stor 
ven av hovdingane, og let dei raada med seg i alt. Difor 
lika lendmennene han; men dei var hatige paa Magnus 
Blinde og Sigurd Slembe, som vilde raada sjølv. (Sjaa 
serleg Mork. s. 2054, ff.). Fgsk. segjer ingen ting um at 
Harald stod paa lendmennene si side. 

Dei tvo andre tronkrevjarane er ikkje so sermerkt 
og interessant skildra. Mot Magnus Blinde fører ikkje 
Fgsk. beint fram klagemaal. Det laag i hennar uppgaave 
aa orsaka og tala vel um alle norske kongar so langt det 
let seg gjera. Likevel er ho noko urettferdig mot han. 
Ho fortel um det som ikkje var til ære for han, at han 


 * Kong Magnus og Sigurd Sigurdsson hadde ein samtale i Ber- 
gen, um kva raad Magnus skulde taka mot Harald. Daa 
raadde Sigurd til at Magnus skulde »bioda hanum Dat riki 
er hann a at retto at hafa: — Fgsk. s. 3373). 
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var einvis og ikkje vilde taka mot gode raad (samtalen 
med Sigurd Sigurdsson i Bergen), og at han var duglaus 
til aa forsvara seg. Og ho let det koma fram at han paa 
ingen maate vilde skifta magti og gjera fred med Harald. 
Men ho nemner ikkje det som tener til orsaking for at 
han var so paahalden: at han hadde einretten til riket. 
Og daa maa det falla eit ugjævelegare ljos over han i 
Fgsk. enn i andre sogor. 

Sigurd Slembedjakn teiknar Fgsk. som den djerve 
og kloke hovdingen, den gjæve idtrottsmannen, men sam- 
stundes harde og hjartelause vikingen, liksom Mork. og 
Snorre. Men uroi i karakteren hans, den som faar av- 
laup gjenom alle ungdomsferdene, kjem ikkje fram. Heller 
ikkje det storhuga hjaa han, som syner seg i det at ingen 
søkjer hjelp hjaa han til faanyttes. 

Forfattaren skyt her som oftare ut ei rekkje personar 
som ikkje grip avgjerande inn, t. d. dei trufaste mennene 
til kong Magnus, Haakon Fauk og Ivar Ossursson (Mork. 
s. 199). Han har meint at det var lendmennene, ikkje 
dronning Ingerid, som hadde det tyngste ord aa segja daa 
Sigurd Munn og Inge Krokrygg skulde verta kongar. 
Difor nemner han at lendmennene studde dei unge kon- 
gane; men han umtalar ikkje at dronningi greip inn anten 
fyre kongsvalet eller seinare. 


16. Soga um Inge, Sigurd og Øystein. 


Skriftlege kjeldor: Mork. s. 222—237 (lakune fraa aaret 
1157). 
Ågr. kap. 52 (lakune fyre og etter 
dette kap.) 


Denne soga og ber merke etter hastverk; det er 
ugreid stil paa sine stader (sjaa 8. 851.425, 8. 2524-35); 
kap. 261 (s. 35619) segjer at Grøningssundet ligg sud for 
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Moster; endaa er det tydeleg aa sjaa baade av situasjonen og 
av det fylgjande at forfattaren har meint — som rett er — at 
det ligg nordanfor; det same kap. 261 gjer kong Øystein Ha- 
raldsson til byggmeister for ein stor drake som Øystein den 
lovspake hadde bygt.(Cfr. Mork. s. 23711 og Fgsk.s. 33319—21). 

I Mork. (som er so godt som einaste kjelda) og Hkr. 
er denne soga i mykje ei innleiding til det fylgjande, med 
di ho fortel um hovudmennene i den komande perioden, 
Orm kongsbror, Erling Skakke, Haakon Herdebreid. 
Ikkje so i Føsk. Ho held til attergjeld so mykje meir 
energisk fast paa ein hovudtanke: tilhøvet millom dei 
kongelege brøderne. Etter sigeren ved Holmengraa stod 
sønene aat Harald Gille utan medtevlarar. Men det kve- 
ste seg til strid millom dei, og striden enda med fall, 
fyrebils for dei tvo eldste. — Korleis brøderne soleis spillte 
fruktene av sigeren sin, er einaste emnet for Føsk. si 
soge um dei. Berre ein gong gaar Føsk. utanfor dette 
emnet. Det er naar ho umtalar at legaten Nikolas gjesta 
Noreg. Det var so merkelegt eit hende at det var nær- 
paa synd aa springa over det (Fgsk. 25135—2524). Men 
elles vrakar ho alt som ikkje fører vedskiftet millom kon- 
gane frametter : draapet paa Ottar Birting, trøndene sitt søks- 
maal mot kong Sigurd, Orm kongsbrors fødsel, Erling Skakke 
si ætt og Jorsal-ferd, versi til Einar Skuleson og meir. 
Endaa til det som kongane tek seg til med kvar for seg, 
og som ikkje har noko aa segja for det gjensiduge hope- 
havet millom dei, er utelate: Sigurd Munns kjærleiks- 
eventyr med tenestegjenta Tora, kong Øysteins strid med 
Hising-buar og ræner*), vikingferdi hans til Vesterhavet. 

Forfattaren freistar vera velviljug og skonslesam mot 
alle brøderne. Han spring over den nedsetjande karak- 
teristikken av Sigurd og Øystein som Ågr. og Mork. har 
(Ågr. kap. 52, Mork. s. 22627 ff.), han nemner berre at 


 *) Mork. 8. 224,9 har »Remer:, men det er gale. 
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Inge var vensælast av brøderne, endaa han var vanfør 
(Fgsk. s. 35129830) — Den lange taatten i Åer.*) um 
Geirstein og sønene hans skal syna korleis Gregorius 
Dagsson vart driven over paa Inge sitt parti. Tendensen 
der gaar kong Sigurd imot. Føsk. dreg heile forteljingi 
saman til ei tvo—tri linor (s. 35139—38), og snur det slik 
at brodden mot Sigurd kjem burt. — Ho nemner vel at 
legaten Nikolas gjesta landet; men ho tegjer um at kar- 
dinalen var vreid paa kongane Sigurd og Øystein, medan 
han alltid var forlikt med kong Inge og kalla han son 
sin (Føsk. s. 35135—3524 cfr. Mork. s. 232) — Ho 
spring over dei bitre ordi som Hallkjell Huk slengde i 
kong Øystein um gullkistone hans (Mork. 3. 2375—7, cfr. 
Føsk. 356); vi faar ingen ting høyra um girugskapen hjaa 
Øystein. — Paa den andre sida freistar Fgsk. aa orsaka 
Inge, for det han valda banen aat brøderne sine. Ho 
velter skuldi for at Sigurd og Øystein kom av dage over 
paa lendmennene, paa Gregorius Dagsson og Simon Skaalp. 
Mork. tek vel og Inge i forsvar etter draapet paa Si- 
gurd (korleis ho har dømt um draapet paa Øystein, kann 
vi ikkje sjaa for di det er lakune sist i boki); men 
Fgsk. forsvarar han sterkare; ho faar tydelegare fram at 
det var aalmenn meining at Inge var skuldfri aa kalla 
(Fgsk. s. 3539 ff., Mork. s. 235, ff.). Det er ikkje mange 
vers i Føsk. fram mot slutten. Men um draapet paa kong 
Sigurd ceiterer ho heile tri av Einar Skuleson. Skalden 
si meining er at ingen tarv skulda Inge for draapet. 
Desse versi, og so eitt til av Einar, der han gaar hardt 
i rette med Simon Skaalp for draapet paa kong Øystein, 
er dei einaste i soga. Det har vore um aa gjera for for- 
fattaren sa vaska av kong Inge skuldingi for brodermord, 
det er tydelegt nok. | 


*) Taatten finst ogso i den noverande Mork. s. 228—231. 
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17. Soga um (Haakon Herdebreid og) 
Magnus Erlingsson. 


Det er framleides ikkje so faa av same slags feilar 
som i dei nærast fyregaaande sogone. Side 3594-14 er 
det den reine ugreida med manntalet for herane aat 
Sigurd jarl og Erling Skakke. S. 36114 øydelegg det mei- 
ningi at Føsk. nemner Sigurd (av Røyr) i staden for Er- 
ling (Skakke). Paa tvo stader er Erling Skakke blanda 
saman med erkebiskop Øystein (s. 3663 og 15). S. 37373 
segjer Fgsk. at Olav Ugjæva var son aat Maria, dotter 
aat Knut Magnusson, skal vera Øystein, 

Det har vore anka over at Fgsk. kjem i motsegjing 
med seg sjølv med umsyn til tidrekningi. Ho skulde i 
kap. 266 fortelja at Erling Skakke laag i Viki vaaren og 
sumaren 1164, og i kap. 268 at han paa same tid var i 
Nidaros. (Storm, Sn. St. Hist. s. 201, cfr. det Norske 
Vid. sk. Skrifter, Hist. fil. kl. 1895 no. 2 s. 27). 

Det er ikkje tilfellet. 

Kap. 266 fortel at Erling Skakke um vaaren gjorde 
seg ferdig til aa sigla fraa Konghelle, men han møtte mot- 
vind nord i Viki og vart liggjande der ein stor part av 
sumaren. Dette var aaret etter det fyrste slaget paa Re, 
som stod onsdagen i andre vika i langefasta 1163; so her 
er tale um aaret 1164. Men det er ikkje sagt i kap. 268 
at det var dette aaret Erling var i Nidaros og tinga med 
erkebiskopen. Der staar at aaret etter at Haakon Herde- 
breid var fallen, soleis i 1163, kom legaten Stephanus til 
Noreg. Daa var Øystein erkebiskop. »Eysteinn for i syslu 
sina nordör å Halugalande (s. 36623). »For« tyder her 
»hadde fare«. For Fgsk. segjer i lina fyre dette citatet 
at erkebiskopen tok vel imot legaten, og daa maatte han 
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vera i Nidaros, ikkje i Haalogaland, i aaret 1163. Til 
Haalogaland har han vore fyre dette aaret, men ikkje tid- 
legare enn 1162 heller, etter som han fyrst vart vigd til 
erkebiskop i 1161. Paa ferdi si til Haalogaland, staar det 
vidare, fekk han bøndene til aa auka inntektene aat erke- 
stolen og betala erkebiskopen sylvmeten sakøyre. Vaaren 
etter at den sylvmetne sakøyren var innførd, kom Erling 
Skakke nord til Nidaros. Det maa verta aaret 1163, 
ikkje 1164. Um sumaren fekk Erling son sin krynt. — 
Ser ein vel etter, har Fgsk. ingen ting elles aa fortelja 
um Erling nettupp for tidi: vaaren 1163—hausten same 
aaret (sjaa s. 362,4—16. — Endeleg: Hkr. segjer at kong 
Magnus var 8 aar daa han vart krynt, og at kryningi 
gjekk for seg i 1164. Føsk. segjer at Magnus var 7 aar 
daa han var krynt (s. 36723). Det vil segja at ho meiner 
kryningi gjekk for seg 1163. 

For tidi fram til 1164 inneheld daa Fgsk. ingi kro- 
nologisk sjølvmotsegjing. Men for aari etter kryningi er 
tidrekningi upaalitande; ho lid av feilar ikkje berre i 
Fgsk., men i Hkr. og (sjaa Munch, N. F. H. III s. 13 
merkn.). 

Naar vi skal samanlikna Føsk. med kjeldone sine, er 
vi so ille stelte som vel raad er. Baae kjeldone er 
burte. Ågr. bryt av for godt midt inne i forteljingi um 
Geirstein (i soga um Inge), Mork. har likeins lakune. — 

Utgjevaren av Mork., Unger, segjer at slutningsla- 
kunen i Mork,, slik som Mork. no er, er paa eitt blad 
(Fortalen til utg. s. II). Dersom nokon tek det slik at 
dette bladet skal slaa til og fylla Føsk. for tidi 1157, daa 
lak. i Mork. byrjar, og til 1177, so er det rangt. 

For tidi 1157—1177 inneheld Føgsk. godt 23 sidor. 
Eitt blad av Mork.-handskrifti fyller um lag halvparten 
so mange sidor i Fgsk., naar Fgsk. held seg tolleg nøgje 
til Mork. sin tekst. Dreg Fgsk. saman noko vidare, rekk 
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eit blad av Mork.-handskrifti sjølvsagt til so mykje færre 
sidor. Eller ein kan bruka metermaalet: Tek ein eit 
einskilt blad av Mork.-handskrifti, t. d. no. 2, so fyller 
det 221 linor å 10,6 cm. i Mork.-utgaava, til saman 2342,6 
em. tekst. Fraa det punktet der Mork. bryt av, og ut, 
inneheld Føsk.-utgava 690 linor å 85 cm., til saman 
5865 cm. tekst. Typone er litt større i Fgsk.-utgaava, men 
ikkje so mykje at det gjer nokon mun. Dessutan er det 
ein stor lakune mot slutten i Fgsk., »desunt 2 foliae, 
skriv Arne Magnusson i margen paa papirhandskrifti A2. 
Anten maa lakunen i Mork. vera større enn eitt blad, 
vonleg 3 blad, eller har ikkje Mork. gaatt ned til aar 1177, 
eller har Fgsk. for dei siste 20 aari ho skriv um, meir 
enn tviauka tilfanget fraa Mork. Det siste alternativet er 
minst, det fyrste mest rimelegt. Um alternativ no 2. kann 
vi berre segja at i alle tilfelle har Mork. gaatt ei tid ned 
um 1161. For ho har fortalt um at Orm kongsbror vart 
ein stor hovding*), og det vart han fyrst etter at han 
i slaget paa isen ved Oslo dette aaret hadde vunne 
seg eit stort ord. 

Kap. 263. Um Haakon Herdebreid inneheld Fgsk. no berre ei 
| halv side; den lakunen som vi nemnde ovanfor, byrjar 
med det same soga har fortalt at kong Inge og Gregorius 
Dagsson var i Bergen siste vinteren Inge livde (tidleg 
paa vinteren 1160—1161). Hkr. inneheld mykje meir enn 
Fgsk. um aari 1157 (daa Haakon Herdebreid vart konge) 
til 1160. Kanu ein tru at Snorre held seg nær til Mork,, 
so har Fgsk. drege sterkt saman; det gjev stilen i kap. 

263 ei kjenning av og. 
Kap. Mindre har Føsk. drege saman det vi har att av 
264—280. soga um Magnus Erlingsson (aari 1163—1177); ikkje ein 


*) Mork. s. 223,0—321: hann (Ormr) gørpiz mikill hofpbingi, sem 
sipan mon getiö verba. 
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gong handskriftene cod. Frisianus og Hulda har noko vi- 
dare meir, og dei tek no upp alt mogelegt. Fgsk. og 
Hkr. fylgst uvanleg nøgje, den eine har i regelen ikkje 
meir tilfang enn hi, endaa ordningi kann vera noko ulik. 
Paa ein stad har Føsk. rikare upplysningar, det er um 
kong Valdemar si herferd til Viki. Ho aaleine fortel at 
kongen og elvebuane møttest, og at kongen heldt Borgar- 
ting. (Fgsk. s. 370148). Hkr. har meir enn Fgsk. t. d. 
um kong Magnus si kryning (Fgsk. =. 367, kap. 269, 
Hkr. III s. 464—465). 

Nokre einskilde setningar som Føsk. har, men ikkje 
Hkr., er tendensiøse, for det partiet som seinare vart 
Sverre sitt, mot Erling Skakke og Magnus. Det er erke- 
biskop Øysteins profetord til Erling: »Ikkje vilde alle verta 
forlikte um eitt (nemleg aa hava Magnus Erlingsson til 
konge), dersom ein verkeleg kongsson kom og kravde land og 
rike« (Føsk. s. 36745). Di næst er det den merknaden: 
»Folk lasta det verket mykje«, nemleg at Erling Skakke 
drap den unge Harald, son aat Sigurd Munn og Kri- 
stina (Føsk. s. 37521322). Endeleg er det eit par setningar 
um at det var mykje godt folk og mange dugande menn 
i birkebeinarflokken (s. 37528 og 3781s—21)*). Fgsk.' gaar 
ikkje med paa at det var berre herk og laagætta folk, 
som ein nærast skulde tru etter det Hkr. segjer.**). 


*) Føsk. s. 875,4: i pann flock liopo marger dugande 
menn; 8. 378,5—31: com til flocksens Porfidör af Snos Helgi 
sunhans oc mart annara rikara manna. oc er bat 
sannazt at allir hinir beztu bonda synir komo 
pa til pæira um oll pbrændalog (det utmerkte tillegg i 
Fgsk.). I setningi: »oc er pat sannazt: ligg ein polemise- 
rande tone. Ein skynar det er um at gjera for forfattaren 
aa slaa i hel paastandet um at berre torparar og stimenn 
studde birkebeinarflokken. 

**) Hkr. soga um Magnus Erlingsson kap. 21, legg Erling Skakke 
dei ordi i munnen: »bå er Magnus var til konungs tekinn yfir 
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I slutningskapitlet staar det at birkebeinane rømde 
undan kong Magnus etter slaget paa Re, aust til Gaut- 
land. Dei visste dei hadde ikkje von um fred i Noreg. 
Men i Gautland kunde dei søkja vern hjaa Birger jarl og 
kona hans, Brigida, dotter aat Harald Gille; jarlen hadde 
studt Øystein Møyla mykje. Birger jarl spelar ei rolle i 
fyrsten av Sverresoga. I di Føsk. umtalar han til slutt, 
knyter ho seg liksom i hop med denne soga. Overgangen 
fraa den faaordige Fgsk. til den vidsveimde Sverresoga er 
jamna ut ved det at Fgsk. fram mot slutten gjer fortel- 
jingi si breid. Føsk. tek seg difor, reint formelt set, godt 
ut som innleiding til soga um Sverre. 

Men ikkje berre i det ytre let dei tvo historieverki 
seg knyta saman. Det er ein indre skyldskap millom dei. 
Baae har ein tendens som ber i samme hovudleidi. — Aa 
ettervisa dette skal vera eit maal for den næste bolken. 


Noregs riki, var pat gort med yöarri vitand ok rådi ok svå 
annarra byskupa hér i landi« (Erling talar med biskoppen) 
I Fgsk. s. 366,, f, heiter det: >Eighi var pat giort miok i 
moti yöru rade. er Magnus var tekinn til konongsc. Sars 
meiner at Fgsk. i røyndi berre vil ha sagt det same som 
Hkr., Munch trur at ein maa taka ordi henner bokstaveleg, og 
leggja dei ut so at erkebiskopen har vore noko imot at 
Magnus Erlingsson vart konge. (Sars, Udsigt etc. (1911) I 
s. 834 merkn. 3, Munch, N. F. H. II s. 927 merkn.) 
Det er ikkje urimelegt at Fgsk. med tendensiøst fyremaal 
har ordlagt seg som ho gjer, paa denne staden og. 


Tridje bolken. 


Oversyn. Stad, tid, fyreloge. 

Framstellingi vil i det fylgjande koma i skade for aa 
taka upp att sumt av det som er sagt fyrr. Naar ein 
skal gjeva samlande oversyn og draga ut resultat paa 
grunnlag av detalj-gjenomgaaingi i fyrre bolken, er det 
uraad aa halda seg fri for uppatt-tak. 


1. Fagrskinnas stil og komposisjon. 
I 


Stilen i Fgsk. er ikkje heilt eins gjenom heile verket. 
Maalføringi aat fyrelagi kann skina igjenom og gjera 
Fgsk. sin stil ujamn i ein viss mun. 

I eit stykke av soga um Olav Tryggvason kjenner 
vi tydeleg att prestestilen aat Odd (sjaa Føsk. s. 112— 
1139). 

Serleg i fyrsten av boki møter vi ofte ei uvanleg 
livleg og djerv forteljing med folkeleg kraft i ordelag og 
vendingar. Det er liksom daglegtalen er fest paa perga- 
mentet utan litterær avpussing. Sjaa i ser forteljingi um 
Hauk Haabrok (Fgsk. s. 20—23), samtalane fyre slaget 
paa Stord (s. 36—38), tingingane millom Haakon Lade- 
jarl, Gullharald og danekongen (s. 59—67). Til prøve vil 
vi citera Fgsk. s. 3859. Det er nokre setningar av sam- 
talen millom kong Haakon og mennene hans fyre Stord- 
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slaget: »Nu svarar hværr adörum at hværr villdi 
hælldr dæya um pværan annan en flva firir Danum. 
Da mællte konongr. Sægiöd allra drengia hæilaster. 
ok take hværr sin vopn ok man ækki til saca 
hversso marger Danereroum æinn Norömann.« 
Samanlikn den meir maatehaldne, avhøvla ordleggjingi i 
Hkr. I s. 210, ff.: >Konungr svarar: »Hraustliga er 
petta mælt ok nær skaplyndi mfuu, en po vil ek heyra 
fleira manna ørskurd um Detta mål.« En er menn pöéttusk 
skilja, hversu konungr vildi vera låta, på svorudu mar- 
gir, s9g0u, at heldr vildu falla med drengskap, 
en flyja fyrir Donum at éreyndu, sQgdu, at opt hofdu 
peir sigr fengit på er pbeir hofdu barizk vid 
minna lid. Konungr pakkadi peim vel ord sfn ok 
bad på våpnazk, ok svå gera menn.« Som ein ser, 
har Snorre baade høvla av og dikta til. Jamfør og 
det som er sagt ovanfor s. 157. 

Andre stader, t. d. i dei sogone som kviler paa Mork,, 
er stilen meir avslipa og jamt flytande. 

Nokre faa stader er det eit merkeleg sterkt bruk av 
den refleksive verbalformi (t. d. s. 26413). 

Men um ikkje maalføringi til Føsk. i alle maatar 
er lik seg sjølv paa kvar plass, so er det likevel visse 
sermerke som fylgjer stilen hennar allstad; dei skil han 
ut og gjer han lett kjennande. 

Det fyrste sermerket er strævet etter stuttmæle. 
I kvar einaste soge er det aa taka paa at forfattaren legg 
vinn paa aa vera faaordig. Uturvande talar og samtalar 
skyt han ut i mengd; tome stridsskildringar let han gaa 
ut, eller han dreg dei sterkt saman; uppatt-tak leitar ein 
etter utan nytte; forfattaren er meir maatehalden med aa 
bruka synonym enn fyrelagi, han greider seg helst med 
eitt ord for eitt umgrip; han skyr blomstrande, ordrike 
vendingar; endaa til smaa-ord som »ok« og »pba« og lik- 
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nande, som sogone plar ha so god raad paa, greider han 
seg utan i større mun enn norrøne bokmenner flest. Døme 
paa korleis han syrgjer for at ordleggjingi vert knapp og 
stutt, kann vera Føsk. s. 196:—197,, samanlikna med 
Mork. (Flat. III s. 265). 

Fgsk.: .XIL hinir rikastu menn af hvarovæggia rikinu 
svoro æida ... . ++ 

Flat.: foru par fram eidar .xij. rikra manna med 
Magnusi konungi og adrir .xij. med Knute konunge .... 

Stundom er faamælet drive so vidt at ein undrast 
med det same ein les fyrste gongen. Høyr t. d. Føsk. 
s. 19345—6: Da spurdi Svæinn konongr bpesse tidendi. 
let pegar upp skera her orfar. stefnir ping. bad 
ser lids. næmndi leidangr. sagde naudsyn. at etc. 

Jamfør Mork. (Flat. III s. 263): . . .... lata pegar 
skera upp heror og stefna ping. bidr Sveirn konungr sier 
lids og nefnir leidangr og seigir monnum naudsyn sina 
SED iår åå 

Det andre sermerket ved stilen til Føgsk. er det 
sterke bruket av imperfektum. Sjølvsagt er det 
mykje historisk præsens og, og denne tidi og imperfektum 
skifter utan regel; det var ikkje ei norrøn soge vi hadde 
for oss utan. Men det historiske præsens er ikkje paa 
langt nær so tidt brukt som i fyrelagi eller hjaa Snorre. 
Forfattaren byter av principp oftast denne tidi um med 
fortid. Ved den stendige og regelfaste forteljing i ei og 
same tid faar stilen ein viss jamskap, som andre sogor 
vantar. Det veg upp den ujamskapen som kjem fram ved 
at forfattaren ikkje i alle andre ting løyser seg fraa 
skrivemaaten i fyrelagi. 

Stundom steller Fgsk. til stilistiske talefigurar 
og skal betra fyrelagi ved det. Døme Føsk. 8. 19318 21: 
(1) »pa svaradu marger bændr at pæir mundu eigi at vilia 
sinum beriast i mote syni Olafs ens hælga. (2) en sumir 
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pagdu. (3) oc po letoz faer fara myndu med Sveini.« Fgsk. 
har her laga ein tydeleg antiklimaks; Mork. (Flat. III 
s. 263) har han ikkje: (1) »Sumir segia so ath eigi vili 
peir beriazt j mote Magnusi konungi Olafssyne. (3) en 
sumir kvoduzt villdo gera leidangr eptir pui sem peir ætti 
EEE (2) en almugen pegir hia.« 

Anakoluttisk setningbygning finn ein sjølvsagt i 
Fgsk. som i alle andre sogor. Men konstruksjonsfeilar som 
støyter altfor sterkt, kann ho retta. Døme: Mork. s. 1301 pff.: 
»Nu voro tecnir til konunga i Noregi Magnus sonr Olafs 
konungs. hann var austr i landit. en prendir toco til ko- 
nungs Hacon son Magnus Harallz sonar.« — Fygsk. s. 
309g ff.: »pa var tækinn til konongs i Vik austr Magnus 
Olafs sun. en prænder toco til konongs Hacon sun Magnus.« 


Forfattaren stikk seg ikkje fram ved forteljing i 
fyrste person. Han nyttar »ver«-formi ein gong, det 
eg har lagt merke til; det er i soga um Olav Kyrre 
(8. 3009: »sva at ver kunnum fra sæghia). 


Gjenomgaaande er stilen i Føsk. svært tiltalande — 
tankerett, klaar og stutt. Men nokou stor skapande stilist 
har forfattaren knapt vore. Det syner seg naar han skal 
gjeva seg ut meir paa eigi hand og ikkje har skrivne 
fyrelag aa stydja seg til. Daa kann han skriva noko 
uklaart og keivsleg. Han gjer det naar han skal fortelja 
um kong Haralds hirdliv og personlege eigenskapar etter 
Torbjørn Hornkloves vers (s. 6—12), eller um Ragnfrød 
Eirikssons aatak paa Noreg etter versi aat Einar Skaala- 
glam (s. 70—74). Den største formelle evna hjaa forfat- 
taren har ikkje vore aa kunna setja saman noko heilt 
nytt, men aa kunna kritisera og korrigera andre. 

Merknad. Diverse, reint stilistiske feilar mot slutten av 
verket (t. d. i forteljingi um utferdi aat Sigurd Jorsalfare) kann 


vi som fyrr nemnt vistnok ikkje skulda berre skortande evne 
hjaa forfattaren for; dei kjem noko av skort paa tid. 
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II 


Naar det gjeld uppbyggjingi av dei einskilde sogone, 
har forfattaren styrken sin i aa halda fast paa visse 
hovudtankar, ein einskild traad. Han gaar liksom etter 
beine linor, utan digressjonar. Ingen overgaar han i det. 
Den kunstfulle samanflettingi av fleire traadar er ikkje 
so mykje hans sak. — Det er større orden i planleggjing 
og utføring enn vi stundom finn hjaa fyregangarane;. Fgsk. 
si soge um Eirik Blodøks og Haakon den gode t. d. staar 
høgt over Ågr. si. Det er oftast etter den kronologiske 
rekkjefylgja Fgsk. ordnar hendi. I nokre høve gaar ho 
fram etter det princippet aa stella saman det som sakleg 
høyrer saman (t. d. i soga um Olav Tryggvason). 

Um Fygsk.-forfattaren med umsyn til planleggjing av 
arbeidet og ordning av tilfanget syner større evnor enn 
fyregangarane sine (serleg Ågr., Mork. og Olavssogone), 
naar han likevel ikkje det høgste som norrøn sogeskriving 
har naatt. Det vantar ikkje so lite paa det. Han nøgjer 
seg ein hende gong med den ytre samanhengen som til- 
fellet kann gjeva (sjaa slutten av soga um Eirik Blodøks 
s. 30). Forteljingi hans turkar av og til upp til upprek- 
ningar (ein stor part av soga um Eirik jarl, fyrsten av 
soga um Heilag Olav og soga um Sigurd Jorsalfare, — 
s. 136—137, 140—143, 329). Og stundom gjer ho slike 
brot paa den kronologiske rekkjefylgja som korkje i gamall 
eller ny tid har høyrt med til god forteljekunst. Døme: 
Forfattaren umtalar draumen aat Halvdan Svarte etter 
Harald Haarfagres fødsel (s. 4); han drygjer med aa 
nemna at Guttorm Eiriksson var fallen, og Harald Graa- 
feld difor fyrst millom brøderne sine, til han er mest ferdig 
med soga um Eirikssønene (s. 57); forteljingi um Eirik 
jarls fødsel kjem etter slaget i Hjørungavaag, der Eirik 
var med som hovding (s. 104); ein samtale millom Haakon 
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jarl og skalden Skum Torkelsson, som gjekk for seg straks 
etter jomsvikingebardagen, faar plass etter hendi fraa det 
fylgjande aaret (s. 103); forteljingi um Harald Hardraade 
si straffeferd mot Upplandi fylgjer etter forteljingi um 
Nisaa-slaget (s. 275—277). Mest kjem desse broti paa den 
rette tidfylgja av at forfattaren har sett saman stykke or 
ymse kjeldor og so ikkje har stelt dei inn paa rette romet 
Ein gong imillom kjem det detaljupplysningar som ikkje 
har nokor ærend i verket (sjaa t. d. s. 15913—160;, upp- 
rekning av borni til Sigurd Syr og Aaste). Endaa sogone 
i Fgsk. for det meste gjev bilæte av ein utifraa klaar- 
tenkt mann, kann ein hende gong logikken klikka. Og 
ein gong klikkar han grundigt. Det er naar Tidendeskofte 
faar vera med i slaget i Hjørungavaag, endaa Eirik jarl 
hadde drepe han lenge fyre slaget (s. 9318, cfr. s. 104— 
105, 1363). 

Med umsyn til komposisjonen av heile verket, so har 
det ikkje nokor einskild soge til midtpunkt, som andre 
sogeverk kann ha (sjaa ovanfor s. 172). Nokre sogor er 
vel betre og grundigare enn andre. Men nokor rett 
central stode kann ein ikkje segja nokor av dei har. Naar 
ein les Fgsk. grundigt igjenom, vil ein likevel sitja att 
med kjensla av at verket er fast uppbygt ogso naar ein 
ser paa det som eit heilt. Det har vorte ei heil støyping 
ut av det; for forfattaren held — naar ein ser burt fraa 
nokre ovleg faa sidesprang — fast ved dei same tanke- 
traadane fraa soge til soge: at det er eit konunga 
tal han skal skriva, og det skal vera Noregs konungatal. 


2. Kritiske principp; bruk av skaldevers. 


Fgsk. uttalar seg ikkje um dei kritiske princippi sine 
i nokor innleidig, slik som Snorre. Vi har ikkje andre 
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vegar aa leita oss fram til dei paa enn aa agta paa den 
arbeidsmaaten ho brukar, og so plukka ut kritiske merk- 
nader som kann finnast i teksten. Paa baae vegane kjem 
ein til det at høgste kjeldeverdet for forfattaren har 
skaldekvædi. Dei er prøvestein for dei andre kjeldone 
og beste provet for at fraasegner er sanne. Forfattaren 
kjenner seg paa fast grunn naar han har vers som styd 
forteljingi. For so vidt kann han gjera til sine ymse ut- 
segner fraa Mork. um kor truverduge skaldane er. Det 
er hans eigi meining som kjem fram naar han tek upp 
derifraa merknader som: »Her visar til medr sannen- 
dum at Magnus konongr oc hans menn kallaöo Svæin 
iarl« (sagt um eit vers av Tjodolv Arnorsson — Fgsk. 
8. 213,7—18; cfr. Flat. IIT s. 284); »til pbess at eigi se 
petta lygi sægir Arnor iarla skalde (Fgsk. s. 30712 
Mork. s. 12645). 

Men ikkje alle vers har same kjeldeverdet. Og det 
har vore sagt at det er Snorre Sturlasons forteneste aa 
ha sett upp fyrst den vitskaplege regelen um skaldeversi 
sitt historiske verd: Kvæde som skaldane har sagt fram 
for dei hovdingane dei dikta um, eller for sønene deira, 
er truverduge; det er samtidige vitnemaal (Storm, Sn. St. 
Hist. s. 91). Snorre er so stor at han treng ikkje ære 
som strengt teke ikkje tilkjem han. Han har vel uttala 
regelen klaarast. Men den soga som fyrst ordar fram paa 
um han, er Mork. Ho reknar det for ein fyremun at 
dei kvædi som islendske menn dikta um kong Harald 
Hardraade, sa diktarane fram for han sjølv. (>Er mikil 
saga fra Haralldi konunge j kuædi sett pau er honum 
samtida uoru um hann kann kuodin og færdu honum sial- 
fum bpeir sem ortu.« — Flat. s. 343). Det gjer dei 
meir sætande, meiner ho. Av Mork. har Snorre lært. 
Det ser ein av at dei ordi han brukar um skalde- 
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versi i innleidingi til Hkr., ikkje minner so lite um 
dei ordi Mork. brukar um skaldane paa tvo stader i soga 
um Harald Hardraade (Mork. s. 142428, Flat. III s. 343). 
Av Mork. har Fgsk. og lært. Ho har funne utsegnene 
i Mork. so framifraa at ho har skrive dei av (liksom 
Snorre — Fyøsk. s. 2305—10 og 262:9—2634). Men ho slær 
attaat fram paa i ein original merknad at det ligg garanti 
for at eit kvæde er paalitande i det at skalden har vore 
augvitne til det han diktar um, og at kvædet er sett 
saman medan tidendene var friske. I soga um Heilag 
Olav pointerer Fgsk. kor truverduge Sigvats Nesjavisor 
er, med fylgjande ord: »Her gat Dpess at pa varo pesse 
tidendi ny orden er kvædet var ort. oc sa orte 
sialfr er i var bardaganome (s. 15213). 

Merkn. 1. Det er Konrad Maurer som fyrst har peika paa 
at det er likskap millom utsegnene um skaldevers i soga um 
Harald Hardraade (han kjende dei berre fra Fgsk.) og Snorre 
sine ord i innleidingi til Hkr. Han slutta av denne likskapen 
at Snorre hadde skrive ei specialsoge um Magnus den gode og 
Harald Hardraade (Ub. d. Ausdr. merkn. 25 s. 131 og merkn. 
29 s. 169). Det er utan tvil rangt. Maurer har berre hævda 
noko slikt for di han ikkje kjende Mork. daa han skreiv. 

Merkn. 2. Finnur Jönsson lærer at soga um Magnus den 
gode og Harald Hardraade i Mork. ikkje er nokon originalverk. 
Mork. har skrive av ei specialsoge. Dersom det er so, er det 
sjølvsagt forfattaren av denne specialsoga som maa ha æra for 
aa ha lært dei norrøne sogeskrivarane korleis dei skal verdsetja 
skaldevers. 

Fgsk. og Snorre si forteneste ligg ikkje i at dei har 
»uppdaga« den regelen at det er vers av samtidige skal- 
dar som har serskilt kjeldeverd. Dei har berre teke han 
upp att, Snorre skarpast. Korleis Snorre elles har fremda 
studiet av skaldevers, er det ikkje her staden til aa dryfta. 
Men i hovudsaki har han gjort det paa same maaten som 
Fgsk. Og hennar forteneste er at ho har trengt djupare 
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inn i skaldepoesien enn fyregangarane sine. Ho har vunne 
eit klaarare skyn paa skaldevers enn dei. Difor evnar 
ho betre aa avgjera um kvædi »eru rétt kvedin ok skyn- 
samliga upptekin« (Snorres ord). Med henne gjer soge- 
skrivingi eit framstig i aa tolka kvædi og 
bruka dei til kritikk av eldre (uppskrivne eller 
ikkje uppskrivne) segner. 

Fgsk. syner so stor dugleik i aa tolka skaldeversi, at 
ein gjerne tilgjev forfattaren at han tek i mist ein tvo-tri 
gonger: Han tyder nokre vers av Glymdraapa paa slaget 
i Hafrsfjord (Fgsk. s. 18), sluttar av versi til Sighvat og 
Ottar at Olav Haraldsson stridde med engelsmenn og 
mot daner ved London (s. 140—141), -- av eit vers av 
Toraren Lovtunge at Ulv Torgilsson fylgde med Svein 
Alfivason til Noreg (s. 183). 

Ofte nok har dei peika paa kor stor interesse Føsk. 
har for vers*). Ein kunde ved fyrste augnekastet vera 
freista til aa tru at forfattaren har vore so glad i kvædi 
at han har sett inn ein heil slump vers berre for moro 
skuld, teke med visor som ikkje trongst til aa prova 
den soga han fortalde. Dei skulde daa vera til pryd for 
stilen, liksom visone i kongesogone aat Sturla Tordsson; 
eller dei skulde »gleda lesaren si sjæl« liksom dei inn- 
skotne klassiske forteljingane hjaa Tjodrek. — Det er 
rett aa tala um forfattaren sin kjærleik til skaldediktingi; 
han har til og med drive litterært samanliknande studium. 
Cfr. den raamande domen um likskapen millom Eiriksmaal 
og Øyvinds Haakonarmaal (Fgsk. s. 38,14—7 — finst berre 
her). Men det vilde likevel vera eit mistak aa tru at han 
i større mun har teke upp kvæde av andre enn reint 
historiske grunnar — av æstetiske. Han citerer nok fleire 
skaldar um same faktum stundom. Soleis steller han 


*) Sjaa t. d. Rosenberg, Nordboernes aandsliv II s. 230. 
Historiske avhandlinger. IV. 16 
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saman vers av Tjodolv og Torbjørn Hornklove um slaget 
i Hafrsfjord (i røyndi er nok dei versi han reknar for aa 
vera av Tjodolv, dikta av Torbjørn, dei og — Fyøsk. s. 16 
—18), av Einar Skaalaglam og Øyvind um viddi paa riket 
aat Haakon jarl (Fgsk. s. 79); han kombinerer Hallfreds 
og Ottars vers (s. 141). Men slikt gjer han noko for di 
han vil styrkja utsegni si so mykje kraftigare, og noko 
for di den eine skalden skal fylla ut den andre. Var det 
for di han vilde gleda si eigi og lesaren si sjæl, nøgde 
han seg nok ikkje med aa citera berre halvvers av tvo 
skaldar paa rad (s. 79), han som kjenner kvædi ut og inn. 
Og ikkje for han med Bersøglisvisone som han gjer (sjaa 
ovanfor s. 193—194). 

Det er nok so at paa fleire stader inneheld versi 
meir enn dei prosastykki som byggjer paa dei. Det er 
tilfellet i soga um Harald Haarfagre (versi av Torbjørn), 
i soga um Haakon den gode (Eiriksmaal), soga um Harald 
Graafeld (versi av Haaløygjatal um draapet paa Sigurd 
Lade-jarl), soga um Haakon jarl (Einars vers um Ragn- 
frøds aatak paa Haakon jarl og Noreg) o. fl. stader. Til 
Hallfreds vers um Olav Tryggvasons vidlendesferd svarar 
det so godt som ikkje prosa. Men det er likevel ikkje 
tale um at forfattaren paa desse stadene har sett inn visor 
berre til pryd for stilen. Det syner seg berre at han 
ikkje har havt nokor fullkomi evne til aa nytta kvædi 
heilt ut til prosaisk framstelling. Og so gjer det mykje 
at han alltid legg vinn paa aa vera stutt. Naar noko 
er sagt ein gong, i kvædet, so tarv ein ikkje stødt mala 
det upp att paa prosa, meiner han. 

Flest kvæde finn vi 1 fyrsten av Føsk. Der er ikkje 
faa vers som berre Fgsk. har berga: 14 heile og halve 
vers av Haraldskvædet (no. 1—5, 15—238; no. 20—21 
likevel upptekne i Haralds påttr Hårf. i Flat.), ein kvid- 
ling av Gunnhild kongemoder (s. 25), Eiriksmaal paa 10 
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linor nær (s. 28—30), ei lausvise av kong Haakon den 
gode og ei av Øyvind (s. 40), ei vise av Glum (s. 56, no. 
66), eit halvvers av Glum (s. 66, no. 691 4), 6 vers og 
halvvers av Einar Skaalaglam (s. 68—72, no. 70, 72—76), 
eit halvvers av Øyvind (s. 79, no. 86), eit halvvers av 
Tord Kolbeinsson (s. 106 no. 96,4) eit vers av Hallfred 
(s. 133 no. 120), eit halvvers av Sighvat (s. 153 no. 134). 
Endaa fleire vers har Fgsk. utan tvil innført sjølvstendigt, 
um vi so kjenner dei fraa andre sogor, t. d. sume visor 
i soga um Harald Haarfagre, visone no. 56—63 i soga um 
Harald Graafeld, Hallfreds vers um vikingferdene aat Olav 
Tryggvason (no. 99—104). Mot slutten, fraa soga um 
Harald Hardraade av, minkar det med visor. Av slike 
som einast Føsk. har berga, finn vi der berre tvo (s. 255). 
Forfattaren har teke seg knappare tid enn i fyrsten; og 
so kann han kanskje ha tenkt at det ikkje var so naud- 
synt aa herma alle skaldevitnemaal naar han kom nærare 
si eigi tid. — Naar det er noko serleg vigtugt det gjeld, 
citerer han framleides vers. Dei siste staar i soga um 
Gille-sønene. 

Kva reglar Føsk. prøver skrivne framstellingar og 
munnleg tradisjon etter naar skaldekvæde ikkje er for 
hand, saknar vi all direkte upplysning um. Men vi ser 
at hovudprincippet for forfattaren har vore aa halda seg 
burte fraa alt som kunde synast det minste tvilsamt. Og 
for tvilsamt reknar han alt som strider mot vanlegt folke- 
vit og vanleg røynsle. Slikt har han endaa større mistillit 
til enn Snorre. — Kor rædd han er for aa koma med 
noko som han ikkje har kunna faa full visse um, ser vi 
av framgangsmaaten hans naar kjeldone divergerer. I 
fleire tilfelle kann han ikkje verta trygg paa kva som er 
rett, og daa utelet han likso godt alt i hop. Døme: Han 
tegjer um: styringstidene aat Harald Graafeid og Haakon 
jarl — for di det er strid millom Sæmund og Ågr.; 
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ungdomssoga aat Olav Tryggvason — meotstridande for- 
tald hjas Ågr. og Odd; lagnaden aat liket til Harald 
Hardraade — strid millom Ågr. og Mork. Ein maa vel 
fran ei side set rekna det for ein feil at forfattaren gaar 
undan for vanskane og ikkje evnar aa granska spursmaali 
til endes. Men like fullt syner denne framferdi at san- 
ningskjærleiken hans har vore stor. 

Det skin ogso gjenom ved visse personlege merknader 
av han: »enn sa finnz engi er i moti mæli at hon (>: 
Gunnhild) væri pess valdande« (Fgsk. s. 2612—18); 

— »Eftir pessa fimm hofdingia liföi æcki flæira af 
ætt Godvina iarls sva at ver kunnum fra sæghiae 
(Fgsk. s. 30059). Han har raadspurt alle vitne han kunde 
finna, er det likt til. 


3. Fagrskinnas syn for orsak og samanheng; 
karakterskildring. 


I 


Det er skil paa krønikeskrivaren, som berre reknar 
upp hendi, og den ræsonnerande historikaren, som søkjer 
etter orsakssamanheng millom hendi og leitar fram motiv 
for handlingane. 

Forfattaren av Føsk. er noko av kvart. 

Han kann ikkje sjeldan fortelja um vigtuge tiltak og 
ikkje nemna det ringaste um motivi for dei. For berre 
aa taka eit einaste døme, som vi ikkje tidlegare har peika 
paa — han segjer ikkje eit ord um kvifor Magnus Berr- 
føtt for paa Vesterhavs-ferd. Snorre segjer det var for 
di Magnus var ein rask mann og glad i herferd og mang- 
freisten. 

I nokre høve søkjer forfattaren etter overnaturlege 
orsaker naar han skal forklaara kvifor det snur seg so 
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eller so. Hamingja eller lukka, d. v. s. lagnaden, 
maa halda for ein gong imillom: Naar Harald Haarfagre 
vinn riket, er det lagnaden som hjelper til, forutan dug- 
leiken og djuprædet hans (her med styrdi hann hamingiu 
— Foøsk. s. 52223; æykr hann rikit ...... sumt med 
hamingiu — Fgsk. s. 132. .5). Eirik jarl var »orrastu 
madr mikill oc ræyndr at viti oc hamingiu< (Fgsk. 
8. 13912—18). Olav Haraldsson kom i naud paa ferdi heim 
att over Nordsjøen. Men »firir sacar lids costar er var 
innan borz oc hamingiu konongs pa lyddi« (Fgsk. s. 144 
1011). I nokre faa tilfelle er det Vaarherre sjølv eller 
St. Olav som grip inn: Føsk. (som Ågr.) let det vera 
ein guddomeleg straffedom naar det vert ufred i landet 
under Haakon den gode: »lagdizt bat til hemfndar vid 
Hacon af GUöe. eftir pat er hann hafdi blotat. at i riki 
hans var iamnan ufriör af sunum Gunnilldar oc aörum 
vikingume (Føsk. s. 32u ff.). Og ho gjev med Jömsv. 
Gud æra for at keisar Otto vann Danevirke: »sem hæyra 
ma i pæirri frasogn hversso med miklum krafte pat var 
vunnit af guds fulltingic« (Føgsk. s. 7519—2). Etterpaa let 
ho biskop Poppo bera gloande jarn med Guds hjelp (s. 75). 
Og ho trur at Gud vitrast for Olav Haraldsson, bad han 
venda heim fraa vikingferd, og lova han at han skulde 
verta konge i Noreg til æveleg tid (s. 1433—11)*). Slaget 


*) Paa same maate tala Herren ved 'profeten Natan til den sæle 
kong David, baud han lata vera med eit arbeid han hadde 
sett seg fyre (aa byggja Herren eit tempel), og lova han æve 
legt kongedøme (2. Samuels bok, kap. 7, v. 1—16). Det er 
rimelegt at den bibelske forteljingi um kong David sin draum- 
er det fyrste upphavet til forteljingi um Olavs draum. Men 
det er mogelegt at ei bilætstytte med handi rett ut har spela 
ei rolle naar draumen er lagd til Karlsaar (vistnok = Cadiz). 
Sjaa Osc. Alb. Johnsen, Olav Haraldssons ungdom s. 18, Vid. 
sk. selsk. Skrifter. II. Hist.-Filos. Klasse 1916. No. 2. 
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ved Nesjar vert avgjort ved Guds forsjaa, heiter det 
(Fgsk. s. 15112). — Heilag Olav hjelper son sin til aa 
vinna Lyrskogs-slaget, og bror sin til aa koma or myrke- 
stova i Myklegard (Fgsk. s. 210 og 228—-229). Hermed 
har vi likevel nemnt alle dei tilfelli daa Føsk. let høgre 
magter avgjera kva vending hendingane skal taka. Ho 
er ikkje paa langt nær so snøgg til aa triva til ei over- 
naturleg orsaksforklaaring som fyregangarane sine, serleg 
Åer., Jömsv., Odd, soga um Heilag Olav. 

Oftast peikar forfattaren paa naturlege orsaker for det 
som gaar for seg. Jamnan kjem det fram korleis hand- 
lingar og konfliktar spinn seg ut av dei agerande per- 
sonane sin karakter. Um ein tek for seg soga um Haakon 
jarl, so er alle kontroversar der vel underbygde, orsakene 
til at jomsvikingane fekk usiger er skynsamt forklaara, 
dei psykologiske grunnane som kunde verka eit umskifte 
i Haakons styremaate og framferd etter slaget, er lagde 
gløgt fram. 

Nokre faa vendor kann forfattaren døma gløggare 
um kva som rimar i hop enn Snorre til dess; han fortel 
rimelegare um fredsslutningi millom Olav Digre og svea- 
kongen; han let kong Magnus senda brevet sitt til kong 
Jatvard paa ei naturlegare tid. Men naar det elles er 
ulikskap millom Føsk. og Hkr., so er det jamlegast Snorre 
som bind fænomeni naturlegast saman, og det er han som 
har den grundigaste forklaaring for dei. 

At Fgsk. staar under Snorre, syner seg naar ein ser 
etter samanhengen millom dei einskilde kongesogone. Fgsk. 
peikar mykje mindre enn Snorre paa dei tægene som slyn- 
gjer seg fraa den eine soga inn i hi. Difor faar sogone 
hennar meir karakteren av sjølvstendige, lausrivne bio- 
grafier enn godt er. — Likevel kunde det vera paa sin 
plass aa segja her at so skir ei motsetping til Snorre som 
Fgsk. stundom vert gjord til, er ho ikkje. Ho og gjer 
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freistnader paa aa knyta saman dei einskilde kongesogone, 
um ho ikkje nett jamt har naatt so svære resultat. 


II 


Ein som skal skildra karakterar, treng ein livleg fantasi. 
Men det har ikkje forfattaren av Fgsk. Han syner seg 
nykter og kald mest stødt. Difor er han nokso ujamn 
i karakterskildringi si. Han kann ein gong imillom teikna 
huglyndet aat hovudpersonar utifraa livande og greidt. 
Det gjer han med Haakon jarl, Sigvalde jarl, Harald Hard- 
raade. Men so kann han stundom stella det slik at 
vi mest ikkje faar vita noko um korleis kongen (kongane) 
er laga innvertes. Slik er det i soga um Sigurd Jorsal- 
fare og brøderne hans. 

Av forfattaren sine hjelperaader til aa skildra karak- 
terar kann vi fyrst nemna samtalar. Han diktar ikkje 
samtalar sjølv, i minsto ikkje so det er noko aa rekna 
paa. Men han har eit godt lag til aa plukka ut or fyre- 
lagi slike ordskifte som syner det sermerkte hjaa dei ved- 
komande hovudpersonane (sjaa dei samtalane som er flette 
inn i forteljingi um Haakon jarl, Sigvalde jarl, Harald 
Hardraade, Magnus Blinde). Gjorde han meir av denne 
utplukkingi, vilde boki hans faa meir liv. Men det gjeld 
for han aa vera stutt. Difor gjev han ikkje mange lengre 
samtalar rom. Elles brukar han den endeframme inn- 
leidings- eller præsentasjons karakteristikken, som 
han kann gjera rett raamande innimillom; og so maa gjer- 
ningaue aat hovudpersonane tala um huglyndet deira. 
Tætter og uvigtuge episodar plar gjerne kasta det 
bjartaste ljoset over huglaget aat sogemenni, og dei er 
gjerne fortalde nettupp for di dei skal syna det fram. 
Føsk. har ovleg lite av det slag forteljingar. Det kann 
difor ikkje undra ein at ho ikkje jamt faar understrika 
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alle karaktersidor hjaa personane sine. Heller ikkje er 
det rart at karakterane ikkje er so varierte eller so 
mange etter maaten som hjaa Snorre. 

Vokster eller skifte som kann gaa for seg i huglyn- 
det, peikar Føsk. ikkje ofte paa. 

Tvo gode eigenskapar har forfattaren av Føsk. aa 
leggja for dagen som karakterskildrar. Han er sjølvsten- 
dig i domane sine. Han ter fram menneski, det vil for 
det meste segja kongane, slik som han trur dei har vore. 
Dei meiningane som fyregangarane har havt, let han seg 
ikkje binda av (sjaa ovanfor s. 198—199). Og so er han 
konsekvent. Han toler ikkje at det kjem inn motstri- 
dande domar um dei aandelege eigenskapane hjaa ein 
konge (cfr. soga um Olav Kyrre i Mork,., sjaa ovanfor 
s. 212, merkn. 1. Og han agtar seg for aa forklaara 
einskilde ord og handlingar av kongane ut fraa motiv 
som ein etter heile framferdi deira elles maa tru har vore 
framande for dei; han forklaarar at Magnus den gode 
gjorde ei herferd til Vendland fyrr vendene hadde teke 
paa det danske riket, ut fraa kongen sin rettssans. Han 
let det ikkje sjaa ut som berre herjehug skulde driva 
Magnus (sjaa ovanfor s. 196—197). 


4. Forfattaren sine historiske interessor. 


I 


Det fylgjande skal gjeva ei oversyn over kva Føsk. 
helst skyt ut, og kva ho helst tek med. Gjenom valet 
av tilfang openberrar ymse interessor hjaa forfattaren seg. 
Det kann høva aa syna fyrst kvar han ikkje har havt 
interessone sine, d. v. s. syna kva slag tilfang i kjeldone 
sine han serleg har vraka. 
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II 


a) Forfattaren har for 


det fyrste ikkje brytt seg 


svært mykje um kronologi; tidrekningi er ikkje hans 
sterke side. Ei liste over dei kronologiske data i ein 
part av verket hans syner det best. 


Soga um Harald Haarfagre: 


Soga um Eirik Blodøks: 


Soga um Haakon d. gode: 


Atle Mjove og Haakon den gamle 
fall i 4. styringsaaret aat Harald 
(8. 13,,). 

— Harald førde krig for ein- 
valdskongedømet i 10 aar (8. 
19,); er desse 10 aari rekna 
fraa den tidi daa Harald kom 
paa trona eller fraa det aaret 
daa Atle jarl fall? Skal ein tru 
Fgsk., tok ikkje Harald til aa 
vida ut riket sit fyrr etter Atle 
jarl var fallen. * 

— [Haralds ialder etter Hafrs- 
fjord-slaget: »over 20 aar« (8. 
19,)|. 

— Samla styringstid 73 aar (s. 
231 ø—11). , 

Eirik konge saman med faren 
3 aar (8. 23,9). 

— Konge utan konkurrent etter 
faren var daaen 1 aar (s. 25,3) 
— Konge etter broren Haakon 
var komen til landet 1 aar (8. 
26,5). 

[Tok kongedømet 2 aar etter 
faren var død (8. 31,)]. 

— Tinget paa Mæren i 16. sty- 
ringsaaret (8. 31,,). 

— Trygve Olavsson faar kongs- 
namn i 17. styringsaaret (8. 32,). 
— Slaget paa Rastarkalv 20. 
aaret (8. 32,3). 

— Samla styringstid 26 aar (8. 
4799—38). 
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Soga um Harald Graafeld: — — — — — — — — — — 
Soga um Haakon jarl: Ragnfrøds aatak 1 aar etter 
Haakon var jarl vorten (s. 70 
15—16). 
— Ragnfrød driven burt 1 aar 
deretter att (s. 72) 
— Krigen mot keisaren i 13. 
styringsaaret (s. 74,). 
— Haakon drepen 1 aar etter 
slaget i Hjørungavaag (8. 106, ,). 
Soga um Olav Tryggvason: — — — — — — — — — — 
Um jarlane: Eirik jarl styrer etter Svolder- 
slaget 12 aar, Haakon Eiriks 
son di næst 2 aar (s. 144, 9, 
efr. 8. 145,, (B-handskrifti) og 
139, g). 
Soga um Olav Haraldsson:  Fraa Olav kom heim til Nesjar- 
slaget 1 aar (Kap. 90—93). 
— Sarpsborg grunnlagd og upp- 
lendingekongane fanga 1 aar 
etter Nesjar-slaget (s. 154, , ff.). 
— Flugti til Gardarike 13 aar 
etter Nesjar-slaget (s. 178,,). 
— DUpphaldet i Svitjod 1 vinter 
(8. 179,—). 
— DUpphaldet i Gardarike 1 vin- 
ter (8. 179, 7). 


I det fylgjande er tidrekningi for det meste i sam- 
høve med Mork. si. | 

Fgsk. har alltid nokre upplysningar um tidi, ser vi. 
Men det er ikkje nokon plan i dei; difor hjelper dei oss 
ikkje so langt stødt. Og naar vi samanliknar med Ågr. 
og Hkr., so har Føsk. etter maaten mykje færre faste 
haldepunkt enn baae desse verki. (Det gjeld likevel ikkje 
soga um Haakon den gode). Forfattaren kann vel ha 
havt serskilte grunnar til aa ikkje nemna den samla sty- 
ringstidi aat eit par regentar (sjaa ovanfor, stykket um 
kritiske principp) Men naar vi ser paa lista ovanfor 


HISTORISKE INTERESSOR 251 


som eit heilt, syner ho at han ikkje har havt skyn paa 
kva verd ein skapleg kronologi har. 

Sjeldan tek Føsk. i ei og same soge upp kronologiske 
upplysningar fraa fleire kjeldor, og daa kann ho vera so 
uheppi at ho motsegjer seg sjølv. Soleis i soga um Mag- 
nus den gode (sjaa ovanfor s. 190—191). 

Endaa sjeldnare er det at Fgsk. legg noko nytt til dei kjel- 
done vi kjenner (alderen paa Sigurd Jorsalfare og Øystein daa 
dei vart kongar — Fgsk.s. 3283—19, cfr. ovanfor s. 217—218). 

b) For det andre ligg presteleg eller kyrkjeleg 
sogeskriving langt burte fraa Fgsk. Til den kyrkje- 
lege sogeskrivingi høyrde det aa fylla forteljingi med legen- 
dor og trolldomssegner. Fgsk. vrakar ein brote med legen- 
dor i sogone um dei tvo Olav'ane og nokre i sogone um 
Magnus den gode og Harald Hardraade. Av trolldoms- 
segner som ho skyt ut, kann vi nemna Snæfrid-segni, segni 
um skosveinen aat Gunnhild i slaget paa Stord, um Gunn- 
hilds evne til aa vita kvar Olav Tryggvason for, Hølge- 
brud-segni, ei mengd segner um djevel, troll og seidmenn 
i soga um Olav Tryggvason. Ogso or sogone um Olav 
den heilage, Magnus den gode og Harald Hardraade skyt 
ho ut slike segner. — Men Fgsk. gaar mykje vidare enn 
til aa vraka forteljingar um under og trolldom. Ho gjev 
kyrkje-soga v det heile ein ynkeleg liten plass. Fyre- 
lagi fortel mangt um den kyrkjelege framvokstren her i lan- 
det, og det slikt som er baade vigtugt og truverdugt. Men 
Fgsk. gaar summarisk over det, eller ho nemner det slett 
ikkje. Ein tarv berre minna um korleis ho fortel um 
kristendomsverket aat baae Olav'ane; det var no noko 
som skulde vera faktisk nok, so det ikkje var orsak til 
aa tvila paa det. Talande er det at Føsk. berre so vidt 
nemner so høgheilag ein ting som den flisi av den heilage 
krossen som kong Sigurd fekk i Jorsal (Føsk. 331.5—26) 
Etter syni i den tidi maatte det aa faa slik ein heilagdom 
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til landet vera eit storhende som kom heile folket ved. 
Men Fyøsk. segjer ikkje eit ord um kva lagnad flisi fekk 
etter ho var komi i hendene paa kong Sigurd. — Ein 
kyrkjeleg sogeskrivar dømer religiøst um dei personane 
han fortel um. Men Fyøsk. gjer ikkje det. Ho steller seg 
for det meste ikkje paa noko specielt kristelegt standpunkt, 
og dømer ikkje folk etter den stilling dei tek til kristen- 
dom og kyrkje. Ho er svært so indifferent, eller rettare 
upartisk, i so maate. Eit par døme millom fleire har vi 
i forteljingi um blotet paa Mæren (soga um Haakon den 
gode) og i soga um Haakon jarl. Ågr. og Fysk. fortel 
etter den same kjelda um Mære-blotet. Åpr. ser kristeleg- 
religiøst paa aatferdi aat kong Haakon. Det er fullt av 
sorg og harm over at han sveik kristendomen og blota 
som trøndene vilde. Føsk. talar liksom det berre var eit 
praktisk, verdslegt lovspursmaal, det anten Haakon skulde 
blota eller ikkje: »a pvi pingi gæröo Prænndir konongenom 
tva koste. at hann skulldi blota eftir vannda binna fyrru 
kononga oc fylla sva hin forno log etc. (Fgsk. s. 
lg ff) oe er bidia peir konong minka penna kurr. 
oc taca einn litinn lut i sampyct. sva at blotmenn 
kalle eigi at af hanum værde niörfall laganna. 
firir huggædis sacar oc astar vid vini sina. på gerdi hann 
eptir bæn peirra oc blotade« (s. 31,5 ff.). Slik talar ikkje 
den som stødt spyr etter um ei gjerning let seg forsvara 
kyrkjeleg. Kor lite forfattaren let kyrkjeleg syn verka 
paa domen sin, syner kanskje soga um Haakon jarl betre 
enn noko anna. Forf. har ingen ting aa utsetja paa at 
Haakon reiste upp att dei hovi som Gunnhilds-sønene 
hadde brote ned, og dreiv hardt paa med blotskap. Han 
fortel um at jarlen tok mot daupi, men fall ifraa kristen- 
domen att; og han fortel at daa jarlen kom til Viki etter 
siste Danmarks-ferdi, snudde han alt folket der fraa kri- 
stendom og til blotskap — danekongen hadde kristna 
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Viki —. Men han lastar ikkje jarlen for noko av dette. 
Han ser paa det Haakon gjorde ut fraa ein reint nasjonal 
synsstad. Og daa er det ikkje fritt for han maa tykkja 
gildt um at jarlen kunde traassa danekongen, endaa naar 
det galdt trui. Les berre fylgjande linor: »Hacon for 
ofan i Vik austr. oc varo par pa comen bod Dana konongs. 
um retta tru. oc baud hann at hafna skylldi blotom oc 
lata skirast. En firir sacar rikis hans. ræls engi maör 
pui i mote. oc leto marger skirazk. en Hacon iarl snere 
allum til blota. par sem han com. oc het pæim trausti 
sinu. oc blotadu marger pæir er aör haföu skirn tækite 
(Fgsk. s. 78915). Det ligg ikkje det minste kyrkjeleg 
verdsetjing av Haakons gjerningar i desse ordi. Fin mer- 
kar det endaa tydelegare naar ein les korleis Jömsv. fortel 
um at jarlen sjølv fall fraa og fekk andre til aa gjera 
det same: »oc verpr jarl vip æfr oc refpr miok oc senndir 
pegar orp um alla vikina at ongom seyllde hlypa at hallda 
4 pessom sip sva at egi mundi hverr störvite fyrir taca 
af honom. Oc er petta spurpiz. pa flype hverr undan er 
eristne villde hallda en sumir gingo aptr til heipne oc 
villo peirrar er peir hofpo apr fyrir sacir ofriki jarlsins. 
En jarlinn hacon kastar pa trune oc scirninne oc gørpbiz pa 
enn mesti gupnipingr oc blét mapre« (AM 291 40 s. 35, ff.). 

Traass i alt dette har vi ikkje rett til aa slutta at 
forfattaren av Fgsk. har vore ein »fritenkjare, som har 
brote med den ortodokse trui. For han har daa sumt 
som tek seg rett gudeleg ut, han og. Um ikkje so ofte, 
so fortel han no ein gong imillom at Gud og heilagmenne 
grip inn og gjer kraftige gjerningar, til ære for seg og til 
gagn for dei truande (sjaa ovanfor 3. bolken, 3. stykket). 
Han nemner paa truande vis at straks St. Olav var fallen, 
hende det mange jarteikn ved blodet hans og likamen 
hans (Fgsk. s. 1835—). Um den heilage Valtjov jarl fortel 
han reint rørande (Fgsk. s. 298—299). Ein .hende gong 
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finn vi setningar hjaa han med baade preikesving og 
»salvelse«; han har ei kraftsetning um Heilag Olav i soga 
um Halvdan Svarte: »hafa menn Dat firir satt at sa lokkr 
iartegnade hinn hælga Olaf er allum Noregs konongum 
er hælgare oc biartare i himnum ocaiorödu. sva 
at aller menn viti« (Fgsk. 54). For Snorre er dei 
utmerkte ordi for sterke, so han spring over dei (Hkr. I 
s. 9418-19). I soga um Magnus den gode er tonen paa 
ymse stader som i munkeskrifter. 

Kristentrui i Noreg paa Føsk.-forfattaren si tid inne- 
heldt tri hovudstykke: trui paa trolldom og vonde vette, 
trui paa Gud og trui paa St. Olav. Forfattaren har vore 
fælande lite gripen av trolldomstrui. Men dei tvo andre 
hovudstykki har han halde fast ved; det er den religiøse 
stoda hans. Nett brennande har han ikkje vore naar det 
galdt St. Olav heller. Trui hans har vore ei allemannstru. 
Men det har gjort det so mykje lettare for han aa vera 
religiøst upartisk i sogeskrivingi si. Og det har verka 
til at han ikkje so lett ser Guds eller St. Olavs finger i 
det som hender. 


Merkn. Gustav Storm meiner at naar Fgsk er so sparsam 
med underhistorior, so ligg der i det ein reaksjon mot mirakel- 
gjeraren biskop Gudmund i Hole (Indskuddene i Fgsk., Kr.a Vi- 
denskapsselskaps Forh. 1875 s. 84). Forfattaren skulde ha faatt 
so mykje av mirakli aat denne bispen, at han har vorte skep- 
tisk. 


c) For det tridje agtar forfattaren seg for aa koma 
inn paa soga um skattlandi (og Island) Han 
har ikkje teke uppgaava si slik at han skulde skriva um 
alt Noregsvelde. Av skattlandi var det serleg Orknøyane 
som han — med dei kjeldor fyre seg som vi har etter- 
vist — kunde ha høve til aa skriva um; Odds Ölafs saga 
Tryggvasonar fortel um Sigurd Orknøy-jarl, og um at kong 
Olav kristna øyane; Mork. fortel diverse ting um Ragn- 
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vald Bruseson jarl og um striden millom han og Torfinn 
jarl. — Islendingar umtalar forfattaren specielt berre i ein 
tvo-tri sogor: Han fortel litt um Torolv Skolmsson i soga 
um Haakon den gode (Føsk. s. 2491 22, 8. 4310—11s 4414—17); 
um nokre skaldar i soga um Haakon jarl (Føsk. s. 9422 
— 95, 103,2 ff.), um Halldor Snorreson i soga um Harald 
Hardraade (s. 22612, 22818). Dessutan nemner han Ulv 
Uspaksson med det same han fortel um kva kjærleik 
kong Harald hadde til islendingane (s. 263—264), og nokre 
gonger til (s. 228, 267, 268, 281). 

d) I stor mun har forfattaren skilt ut alle slag 
mindre vigtuge episodar, endaa um dei kunde vera 
merkelege nok, likeins draumar; attvedmenne har 
han trengt ut eller gjeve mindre rom. Til attvedmenni 
reknar han stendigt dronningane. Difor spelar dei merke- 
lege kvinnone som vi elles plar faa høyra mykje um i 
dei norske kongesogone, i Fgsk. mindre rolle enn vanleg. 
Soleis er det med Gunnhild kongemoder (etter Eirik Blod- 
øks er burte), Astrid, mor aat Olav Tryggvason, Sigrid 
Storraade, [Aaste, mor aat Heilag Olav], Ingegerd, dron- 
ningi aat Jaroslav, dronning Ingerid, mor aat Gille-sønene. 

e) Eitt vigtugt spursmaal kann det sjaa ut som for- 
fattaren ikkje har havt so stor interesse for som ein kunde 
krevja av han. Det er spursmaalet um riksens eining 
i tidi millom Harald Haarfagre og Olav Haraldsson, um 
kva rolle smaakongar spela daa. Han uttalar seg ikkje 
konsekvent um det: 

I soga um Harald Haarfagre fortel han at Harald 
la under seg alt Noreg aust til Markene og nord til havs 
(s. 1514 ff.). — Av dei 20 sønene hans vart berre tvo, 
Eirik og Haakon, kongar i dette riket (s. 1911-13. — Daa 
Harald vart tungfør av elde, gav han Eirik Blodøks kongs- 
namn, og vald til aa skifta i kongen sine saker og døma 
lands lov. Tri aar etter andast han, og Eirik tok riket 
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(8. 2378). Her er det ikkje tala um underkongar. Kvar 
som les dette, maa faa den trui at Eirik (og seinare Haa- 
kon) ikkje hadde brøderne sine til medkongar. 

Men i soga um Eirik og Haakon heiter det: »Kirik 
let drepa Bjørn kaupmann, Olav Digerbein og fleire av 
brøderne sine. Det var talen millom mange at han vilde 
øyda brøderne sine og raada aaleine for kongedømet og 
soleis hevja sønene sine til magti etter seg« (s. 2411-15). 
Her høyrest det som dei andre brøderne skulde vera kon- 
gar og. Men den tanken slær den fylgjande parten av 
- soga i hel att: Naar Haakon kjem til landet, møter 
han berre Eirik som konge. Det er ikkje ymt um at dei 
andre brøderne eig kongsmagt, eller um at Haakon jarl 
gjer avtale med dei (cfr. Hkr.). I fraasegni um at Haakon 
sette lov for heile Noreg (s. 31), ligg at Fgsk. reknar 
han for einvaldskonge. Ho fortel um at Haakon sette 
Tryggve Olavsson til konge og landevernsmann i Viki 
liksom det skulde vera eit einestaaande tilfelle at det 
kom ein underkonge attmed storkongen. 

I soga um Harald Graafeld fortel Fgsk. at Eiriks- 
sønene hadde mange hirder, og sume for »et æfra um 
landet«, men sume »med sio« (s. 5356). I dette ligg det 
at heile Noreg skulde vera samla under Firiks-sønene sitt 
velde, baade bygdene langs sjøen og innlandet (cfr. Odd 
og Hkr.). Likevel heiter det s. 56 at sønene aat Eirik 
drap, ikkje berre Tryggve Olavsson, men attaat »mange 
andre kongar og fjarlare. Her høyrest det att som 
landet skulde vera fullt av kongar som Gunnhilds-sonene 
mislika. 

I soga um Olav Tryggvason staar det at kong Olav 
eigna til seg alt Noreg fraa landegrensa i nord og sud 
til Danmark (s. 11215—9). Han sette seg over den parten 
av Noreg og som i Haakon jarl si tid hadde vore 
skattland under danekongen (s. 116g ff.. Smaakongar er 
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det ”kje tale um, slik som i fyrelaget (sjaa Odd Holm. 
kap. 1 s. 2). 

Men i soga um Olav Haraldsson høyrer vi um smaa- 
kongar. Kong Olav tok 9 stykke til fange paa Upplandi, 
staar det (s. 155). Sigurd Syr var og smaakonge. »Daa 
Sigurd Syr var daaen, bar ingen mann i Noreg. kongs- 
namn utan kong Olav. Men det hadde ikkje hendt i 
Noreg sidan Harald Haarfagre styrde. I millomtidi hadde 
det vore heradskongar« (s. 1593 e). 

Det kann sjaa ut som forfattaren ikkje har rekna det 
for so vigtugt eit spursmaal, det anten Noreg vart sund- 
bytt eller ikkje etter at Harald Haarfagre var fallen fraa. 
Og so har han skrive tankelaust. Men det ligg ikkje for 
forfattaren av Fgsk. aa vera tankelaus. Naar han difor 
sjeldnare enn fyrelagi og Snorre nemner smaakongar, og 
mest stødt talar um storkongen liksom han skulde vera 
aaleine, so har han gjort det med vilje. Han har ikkje 
lika aa minna um at landet vart sundkløyvt. Sannings- 
kjærleg som han er, har han vel ikkje kunna tegja heilt 
um det. Men han har rørt so sjeldan og for det meste 
lausleg ved saki so boki hans paa dette punktet ikkje 
jamt vert klaar. 


III 


Det tilfanget forfattaren av Fgsk. har teke med, 
samlar seg for størsteparten um tvo hovudemne. 

a) Det fyrste er tilhøvet millom dei norske 
kongane, eller um ein vil, millom Noreg, og Dan- 
mark. Um dette emnet, og um den motsetningi som 
nordmenn so ofte har staatt i til daner, fortel Fgsk. etter 
maaten meir enn nokor onnor norrøn kongesoge. | 

Vi merkar ei serkild interesse for motsetningi mil- 
lom Noreg og Danmark alt i soga um Haakon den gode. 
Ågr., som byggjer paa same kjelda som Føsk., berre so . 
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vidt nemner Danmark. Det umtalar (etter det har for- 
talt um alle slagi millom kong Haakon og Eiriks-sønene) 
at Gunnhild for til Danmark til Harald Gormsson daa 
Eirik Blodøks var fallen, og der var ho med sønene sine 
til dei var mest vaksne (kap. 7 fin). Men det nemner 
ikkje ein einaste gong at Eiriks-sønene kom fraa Dan- 
mark naar dei tok paa kong Haakon, eller rømde dit etter 
ulukkelege slag. I Fgsk. derimot gaar det som ein raud 
traad gjenom soga at Danmark er Haakons fiende. Dane- 
kongen er det som held Firiks-sønene, riksens fiendar so 
lenge Haakon livde, uppe: Gamle og Guttorm herjar paa 
Noreg fraa Danmark, der dei har fredland (s. 31); kong 
Haakon maa setja Tryggve Olavsson til landevernsmann 
i Viki mot daner og vikingar; kongen gjer sjølv ei her- 
ferd mot vender og daner (ogso nemnt i Ågr. kap. 5). I 
det 20. aaret av Haakons styringstid kjem Gunnhilds-sønene 
Gamle, Harald og Sigurd sunnan fraa Danmark; dei 
brøderne som liver att etter slaget paa Rastarkalv, flyr 
sudetter dit dei var komne fraa. Dei er ille nøgde med 
ferdi si, og etlar seg med hjelp av danekongen og med 
det folk han lovar dei, til aa venda tilbake og hemna 
Gamle. Paa grunn av faaren fraa sud er det at kong 
Haakon innfører ordningi med skipreidor og vetar. Daa 
Gunnhilds-sønene drog ut paa den ferdi som um sider 
førde dei til maalet, »sigldu (peir) sunnan af Dan- 
morko: (Fgsk. s. 3524). 

I soga um Haakon jarl fortel Fgsk. fyrst i det lange 
og breide um tingingane millom jarien, Gullharald og 
danekongen, og um den uferdi som Harald Graafeld for 
ved Limfjorden. Ho vigjer det verdige trikløveret som 
sat nede i Danmark og la raad mot det norske riket, 
fleire ord enn Jömsv. og Hkr. til dess. Seinare talar ho 
berre um hopehavet millom Haakon jarl og so danekon- 
gen og hjelparane hans (so nær som i ein part av kap. 
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45 og i kap. 65—67). Sume av dei ting som faar noko 
aa segja for dette hopehavet, tek ho det merkeleg grun- 
digt med; ho fortel nøgnare enn nokor kongesoge um 
fyresoga til jomsvikingeferdi (grunnleggjingi av Jomsborg, 
Sigvaldes svik, erveølet etter Harald Gormsson og Strut- 
Harald). Dei andre kongesogone har interessone sine paa 
andre kantar: Ågr. nemner ikkje jomsvikingeslaget eller 
noko av fyresoga for det; det fortel mest um dauden aat 
Haakon jarl. Tjodrek skriv um den religiøse stoda aat 
jarlen, um avgudsdyrkingi hans, svikraadene som han la 
upp mot Olav Tryggvason, straffi som vondskapen hans 
førde med seg. Hist. Norw. legg vegt paa aa fortelja um 
hopehavet millom Haakon jarl og Olav Tryggvason. 
Snorre har vel sterk interesse for hopehavet millom Haa- 
kon og danene. Men han let ikkje forteljingi um dette 
emnet faa ein so eineraadande plass som ho har i Føsk. 
Han fortel ikkje so lite um striden millom Haakon jarl 
og Eiriks-sønene dei fyrste aari etter at Sigurd Lade-jarl 
var drepen.  Fgsk. nemner ingen ting um det. Og han 
fortel meir enn Fgsk. um striden millom Eirik jarl og 
Tidende-Skofte, uvenskapen millom Haakon jarl og Eirik, 
Ragnfrøds aatak paa Noreg. 

I soga um Olav Tryggvason vidar forteljingi seg 
sterkt og braatt ut med same danekongen Svein Tjuge- 
skjegg og syster hans, Tyre, kjem inn i soga. Vendlands- 
ferdi og Svolder-slaget, som mest vart framkalla ved 
danske personar si verksemd, har fleire gonger so stort 
rom som dei andre bolkane i Olavssoga til saman. Og 
det er ikkje berre for di ferdi til Vendland var dødsferdi 
aat kong Olav. 

I soga um Olav Haraldsson minner Fgsk. tidare enn 
nokon um at danene var fiendane aat den heilage kongen. 
Ho kann ikkje som fyrelaget sitt gaa med paa at Olav 
paa vikingferdene sine nokon gong stod i samband med 
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danske vikingar. Tvertimot let ho han halda fleire slag 
med dei enn vi elles høyrer um. Ho let han slutta fred 
med svenskekongen av otte for danene (berre Fgsk. gjer 
det). Striden mot danekongen og felagane hans fyller 
siste parten av soga. 

I soga um Svein Alfivason er aa merka dei mange 
forteljingane um Knut Rike. 

Den intense interessa for striden mot, seinare um 
Danmark held seg gjenom sogone um Magnus den gode 
og Harald Hardraade. Dei danske krigane aat desse 
kongane faar etter maaten ein meir vidsveimd umtale enn 
i Mork. (og Hkr.). 

Um danene sin innverknad paa den norske soga i 
tidebolken 1134—1177 fortel Føsk. um lag som Hkr. 

— Forfattaren av Fgsk. steller seg stødt paa eit 
skarpt nasjonalt standpunkt. Han brukar sumtid ein 
bitrare, meir spottande tone mot danene enn Ågr., Hkr. 
ete. Han spottar over at danene var for lite djerve paa 
Stord: »i pessare orrastu var æigi gott blaudum mannum 
motgangu at væita firir sacar afls oc vapna oc arædes oc 
pottezk sa danskra manna bært hafa er firstr var. En 
pæim læiddiz bratt er næster varo« (Fgsk. s. 4644—14; Hkr., 
som elles i forteljingi um slaget svarar rett nøgje til Føsk., 
utelet hædingane (Hkr. I s. 216); dei finst berre i Fgsk.). 
Han har synleg større glede enn dei andre sogeskrivarane 
av aa syna rett tydeleg kor styvne danskane Gullharald 
og Harald Gormsson var i samanlikning med den fule 
Haakon jarl. Soga um Haakon jarl er i det heile full av 
broddar mot danene: Danene leid store tap mot Harald 
Graafeld, endaa han hadde færre folk enn dei — Fygsk. 
(s. 6517) segjer det tydelegare enn Jömsv. etc.; naar dane- 
kongen let kristendomen forkynna i Viki, er det rekna 
for valdsferd og ovrike (s. 78); Geirmund brukar 
spitord over hogget til Vagn Aakeson — berre Føsk. 
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(8. 88,44 ff) nemner det; djervskapen hjaa nordmennene 
faar hovudæra for at dei sigra over dei danske vikingane 
i Hjørungavaag (s. 97; ff.) — andre forfattarar let troll- 
skap eller uver vinna halve sigeren og meir til. Naar 
ein nordmann kjem til kort mot danskar, har Fgsk. ei 
ekstra orsaking paa reide hand: Haakon jarl var mest 
aaleine daa han kom til danekongen siste gongen, difor 
maatte han lata seg døypa mot sin vilje (8. 7645 — 
berre Føsk.). 

I soga um Olav Tryggvason stytter Fgsk. av alle 
stykki so nær som dei um hovdingane paa øyi og um 
kong Olavs dom um fiendane sine. Det er dei stykki i 
heile Odds Olavssoge som talar svivyrdelegast um danene 
(og noko um sviane). — Eirik jarl vinn Ormen Lange 
ved eigi kraft, ikkje som hjaa Odd med hjelp av sløg- 
raadene aat dansken Torkell høge. 

Føsk. faar sagt tydelegare enn andre sogor at den 
norske kongen Magnus sitt styre i Danmark var betre 
enn danene sitt styre i Noreg. (Cfr. ovanfor s. 197). 

Ho staar paa at ikkje berre Magnus den gode, men 
Harald Hardraade og hadde full rett til Danmark. Difor 
var ikkje Svein Estridsson anna enn ein uppreistmann 
daa han stridde mot Harald. (Sjaa ovanfor s. 204). 

Olav Kyrre slutta fred med danskekongen i Kong- 
helle. Han fører i Føsk. eit byrgare og meir trugande 
spraak under fredstingingane enn i andre sogor; Fgsk. 
har fylgjande ord av han som vi ikkje finn andre stader: 
»(Let) Nordmenn myndu ænn fræista at kæppaz vid Dane. 
oc let pess meiri von at Daner myndu meiga minnaz. at 
sva var giorr sætten at pæir badust en Norömenn iatto« 
(Fgsk. 8. 30419—18). 

Naar ein les Føsk., maa ein minnast nokre ord som 
Peder Clausson skreiv burt imot 400 aar etter at forfat- 
taren av Føsk. skreiv sitt verk. Ein skulde tru Fgsk. 
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hadde vore med og inspirert han*): »Herimod haver der 
altid i fordum tid været imellem danske og norske en 
medfødt had og ond forligelse, hvilket var indtil denne 
dag udi norske folks hjerter og natur.« 

— Interessa for Danmark og for tilhøvet til dette 
landet har drege etter seg interesse for hopehavet millom 
Noreg og andre framande magter og. Serleg fortel Fgsk. 
mykje um Vesterhavs-ferdene aat Harald Hardraade og 
Magnus Berrføtt. Ved alt dette kjem utanrikspolitik- 
ken til aa faa so stor plass i Fgsk. at det er reint 
merkelegt. 

b) Det andre hovudemnet for Føsk. er den indre 
verdslege politikken. Under det umgripet gaar daa 
inn slikt som Noregs samling, lovgjevingi og reformane 
aat Haakon den gode, striden millom Heilag Olav og 
jarlane og millom Olav og lendmennene, krigen millom 
Magnus Berrføtt og Haakon Toresfostre, bygrunnleggjingar 
og andre byggjetiltak av kongane etc. 


IV 


Under all si historieskriving freistar forfattaren aa 
liva etter eit dubbelt principp. For det fyrste legg han 
vinn paa aa gjera kongane til midpunkt i alle sogone. 
Jamgode med kongane reknar han Lade-jarlane. 

For det andre prøver han serleg draga fram det som 
har vore vigtugt eller avgjerande for landsens lagnad. 
Difor kann hann ikkje gjeva seg til aa fortelja um alle 
mogelege tiltak av kongane heller. For mangt av det 
dei tok seg til med, hadde lite og inkje aa segja for lan- 
det, t. d. vikingferdene deira i ungdomen, velgjerder mot 
privatpersonar. 


*)Peder Clausson har verkeleg kjent Fgsk. 
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Forfattaren har fylgt princippi sine utifraa konsekvent. 
Men heilt fylgjestreng har han ikkje vore. Det kann ein 
ikkje venta. Stundom kann han umtala det som har vore 
mindre vigtugt for landet sin lagnad, nøgnare enn det meir 
vigtuge. Soleis er det i soga um Harald Haarfagre naar 
han fortel i det vide og breide um ulydnaden aat Atle 
jarl, slaget i Stavenesvaagen og Hauk Haabrok, men gjer 
seg ferdig med Haralds samlingsverk med nokre faa linor 
(utanum versi um Hafrsfjord-slaget). I nokre høve kann 
han taka med stykke som korkje kjem kongen eller landet 
si soge ved, t. d. stykket um Styrkaar stallare og bonden 
(Fgsk. s. 294—295), eller stykket um Valtjov jarl (s. 
298—300). 


5. Kvar er Fygsk. skrivi. 


I 

Um heimstaden til Fgsk. segjer Munch og Unger i 
fortalen til utgaava si av denne soga, s. V: »Hvad der 
isærdeleshed giver denne Sagabearbeidelse Interesse for os 
Nordmænd, er den Omstændighed, at den ikke, ligesom 
de øvrige, er ført i Pennen paa Island, men derimod i 
Norge. Dette kan i Særdeleshed sees af Udtrykkene i 
& 61, S. 49 og $ 188, 8. 126, hvor Island omtales som 
et fra Nedskriverens Hiem forskjelligt Land. Der staar 
S. 49: frå pessara manna ordum hafa menn minni haft å 
pvf landi (0. paa Island) frå peima tiöendum; og S. 126: 
»på er par (0: paa Island) var hallæri«; »Haraldr konungr 
sendi pangat (ikke hingat) klukkuc, og hvor det hedder: 
»kvædi pau er fslenzkir menn færdu hånum«, har Cod. 
B istedetfor islenzkir endog åtlenzkir«. (I F. Jönssons 
utgaave staar dei ordi som Munch og Unger citerer, s. 95 
og 263). Ogso i det umstendet at handskriftene er nor- 
ske, finn dei tvo utgjevarane eit vitnemaal um at Fgsk. 
er skrivi i Noreg. 
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Seinare granskarar har godkjent paastandet til Munch 
og Unger. Soleis t. d. K. Maurer (Ub. d. Ausdr. s. 168) 
og F. Jönsson (Litt. Hist. II, s. 637—638). Den siste 
dreg fram ymse ting av innhaldet i Fgsk. som høver best 
for ei soge, skrivi i Noreg. Derimot legg han ikkje større 
vegt paa at Føsk. skriv »a pvi landi« etc. naar ho meiner 
Island (Litt. Hist. II, s. 624 merknad). Men naar ein 
ikkje vil gripa til avsides liggjande forklaaringar, kann 
ein ikkje koma burt ifraa at slikt har sitt aa segja. Mer- 
kande er det og at Føsk. brukar adjektivet »herlenzkre 
um nordmenn: »En lifs fridr var gefenn hværium manne 
utlænskum oc herlenzkum« (2: norsk), staar det s. 18418 —19; 
efr. det norske Ågr. kap. 24. Paa vikedagane brukar 
ho norske namn, so nær som eit par gonger fram mot 
slutten; der staar s. 36829 »pridia daghs«,s. 3693 »midviku 
daghenn«. Men paa desse tvo stelli er det helst den is- 
lendske skrivaren av Å som har bytt norske dagnamn um 
med islendske. 

Naar ein reknar med alt, baade innhaldet og meir 
ytre ting, kann det ikkje vera tvil um at Føsk. har vorte 
til i Noreg. Det er daa og berre J. Porkelsson som 
har vilja negta det (Safn til Sogu Islands I s. 152 ff). 


II 


Det torer ikkje vera umogelegt aa finna ut kva for 
ein landslut i Noreg Fgsk. høyrer heime i heller. 

1. Vi skal fyrst nemna ein ringe ting som aaleine 
ikkje vilde vega stort, men som ikkje er utan interesse 
naar vi ser han i samanheng med det andre vi skal nemna. 
I maalet vil det stødt finnast stadnemningar som staar 
paa grensa millom samnamn og sernamn. I gn. var 
»kaupangr< eit slikt ord. Det heldt paa aa festa seg til 
sernamn paa kaupstaden Nidaros. Sjaa Fritzner, Gamal- 
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norsk ordbok. Dei norrøne sogone brukar i regelen liten 
fyrebokstav til »kaupangr«, um dei elles skriv bynamn 
som Nidaros, Bjørgvin med stort*). Sogeskrivarane har 
daa jampan helst rekna ordet, naar dei brukte det um 
Nidaros, for samnamn. Men Fygsk. skriv stødt »Kaupangr« 
= Nidaros med stor fyrebokstav. For Fgsk.-forfattaren 
si maalkjensle staar soleis ordet, brukt um Nidaros, som 
sernamn. — Stadnemningar plar gaa over fraa samnamn 
til sernamn fyrst hjaa dei som bur nær den vedkomande 
staden. | 

2. I fyrelaget for Fgsk. si soge um Olav Tryggvason 
staar aa lesa: »Astridr . . .. dottir gaufugs mannz er 
Eirikr hét oc bioa Opru staudume (Odd Holm. s. 3). 

Parallelstaden i Føsk., s. 1083-4, luar: ».. Astridi 
dottor Eiriks biodascalla sunnan af Oprostadume. 

Fgsk. legg soleis til ordet »sunnan«. Baade A-hand- 
skrifti og B-handskrifti har det, so det er originalen som 
har sett det til. Andre sogor brukar ikkje dette adverbiet 
i denne samanhengen. Fgsk.-forfattaren kaun ikkje ha 
skrive »sunnan af Oprostadume«, for di han har tenkt seg 
i Astrid og kong Tryggve sin stad, dei personane som 
det i augneblinken er tale um. For kjeldone hans fortel 
han at Ofrestad laag paa Upplandi, og at Astrid og 
Tryggve budde lenger sud*). Hadde han tenkt seg i 


*) So er det i minsto i utgaavone. 

*) Ågr. kap: 14 segjer at kong Tryggve fekk kona si 
»paa Upplandic. Odd segjer ikkje direkte kvar Ofrestad 
ligg. Men naar Fgsk.-forfattaren las ferdaskildringane kap. 
2—4, maatte han faa den meiningi at garden ikkje kunde 
liggja langt fraa Skaun ved vatnet Miors (Stange paa Heid- 
mark), soleis paa Upplandi ein stad. — Ågr. kap. 13 segjer 
at Tryggve raadde paa Romerike, Odd (Holm. kap. 1) at han 
var konge paa Ringerike, Fgsk. sjølv endeleg at han fekk rike 
aust i Viki (s. 32). Anten Fgsk. i augneblinken har tenkt 
seg at Tryggve og Astrid budde paa Romerike eller Ringe- 
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deira stad, maatte han ha skrive »noröan af .. .«. Han 
har skrive ut fraa sin eigen upphaldsstad. Det vilde 
ikkje høva for han aa skriva »sunnan af Oprostadum« 
um han budde i Viki, paa Sørlandet eller paa Vestlandet. 
For ein som budde paa Nordvestlandet, kunde det kanskje 
gaa, endaa han helst vilde skriva »austan«. For ein som 
hadde bustaden sin i Trøndelag, høver »sunnan< svært 
godt. 


Merknad. Det er ikkje noko som talar for at forfattaren 
av Føsk. skal ha kjent til at Ofrestad i røyndi ligg paa Jæren, 
han meir enn andre norrøne bokmenner. Um so var, kunde det 
ikkje skipla ræsonnementet ovanfor noko større. 


3. Arnmødlingen Kalv, son aat Årne paa Giske, 
nemner Fgsk. oftast med namnet Eggiar-Kalfr; soleis 
s. 1764; 178, 179, 191 (tvo gonger. Kalfr Arnasunr 
heiter han berre s. 17614, 182, 197. Og s. 182 staar namnet 
i eit stykke som er utskrive av soga um Olav den heilage 
(Leg. S. kap. 89 init.); s. 197 er det utskrive av Mork. 
(Flat. IIT s. 266). Desse stadene syner difor ikkje den 
personlege skrivemaaten aat Fgsk.-forfattaren. Naar han 
skreiv fritt, har han vanleg brukt namneformi Eggiar- 
Kalfr, berre ein hende gong (i meir høgtidleg stil?) har 
han skrive Kalfr Arnasunr. 

I ymse islendske sogor staar Kalv nemnd rett ofte. 
Der heiter han K. Arnasunr. Soleis i: 


Leg. 8.: s. 19, 21, 52, 54, 55, 56, 63, 66, 68, 70, 75. 
Orknøyingasaga: Flat. II s. 409, 412, 414 (tri gonger) 
416, 420. 


Icelandic sagas I s. 37, 44, 46 (tri gonger), 49, 57. 


rike eller i Viki, var det uraad, ut ifraa deira upphaldsstad 
aa tala um at Ofrestad laag i sud. I det heile var det ikkje 
rimelegt at forfattaren, um han tenkte seg til Austlandet, 
vilde vaaga aa setja til eit stadadverb som det det her gjeld. 
Han var for lite kjend der aust til det. 
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Fragmentav Styrmes Olafssoge (viöbætir i Flat. 
III): Flat. III s. 245. 

Olafssaga Helga i Flat.: Flat. II s. 187, 288, 293, 
295, 311, 312, 317 (tvo gonger), 318, 321, 329, 350, 352, 356, 357 
(tvo gonger), 358, 359. 

Mork., endaa ho godt veit at Kalv var herre paa Egge: 
s. 25, Flat. III s. 259, 261, 263, 265 (tvo gonger) 266 (tvo 
gonger), 270. 

Hkr., endaa det er noko av det fyrste Snorre fortel um Kalv, 
at han fekk ekkja paa Egge: II s. 225, 316, 317, 386, 409, 410, 
412, 423, 424, 426, 433, 478, 480, 492, 494, 495, 496, 524, 528 (tri 
gonger); 529—530; III s. 13, 25, 26, 146, 147 (tvo gonger). 


Naar eg har teke med alle desse sidetilvisingane, er 
det for di dei syner at millom reint islendske sogeskrivarar 
har det vore fast regel aa bruka kjenningsnamnet Kalv 
Arneson og ikkje noko anna. 

Arnmeædlingatal er eit innskot i Fgsk. B. Det 
er teke upp fraa tradisjonen paa den staden der B-hand- 
skrifti har vorte til, d. e. i Trøndelag eller paa Nordvest- 
landet. Der staar Kalfr a Eggiu (Fgsk. s. 38979). 

Åpgr. er skrive i Noreg, og er nær knytt til Trøndelag. 
Det har: Calfr åa Eggio (kap. 23) Eggiar-Calfr 
(skrive Engjar-C. — kap. 25), Calfr Arnasunr (kap. 28). 

Av den sparsame rettleidingi som Arnmodlingatal 
og Ågr. gjev, torer vi slutta at det i Trøndelag har vore 
vanlegt aa kalla Kalv etter garden Egge: Fggiar-K. eller 
K. a Eggiu. Det er so rimelegt at dei som budde so 
til at dei hadde nærare kjennskap til Egge, kom til aa 
minnast han som herren til dette gilde hovdingsætet. — 
Sjølvsagt kunde dei kalla Kalv etter far hans og. Det 
har no helst vore i høgtidleg stil. Det ser vi av at 
trønderskribenten Tjodrek, som er so høgtidleg at han 
brukar latin, stødt har »Kalfr filius Arna« (Mon. Hist. 
Norw. s. 304; 3929, 459). 

4. Som vi har set, syner forfattaren seg best orien- 
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tert paa Nordvestlandet (og i Trøndelag). Di næst i dei 
landsluter som Nordvestlandet og Trøndelag hadde mest 
samkvæme med, den søre parten av Vestlandet og i nokon 
mun Haalogaland. (Sjaa ovanfor s. 116—120). 

5. Det er ikkje mykje Fgsk. har teke upp fraa den 
munnlege tradisjonen. Men storparten av det ho har 
teke upp, synest vera trøndske eller nordlandske 
segner. Fraa Trøndelag, eller Nordland, synest skriva seg: 

Segni um haarskurdlovnaden aat Harald Haarfagre. 
(Fgsk. s. 1514—18, 195—). Fgsk. gjev det utsjaanad av at 
det var i Trøndelag Harald gjorde lovnaden sin. For- 
utan kong Haralds knyter ho berre Ragnvald Møre-jarl 
sitt namn til segni. Dei austnorske variantane av segni, 
i Hkr. og i innskoti i Fgsk. A, talar mest um ei kongs- 
dotter i Valdres eller paa Toten. 

— Segni um Haakon den gode si faarefulle ferd 
over Nordsjøen, og um den samtalen millom Gunnhild og 
Eirik som ferdi gav høve til (Fgsk. s. 25—26, og berre 
der). Denne tradisjonen høyrer nærast heime i Trøndelag, 
for di det var der Haakon fyrst fekk fotfeste. 

— Eventyret um Gunnhilds uppfostring og upplæring 
hjaa Mattul finnekonge (Føsk. s. 3019—2) — nordlandsk. 
(Sjaa ovanfor s. 139—140). 

— Segnene um Øyvind Skaldespillar og Harald 
Graafeld, knytte til vers av Øyvind (og Glum) - Fysk. 
s. 50—55. 

— Segni um at Eirik jarl grunnla Steinkjer (Fgsk. 
8. 138, og berre der). 

Segni um at Eirik jarl fekk utført den Jorsalferdi 
han tenkte paa (Fgsk. s. 1392 f, og berre der). Paa 
heimstaden aat Eirik, i Trøndelag, maatte folk vera mest 
viljuge til aa laga so heiderfull ein tradisjon um han. 

— Forteljingar um Kalv Arneson, knytte til Kalvs- 
draapa av Bjarne Gullbraaskald (Fgsk. s. 176, 179—180, 
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191—192). Skalden heldt seg paa Egge i si tid, dikta 
og sa fram draapa der. 

— Ættetalet aat Rude-jarlane, segni um at desse 
jarlane var i skyld til Møre- og Orknøy-jarlane (Fgsk. 
s. 296, cfr. ovanfor s. 105 og 107). — Forteljingi um 
alle desse jarlane fører Fgsk. reint burt fraa det som 
er rette emnet hennar. Naar forfattaren har late 
seg lokka til slik ein digressjon, maa han ha havt ei 
speciel interesse for den landsluten som var sams heim- 
stad for alle jarlane. 

— Upplysningi um at Tjotta-ætti var i skyld til 
sveakongane og danekongane (Føsk. s. 3014 ff.). — Denne 
upplysningi staar i det stykket som har til overskrift 
» Ættartala Dana kononga«. Heile stykket høver i grunnen 
lite i Fgsk. Skal ein tru at forfattaren har sett det inn 
berre av umsyn til den nordlandske Tjotta-ætti, for di 
han skal syna kor høge skyldfolk ho hadde? Cfr. ovan- 
for s. 211. 

— Segni um giftarmaalet aat Skule kongsfostre (Fgsk. 
s. 30118 ff.. Etter som segni ikkje finst i Mork., maa 
ein tru Fgsk. har henne fraa tradisjonen, og daa helst fraa 
ein lokaltradisjon paa den staden der Skule hadde" butt. 

6. Andre personar enn kongen har Føsk.i regelen 
lite aa segja um. Men ho syner likevel i det heile større 
interesse for personar fraa Trøndelag og der nord enn for 
personar fraa andre landsluter. 

I soga um Harald Haarfagre nemner ho av hjelpings- 
mennene aat kongen berre trøndene Haakon den gamle 
paa Lade og Sigurd Lade-jarl. Fgsk. talar i det heile 
liksom kong Harald skulde ha havt hovudstødet sitt i 
Trøndelag, og liksom riksens samling skulde ha gaatt ut 
derifraa. | | 
— I soga um Haakon jarl fortel ho ikkje kvar mor 
aat den gjævaste sonen aat jarlen, Eirik, var fraa. Suorre 
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fortel ho var fraa Upplandi. Derimot talar Fgsk. um 
mor aat dei andre sønene, Tora Skagedotter, som vel var 
fraa Trøndelag (Føsk. s. 104). 

— I soga um Harald Hardraade fortel ho mykje 
meir um dei trøndske hovdingane Einar Tambarskjelve 
og Finn Arneson (s. 264—266, 272—273) enn um aust- 
lendingen Haakon Ivarsson (s. 275). Fyrelaget, Mork., 
fortel mest um Haakon. 

— I soga um Magnus Berrføtt spring Fgsk. over 
den lange taatten um den austlandske hovdingen Sveinke 
Steinarsson. Men ho fortel mykje um striden millom 
kong Magnus og Haakon Toresfostre, millom Maguus og 
Steigartore, som gjekk for seg i Trøndelag og endaa 
lenger nord. 

— Sumstad er det reint merkelegt kor mykje ho 
kann taka med av ting som har interesse for folk fraa 
Trøndelag og der nord; ho tek inn taatten um Haarek av 
Tjotta utan avstytting, endaa ho elles ikkje plar bry seg 
um tætter som handlar um andre enn kongen (16617— 
1694). Ho tek med so uvigtug ein ting som at Steigartore 
brende Bjarkøy for Vidkunn Jönsson (Fgsk. s. 81317 —31416). 
— I desse tvo høvi er det vel ikkje tale um personar fraa sjølve 
Trøndelag. Men nordetter dreg forteljingane um dei like fullt. 

7. Ein forfattar som skreiv millom trønder og var 
paaverka av trøndske tankar og trøndsk aand, kunde lett 
koma til aa verta noko stutt-talande um slaget paa Stikle- 
stad. (Sjaa ovanfor s. 184—185). Det var ikkje aa venta at 
trøndene skulde lika aa minnast at forfederne deira hadde 
vore hovudmennene til aa fella den heilage Olav; han 
var daa Noregs verjar og ven framfor nokon, og kvart 
aar synte han midt ibland dei heilagdomen sin og krafti 
si og si naaderike miskunn. — Paa Fgsk.-forfattaren si 
tid var trøndene loyale mot kongehuset. Ein mann som 
livde millom dei, vilde ikkje med glede godtaka Mork. 
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si lære at det serskilt var trøndene som var ulyduge og 
gjorde skammeleg uppreist mot Magnus Berrføtt og studde 
det danske kongsemnet Svein Haraldsson (Mork. s. 131 
nedst). Han vilde heller slutta seg til Åpr., som segjer 
at upphavet til vondskapen var paa Upplandi (peir (0: 
uppreistmennene) æflöuse af Uplaundum — Ågr. kap. 41). 
Det har Føsk. gjort. — For ein mann som budde millom 
trønder og skulde gjøla for dei, vilde det falla naturleg 
aa gjeva den trøndske jarlen Haakon paa Lade ei lang og 
sympatisk fortald soge, og likeins lata Eirik jarl faa si 
serskilde soge tilliks med dei landsstyrarane som bar 
kongsnamn (sjaa ovanfor s. 145 og 170); ikkje aa tala 
um at han vilde lata slike ord fraa Mork. som at Trønde- 
lag alltid hadde vore landsens hovud, vandra over i si 
bok. (Fgsk. s. 1985, Flat. III s. 267). 

Naar vi legg saman alt dette: skrivemaaten Kaupangr, 
tillegget »sunnan« i Fgsk. s. 1084, skrivemaaten »Fggiar- 
Kalfre, det at forfattaren har speciel kjennskap til topo- 
grafien i Trøndelag og nærliggjande landsluter, at han 
har speciel interesse for trøndske (og nordlandske) tradi- 
sjonar og historiske personar, og endeleg at han har serleg 
vyrdskap for trøndene og for trøndsk tepkjemaate — 
synest det ikkje vera for djervt aa slutta at Føsk. har 
vorte til ein stad ikkje langt fraa Nidaros, lat oss segja 
millom Giske og Tautra kloster. Iunanfor Tautra er ho 
ikkje skrivi; for forfattaren brukar adverbiet »inn« fyre 
stadnamn fraa bygdene lenger aust: inn åa Aglo (Fgsk. 
s. 554). Helst maa vi tenkja paa sjølve Trøndelag, paa 
eit kloster eller ein storgard ved Trondheimsfjorden. 


6. Naar er Fysk. skrivi. 
I eldre tid vilde granskarar gjerne gjera Fgsk. svært 
gamall. Miller (Sagabibliothek III s. 436) fann »Grund 
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til at betragte samme (>: Fgsk.) som den ældste norske 
Kongekrønike, vi endnu have tilbage«. »Grunnane« hans 
var at Føsk. i forteljemaaten syner »Mangel paa Hold- 
ninge, at ho brukar so mange gamle skaldevers, og at 
ho skal ha vore fyrelag for Snorre. Munch eg Unger 
segjer at »Sproget og Affattelsesmaaden .....-+. have 
et saa antikt, ja man kunde næsten sige naivt Præg, at 
det Tidspunkt, da Skriftet først førtes i pennen, ei kan 
sættes stort sildigere end den sidste Begivenhed som det 
omhandler, nemlig Slaget paa Re 1177« (Fortale til utg. 
av Føosk. s. IV). 

Det er heilt upp klaart at dei argumenti som Miiller 
fører fram, ikkje er overtydande. Um Fgsk. har vore 
fyrelag for Snorre, treng ho ikkje vera serleg gamall; 
han skreiv Hkr. ca. 1230; at Føsk. brukar gamle skalde- 
vers, segjer ikkje det aller minste um alderen hennar; og 
talen um at ho i serleg mun skal syna »Mangel paa Hold- 
ning« høyrer ingen stad heime. Det har alt dei fyrste 
utgjevarane slege fast. Men naar dei til attergjeld hæv- 
dar at »Sproget og Affattelsesmaaden« har ein uvanleg 
forn eller endaa til naiv svip, so er det og rangt. 
Maalet i Føsk. syner i visse maatar ein stilkultur som 
berre kann vera naadd gjenom ein lengre framvokster. 

Ein forfattar, J. Porkelsson, har i motsetning til 
Miller, Munch og Unger hævda at Fgsk. skal vera nokso 
ung. Ho skal vera skrivi etter aaret 1263. (Safn til 
Sogu Islands I). Men det er aa gaa for langt til den andre 
kanten att. Sanningi ligg meir midt imillom. — 

Det er ikkje so vanskelegt aa avgjera kor gamall 
Fgsk. i det høgste kann vera, med andre ord setja ei grense 
attover i tidi for henne. Ho har nytta Ågr., Odd og Mork. 
Av desse er Mork. yngst, fraa ca. 1220 (Storm, Sn. St. 
Hist.). — Vi ser at keisar Otto IV var avliden alt medan 
forfattaren heldt paa med fyrste halvparten av verket sitt. 
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Føsk. s. 157128 staar det: »pedan var Otta keisare 
cominn«. Keisar Otto døydde i 1218. — I »Ættartala 
Dana kononga« har Fgsk. gjort nokre tillegg til Mork., 
millom anna nemner ho upp nokre yngre personar av den 
danske og den svenske kongsætti, som vi fyrr har sagt. 
Naar forfattaren fyrst har umaka seg med aa auka ætte- 
talet, kann vi gaa ut ifraa at han har ført det heilt ned 
til si eigi tid. Ættetalet nemner den svenske kongen Eirik 
Knutsson, og segjer at han var daaen (åtti); han døydde 
1216. So nemner det ettermannen hans Jöan konungr 
(1216—1222). Av den danske kongsætti tek det med 
kong Knut (+ 1202), dronning Rikiza (f 1220), kong 
Valdemar Seier (1202—1241). Det segjer um desse tri 
at dei »var« borni aat Valdemar den fyrste. »Var« maatte 
det bruka um berre eitt eller tvo av systkini var avlidne. 
Det er vel slik at forfattaren for Sverike sitt vedkomande 
nemner den sist avlidne kongen (Jon Sverkersson), men 
ikkje den som bar kongsnamn daa han skreiv, anten det 
no var Eirik Låspe (konge fyrste gongen 1222—1229) 
eller Knut Långe (1229—1234). For Danmark sitt ved- 
komande nemner han derimot den kongen som daa styrde, 
Valdemar Seier. Fyrst var det lenge sidan han hadde 
vorte konge, og dertil var han so megtug at han maatte 
- nemnast. 

Kor som er, er det klaart at Fgsk. ikkje er eldre enn 
1220. Ho maa vera nokre aar yngre og. For ho kom 
nok ikkje i stand plent med det same Mork. var ferdig, 
millom anna av den grunn at Mork. er skrivi paa Island, 
Føsk. i Noreg. Aar 1225 kann vera ei høveleg grense 
naar vi skal halda oss til runde tal.*) 


*) Leg. S. (s. 33 nedst) og Mork. (Flat. III s. 275 og andre sta- 
der) segjer at syster aat Magnus den gode var gift med Otto 
(= Ordulf), hertog i Saksland. Fgøsk.(s. 157,, 12 Og 210,) 
Historiske avhandlinger. 1V. 18 
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Aa setja ei grense nedover mot notidi fell vanskelegare. 

Vi har no for det fyrste handskriftene aa retta oss 
etter. Den eldste av dei er B-handskrifti. Dei fyrste 
utgjevarane av Fgsk. fann at maal og ortografi i henne 
ikkje kunde vera yngre enn fraa ca. 1250 (Fortalen til 
utg. s. XIII). Dei ordi i Arnmædlingatal »Mar(greta) drot- 
ning er Hacon konongr as (Fgsk. s. 39153), viser til tidi 
millom 1225 og 1263. Eldre enn 1240 kann ikkje hand- 
skrifti vera; ho kallar Knut Haakonsson for Knutr iarl 
(8. 3902). Jarl vart han i aaret 1240. Fyrr var han 
»junkherrac. 

Men B-handskrifti er ikkje originalen. Det finst ei 
rekkje mislesingar gjenom heile handskrifti som berre kann 
ha lurt seg inn gjenom avskriving; og dessutan finn vi 
interpolasjonar der, ei slegtstavle for Reins-ætti og so 
Arnmædlingatal (sjaa G. Storm, Indskuddene i Fgsk.). 

Storm sluttar endaa til av eit par lesefeilar i det 
innskotne Årnmæödlingatal at det har vore ein millomled 


rettar til Otto, hertog i Brunsvik. — Hertogdømet Saksen 
vart uppløyst 1180. I 1181 fekk Henrik Løwe ervelandi sine, 
Brunsvik-Ltineburg, att av keisar Fredrik Barbarossa. Men 
hertogtitelen og det vesle landskapet Lauenborg gjekk til 
askaniaren Bernhard, son aat Albrekt der Bår. I 1235 gjorde 
Fredrik II Brunsvik til hertogdøme. — Fgsk. forf. har trutt 
at Otto (=Ordulf) var av same ætti som Henrik Løwe (Fgsk. 
s. 157), han har kjent til at Henriks ætt raadde for Brunsvik, 
ikkje for heile Saksland, paa hans tid; men han har ikkje 
visst um at Saksen vart uppkløyvt 1180—81. Derav kjem ret- 
tingi hans. Naar han talar um hertogen av Brunsvik, 
kunde det synast peika paa tidi etter 1235. Men det er von 
at denne titelen ingenting segjer: som sjølve rettingi syner, 
har forfattaren sin kjennskap til Tyskland vore rett daarleg ; 
dessutan er det um aa gjera for han aa gjera hjelpingsman- 
nen aat Magnus d.g. til so gjæv ein hovding som mogelegt. 
So vi torer ikkje paa grunnlag av denne rettingi setja grensa 
attover i tidi so langt ned som til 1235. 
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millom Føsk. B og originalen. Denne millomleden er det 
som har teke upp innskoti. Den tapte handskrifti som 
Storm konstaterer, skal ha ført personregisteret i Arn- 
mædlingatal so langt ned som det paa den tidi var moge- 
legt. Fylgjeleg skal ho vera fraa ca. 1225—1230. For 
so langt ned gaar ættetalet. Naar Arnmoædlingatal i den 
noverande B.-hskr. talar um Knut iarl og Skule her- 
togi (Skule vart hertog 1237), so skal skrivaren ha sett 
desse titlane i staden for »junkherra« og »jarle. Soleis 
heitte Knut og Skule paa den tidi daa »millomleden« skal 
vera skriven. — Originalen av Føsk. skulde etter dette 
ikkje kunna vera yngre enn 1230 kor det er. 

Eg trur at Storm har rett i at Føsk. er fraa 1220- 
aari, fraa eitt av dei aller siste av dei, ikkje fraa 1240, 
som F. Jönsson meiner. For ein ser at andre sogor 
har nytta Føsk. ikring 1230. Vi har tidlegare ettervist 
at Odd AM har laan fraa Fgsk. (ovanfor s. 95—97). 
Denne handskrifti set M. Hægstad til ca. 1230, rett 
nok med spursmaalsteikn etter (Vestnorske maalføre fyre 
1350, innleiding s. 10)*. Ogso Snorre har nytta Fgsk. 
til dei seinare sogone han skreiv. Derimot har han ikkje 
kjent henne daa han skreiv dei eldste partane av Hkr. 
(sjaa det fylgjande, tillegg I. Etter som Snorre vel 
har fullført Hkr. berre faa aar etter 1230, kann ein ikkje 
setja Føsk. til nokor seinare tid enn dette aaret. 


7. Kven er Fygsk. skrivi for. 


Alt den ting at Føsk. meir konsekvent enn noko 
anna sogeverk gjer kongane til hovudpersonane i sogone 


*) I Hoops' Reallexikon der Germanischen Altertumskunde III 
s. 836, artikkelen um »Nordische Schrift:, flytter han henne 
ned til tidi millom ca. 1250 og ca. 1300. Er ho so ung, kann 
ho ikkje hjelpa oss noko vidare til aa tidfesta Fgsk. 
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sine, vekkjer den tanken at forfattaren har staatt under 
paaverknad fraa ein person av kongefamilia. -Synsmaatar 
og tendensar som vi finn i boki, styrkjer denne tanken. 

Forfattaren sine ord um Harald Haarfagre s. 59g ff.: 
»hann sceylldi vera ifirmaör Norömanna rikis er af hans 
ætt hæfir tignaz pat lannd her til oc sva man 
vera iamnan« — høyrest som dei skulde vera etla 
for kongen sine øyro. Ein mann som skulde vinna god- 
hug hjaa kongen, kunde nok finna det lønande aa minna 
han um at ætti hans stødt hadde raadt for Noreg. 

— Den synsmaaten som F gsk. uttalar um riksord- 
ningi og serleg skattepaaleggjingi aat Harald Haarfagre, 
er kongen si syn: det var ein sjølvsagd rett for kong 
Harald aa krevja skattar; naar han vande folk til aa 
leggja skatt, betra han sedene deira. 

— Forfattaren er partisk for kongane, traass i san- 
ningskjærleiken sin. Det er ikkje fritt for at han gjer 
det at Haakon den gode gav upp kristendomen, til ære 
for han. 

— Han steller Harald Hardraade sin karakter i eit 
betre ljos enn andre sogeskrivarar (ovanfor s. 198—200) 
og tek avgjort parti for denne kongen mot lendmennene 
i motsetning baade til Mork. og Snorre, I strid med all 
norrøn tradisjon elles hævdar han at kong Harald kravde 
Danmark med full rett og med kong Magnus sin vilje 
(Fgsk. s. 24733). 

— Fysk. segjer lite um det som er til usømd for lands- 
styrarane, eller ho tegjer. heilt med det. Ho er stuttmælt 
um Haakon jarls used og endelykt. Historione um Sigurd 
Jorsalfares galskap og ulovlege giftarmaal skjer ho burt. 
| — Ho er specielt partisk for Harald Gille, ættfaren 
aat den kongelege lina som hadde magti paa hennar tid. 
Ho nemner ikkje at Harald braut nokre eidar, tvertimot 
hævdar ho at han hadde ein rett til riket alt i den tid 
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daa Magnus Blinde livde, som var jamgod med Magnus 
sin (ovanfor s. 123—124). Slikt var vel ikkje i samhøve 
med det som vanleg tradisjon lærde. Men det kunde vel 
vera tradisjon i kongsgarden hjaa etterkomarane aat Harald. 
Der stridde det nok mot god tone aa segja at ættfar aat 
kongslina var komen til magti med aa bryta sitt gjevne 
ord og heilage eidar. 

— I politikken til Harald Gilles ætt er det eit stort 
brot. Han sjølv (og sønene hans) hadde studnad hjaa 
stormennene; Sverre og etterfylgjarane hans vende seg 
mot hovdingane. I kongsgarden kunde dei ha interesse 
av aa gjera dette brotet so lite som mogelegt. Det kunde 
lettast gaa for seg paa den maaten at dei tagde um at 
Harald Gille var so stor ein ven av lendmennene — 
Føsk. tegjer um det. (Ovanfor s. 224). 

— I soga um Gille-sønene er Føsk. velviljug mot 
alle brøderne. Det kjem serleg Sigurd Munn, ættfaren 
aat Sverre-ætti, til godes. For Ågr. og Snorre segjer han 
var den verste av brøderne. (Ovanfor s. 226—227). 

— I soga um Magnus Erlingsson staar Føsk. paa 
Sverre-ætti si side. Ho inneheld nokre utsegner med 
tendens mot Erling Skakke og for birkebeinane (ovanfor 
s. 231). 

Forfattaren av Fgsk. maa ha staatt i teneste hjaa ein 
konge av Sverres ætt. Og den einaste det kann vera tale 
um, er ingen ringare enn den litterært interesserte Haakon 
Haakonsson. For han er Fysk. skrivi; for baade har ho 
vorte til i hans tid, og dessutan veit vi at Fysk. eller 
»Noregs konunga tal« har vore i kong Haakon sitt eige 
og har høyrt til den kjæraste lesnaden hans; han let dei 
lesa upp av henne daa han laag paa dødssengi i Kyrkje- 
vaag (sjaa Flat. III s. 229—230). 

Med tanken um at Føgsk. er skrivi for kong Haakon, 
høver det vel at ho har heimstaden sin i Trøndelag. Der 
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var hovudstødet for Sverre-ætti, og der vilde kongen ha 
lettast for aa finna ein sogeskrivar som var viljug til aa 
tena han. Med denne tanken høver det og at forfatta- 
ren har vore kunnig i fransk (lougha ipe — Føgsk. s. 2966); 
det maatte vera modespraak i kongsgarden etter at riddar- 
romanane, paa Haakon si tid, var komne i vinden. 

Merknad 1. Ein mann som ferdast i kongsgarden, kunde 
lett verta litt byrg paa det og svivyrdeleg naar han tala um smaa- 
folk og bønder. Slik er forfattaren av Fgsk. Naar han skal spotta 
over girugskapen aat Firiks-sønene, segjer han at dei gøymde god- 
set sitt i jordi »sem smabændre (8. 53,9—20» Han har tydeleg 
moro av det naar han faar høve til aa fortelja at »bændr runnu 
med byrdar å marker« for Eirik jarl (s. 136,,—187,). Han unner 
dei stakars bøndene det so godt. Paa »aalmugen« har han liti 
tru. Mork. fortel at bondemugen samla seg og fekk fred millom 
kong Magnus den gode og Hordeknut (Flat. IUI s. 264). Men den 
fine hoffmannen i Fgsk. segjer det var dei beste mennene 
som fekk sætt i stand (s. 196,). Mork. fortel at daa kong Horde- 
knut andast av, gav alle hovdingane og heile aalmugen i 
England Jatvard kongsnamn (Flat. III s. 286). Fgsk. tykkjer hov- 
dingane aaleine er fine nok til aa nemnast, og stryk »heile aal- 
mugen<« (8. 204, 3—19) 

Merknad 2. Kyrkja hadde alle dagar vore ein fiende av 
Sverre og politikken hans. Ogso for Haakon Haakonsson hadde 
erkebiskopen lagt hindringar i vegen. Vi torer tru at dette saman 
med litt religiøs likesæle, har verka sitt til aa gjera Fgsk.-forfatta- 
ren »antikyrkjeleg: i ein viss mun. 


8. Fyreloga med Fysk. 


Det er ikkje aa venta at det skulde vera berre vit- 
skapleg og litterær interesse som dreiv kong Haakon naar 
han let den norske kongesoga arbeida um og revidera. 
Det er fullt menneskjelegt um han og har havt meir 
specielle og konkrete grunnar. Det ser ut til at han har 
havt eit politisk fyremaal. 

Tek vi ikkje i mist, vender Fgsk. seg mot jarlen Skule. 
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Med det same kong Inge Baardsson var avlideni 
1217, vart det graatt millom Skule og Haakon, um det 
ikkje hadde vore det fyrr. Skule kravde riket, endaa 
han ikkje var kongeboren. Haakon og mennene hans 
svara at etter St. Olavs lov hadde han, Haakon, retten 
til Noreg. Skule let um at det var ikkje sant; for det 
hekk ikkje slik saman med ætti aat Haakon som mor 
hans sa; han var ikkje son aat Haakon Sverreson. Skule 
fekk utretta so mykje med talen sin at han fekk i stand 
eit riksmøte i Bergen 1218. Der bar Inga, mor aat Haa- 
kon, jarnburd til aa stadfesta at son hennar var av Sverre 
si ætt. Etter dette kunde ikkje Skule ope negta at Haa- 
kon hadde ætt til aa vera konge. Men i stillom har nok 
baade han og mennene hans skumla um at det kunde vera 
tvilsamt. — Skule heldt fram med kravi sine etter riks- 
- møtet i 1218 og. Paa eit nytt riksmøte i Bergen i 1223 
naadde han so mykje at han vart jarl over heile Frosta- 
tingslag og dertil over Sunnmøre. Han styrde desse 
landslutene med stort sjølvstende; han betala ingen skattar, 
og plikta berre aa hjelpa kongen naar det vart krig. Men 
han var ikkje nøgd. Han vilde ha sin part av landet 
heilt løyst fraa kongen sin part, og vilde styra med full 
suverænitet. Kravi sine paa meir magt heldt Skule sten- 
digt uppe, og han var ikkje so nøgjen paa kven han søkte . 
samband med. Alt i 1223 for han til Danmark og hadde 
tenkt aa faa hjelp av kong Valdemar. Men den gongen 
sveik lukka baade Skule og danskekongen. Henrik av 
Schwerin hadde nett teke Valdemar til fange daa jarlen 
kom, og Skule laut reisa heim med ugjord ærend. Daa 
kong Valdemar kom laus att, nærma jarlen seg paa nytt 
til han. Hausten 1226 sende han Kolbein Katterygg og 
Grunde fehirde til Danmark i ei ærend. Daa Valdemar 
fekk krig med dei nordtyske fyrstane, stelte Skule seg 
til teneste og lova hjelpa med folk og skip. Det laga 
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seg slik at han kom for seint. Fyrr han naadde til Dan- 
mark med hjelpeheren sin, hadde Valdemar lide usigeren 
ved Bornhøved. Naar Skule hadde lova danekongen hjelp 
til aa vinna over dei tyske smaafyrstane, so var det vis- 
seleg meiningi at danekongen skulde hjelpa Skule etterpaa 
til aa vinna over kong Haakon. Etter slaget ved Born- 
høved kunde nok vonene um dansk hjelp minka for jarlen. 
Likevel reiste han til Danmark i 1228, og han og kong 
Valdemar var ofte saman til einmæle. Det er likt til at 
dei har gaatt i samband med einannan; for Skule fekk 
halvparten av Halland i len. I alle tilfelle var det dei 
hadde millom seg, slikt, at daa tvo av dei mest trufaste 
venene aat Skule, Gregorius Jonsson og junker Knut, 
skyna korleis det hekk saman, so drog dei fraa Skule 
for godt. 

Under slike umstende kunde ei bok som Fyøsk. gjera 
gagn for kong Haakon paa fleire maatar. 

Naar Skule, som ikkje var av den gamle kongsætti, 
kravde riket, kunde folk ha godt av aa faa lesa at i eldre 
tid hadde Haralds ættmenner stødt raadt for Noreg. Det 
kunde vera nyttigt um dei fekk vita at endaa til Lade- 
jarlane ættast fraa Harald Haarfagre (Fgsk. s. 583 ff., 6614). 
Um det so var Magnus Erlingsson, so kunde han rekna 
seg i skyld med han baade paa farssida og morssida 
(Fgsk. s. 1044-11, i lakunen s. 3858 har staatt at mor aat 
Magnus var dotter aat Sigurd Jorsalfare). Naar folk fekk 
skikkeleg greide paa dette, vilde dei ha lettare for aa 
skyna kor urimelegt og mot all tradisjon Skule sitt krav var. 

Skule gjekk nok og skumla um at det var ikkje so 
visst at det var Haralds ættmenner som hadde styrt i den 
siste tidi. Det var tvilsamt um det stod rett til med 
Haakon si ætt, og med Sverre si og for den saks skuld. 
Naar jarlen gjekk attanfor Haakons rygg og tala slik, 
kunde baade vener og fiendar ha godt av aa høyra kva 
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vitskapen sa: »Av Harald si ætt har Noreg vorte lyft til 
ære og heider (eller har faatt fyrstar) radt til no« (»her 
tile — Fgsk. s. 524 25). Dei lærde var ikkje i tvil. Det 
ligg soleis ikkje berre aalmenn kongesmeikjing i denne 
setningi, men ei direkte neitting av jarlen sine ljosrædde 
skuldingar*). Ein og annan av venene aat Haakon ottast 
nok ein gong imillom for korleis det vilde gaa han til 
slutt. Daa kunde Føsk. stiva dei upp. Ho brukar lik- 
som knytneven mot Skule: »Haralds ætt mun jamnan 
raada i Noreg«, segjer ho (5x5—61). >Det skal ikkje nytta 
Skule noko kva han finn paac, ligg under desse ordi. 
Det laag styrkjing i aa lesa slikt. 

Kong Haakon bygde rettskravi sine paa St. Olavs 
lov. Ho var vel i seg sjølv fullkomeleg heilag, som skrive 
staar. Men det kunde no ikkje skada vyrdnaden for 
henne at folk fekk vita at ho for største parten var endaa 
eldre enn St. Olav, ja so gamall som norsk lovgjeving 
(Fgsk. s. 3lj3—14, efr. ovanfor s. 136). Og det høvde seg 
for mennene aat kong Haakon, som tala mykje um St. 
Olavs lov, aa kjenna litevetta til denne lovi si historie. 

Daa Skule ikkje kunde faa heile Noreg, stelte han 
subsidiært det kravet at jarledømet hans skulde løysast ut 
fraa Haakons rike og verta eit eige rike. Han vilde ha 
Noreg kløyvt. Vi har set at Fysk. talar so sjeldan um 


*) Paastandet fraa 8. 524—325 tek A-hskr. upp att ein gong sei- 
nare i ei litt onnor form, visseleg i samhøve med originalen; 
Fgsk, A sluttar kap. 175 (s. 244) soleis. »Enn sidan er Haralldr 
kgr Sighuröar sun toc konongdom. pa hæfir af hans ætt 
halldiz konongdomr sidann um allt ivir Noreghi po at noc- 
cot hafe sciptzikyn kvislir fra hanom.« 

Kapitlet skriv seg i det store og heile fraa Sæmund (ovan- 
for s. 43—49). Men siste setningi: »po at noccot: etc. høver 
ikkje for han (Sæmund døydde 1138). Den har Fgsk.-forfat- 
taren sett til paa eigi hand, for di han vil pointera at Sverrre 
og Haakon Haakonsson var av den rette ætti. 
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at Noreg var sundbytt millom fleire kongar i tidi nærast 
etter Harald Haarfagre, at det er merkelegt (ovanfor s. 
253—255). — For kong Haakon var det um aa gjera at 
folk hugsa so lite som raad var at det norske riket hadde 
vore kløyvt i gamle dagar. Di mindre dei hugsa paa det, 
di meir avheimes maatte kravet fraa Skule synast for dei. 
Di større forbrot maatte dei tykkja det var naar Skule 
vilde tviskifta erveluten aat Haakon. 

Vi har ofte nok peika paa at hovudemnet aa kalla 
for Føsk. er alle mogelege danskekrigar. Og vi har lagt 
merke til at ho er meir illsleg av seg enn andre sogor 
naar ho talar um danene (ovanfor s. 255—260). So har 
vi nett peika paa at Skule sitt hopehav med danene i 
1227 —28 — paa same tid som Fyøsk. er skrivi eller helst 
litt fyrr — var serleg mistenkjelegt. I denne tidi maatte 
mange av Haakons parti ottast for korleis det vilde gaa 
um dei skulde faa ufred med Danmark, og alle maatte 
ha interesse av aa vita korleis nordmenn fyrr hadde staatt 
seg mot daper. Samstundes maatte han eta seg inn, den 
uviljen mot danene som sagte var der fyrr. Til denne 
situasjonen høver Fgsk. godt. Ho fortalde um kor glupe 
karar nordmennene hadde vore til aa døyva danene fyrr; 
det kunde styrkja trui hjaa Haakons vener paa at dei 
nok skulde greida seg, um so ille skulde henda at det 
paa nytt vart ufred med Danmark. Og Fysk. fortalde at 
det alle dagar hadde vore »en medfødt had og ond for- 
ligelse« millom daner og nordmenn, og at danene stødt 
hadde freista gjera Noreg mein; ho fortalde det i ein 
chauvinistisk tone. Det maatte eggja det nasjonalbatet som 
alt fanst i Noreg; og det som meir var: det maatte kveikja 
harm hjaa alle gode nordmenn mot Skule, for di han søkte 
samlag med Noregs gamle fiendar. 

Har vi rett, so har det kanskje vore kong Haakons 
vigtugaste fyremaal med Fysk. aa vekkja dei nasjonale 
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instinkti hjaa nordmennene, so han kunde taka dei i si 
teneste under tevlingi med Skule*). 

Um kong Haakon brukte litterære vaapn mot mot- 
mannen sin, var ikkje det so underlegt. Bestefar hans, 
kong Sverre, hadde brukt slike vaapn mot sine motmen- 
ner. I »Ein tale mot biskopane« hadde han gaatt laus paa 
hierarkiet. I Sverresoga hadde han kalla til hjelp mot 
arristokratiet djuptliggjande instinkt hjaa dei breide lag av 
folket, dei demokratiske og proletariske instinkt. Sverre 
hadde og late ei tridje verk skriva — kanskje Ågr. — 
som handla um kongar fyre hans eigi tid. At det og 
har vore ei politisk tendensskrift, kann vi knapt tvila paa. 
So kong Haakon hadde den han kunde etterlikna. 

Haakon var ein god ven til keisar Fredrik II. so 
han kunde gjerne vera viljug til aa taka mot lærdomar 
fraa Tyskland. Der var politiske stridsskrifter ein vel- 
kjend ting. Alt den store striden millom paven og keisar 
Henrik IV hadde kalla fram ein heil litteratur, med inn- 
legg baade fraa paveleg og keisarleg side. Hohenstaufane 


*) Er Føsk. skrivi til aatvaring mot aa slutta seg til uppreist- 

planane aat Skule, so skynar vi betre kvifor ho talar so lite 
um slaget paa Stiklestad. Det er ikkje berre for di forfat- 
taren skreiv millom trønder. Han har havt for augo at folk 
burde høyra so lite som raad var um den skammelegaste 
uppreisti som nordmenn — endaa til i samband med dan- 
skar — hadde gjort mot ein lovleg konge. 
Tilhøvet millom Einar Tambarskjelve og Harald Hardraade 
har ein viss likskap med tilhøvet millom Skule og kong 
Haakon. Einar vilde jamnast med kongen sjølv i Trøndelag 
liksom Skule vilde. Fgsk. forsvarar — i sterk motsetning 
til Mork. — fullt ut at kongen straffa Einar paa livet. Kong 
Harald styrte nok (den rettferdige) vreiden sin lenge, segjer 
ho, men til slutt let han hemnen koma. Skal Fgsk. segja til 
Haakons vener og fiendar at Haakon hadde full rett til aa 
lata den strengaste straffi gaa over Skule, og skal ho aat- 
vara Skule um at han faar agta seg, han og? 
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brukte aandelege vaapn; Fredrik Barbarossa let rettslærde 
ferda ut ei liste over gamle keisarlege fyrerettar og bygde 
krav paa denne lista. Fredrik II sjølv var ein litterært 
interessert mann; han og hadde godt skyn paa kva magt 
det laag i dei litterære vaapn. 


* > 
* 


Kong Sverre har late skriva Sverresoga og kanskje 
Ågr. mot fiendane sine, kong Haakon Haakonsson har 
late Fgsk. skriva mot Skule, Magnus Lagabøte let skriva 
ei soge um far sin, visseleg millom anna med det fyre- 
.maalet aa faa rettferdiggjort politikken hans. Kor gild 
ei oversyn opnar ikkje dette over ein vigtug og interes- 
sant part av den norrøne kongesoga. Alle desse verki 
staar i samanheng med einannan. Dei er alle saman fruk- 
ter av ei kongeleg norsk hoffhistorieskriving, som skulde 
tena politikken aat Sverre og ættmennene hans. Er det 
slik, so er Noreg sin part i desse verki ikkje so liten 
som den vanlege læra segjer. Vel kann vi ikkje hævda 
at nokon nordmann har skrive eit einaste av dei. Islen- 
dingar har skrive dei alle. Men upptaket til aa 
faa dei skrivne er kome fraa norsk side Og det er 
brytningane i det norske samfundet og det norske aands- 
livet paa Sverre og Haakon Haakonsson si tid som i 
hovudsaki har kalla dei fram. Og det er likso vigtugt. 
For desse verki gjeld i fullaste meining Sars sine ord: 
»— Sagaskrivningen, ligesom Draapadigtningen, er knyttet 
til det norske Hof og det norske Publikum, og 
det ikke blot ved et udvortes Baand,..... den har 
havt sine Rødder og nærende Kilder, ikke blot i Livet 
paa Island, men ogsaa i Livet i Norge« (»Udsigt« I s. 521 
utg. 1911). 
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Tillegg I. 


Tilhøvet millom Fysk. og Hkr. 


I eldre tid finn ein dei som hævdar at Fgsk. byggjer 
paa Snorre. Tormod Torfæus kallar Fgsk. »breviarium 
sive epitome chroniei Snorrii«. K. Maurer segjer at Føsk. 
vel ikkje har nytta Snorres Ynglingesoge eller dei sogone 
han har skrive um Olav Tryggvason eller Heilag Olav, 
»wogegen derselbe (0: forfattaren av Føsk.) desselben 
Snorri Lebensgeschichte des K. Harald harörådi geradezu 
in sein Verk aufgenommen hate. Noko skal ho ha 
laant fraa Snorre si soge um Magnus Berrføtt, og Maurer 
finn det »wohl möglich« at Snorres soge um Sigurd 
- Jorsalfare og har lege til grunn for Fgsk.*). | 

Det er sikkert at Føsk. ikkje byggjer paa Hkr. 
Det er soleis for augo synt at Fgsk. ikkje har kjent Snorres 
sogor um Halvdan Svarte, Harald Haarfagre og Ha- 
rald Graafeld. Elles hadde ikkje desse sogone i Føsk. 
vore so tunne og i visse stykke ugreide som dei er. Det 
er dessutan lett aa merka at Fgsk. sin stil, t. d. i stykki 
um slaget paa Stord og um Haakon jarl hjaa danekongen 
og Gullharald, er meir folkeleg og djerv enn hjaa Snorre, 
og det forlikar seg ikkje med at Fgsk. skulde ha arbeidt 
Hkr. um. Det er ein kjend ting at forfattaren av Føsk. 
er meir aandeleg i skyld med Snorre enn med forfattaren 
av Mork. Det skulde daa vera ein sjølvsagd ting at han 
for den siste halvparten av verket sitt vilde ha lagt Hkr,, 
ikkje Mork. til grunn, um han hadde havt valet millom 
dei tvo. Men hovudkjelda er Mork. Ein kann og leg- 


*) Maurer meinte at Snorre berre hadde skrive specialsogor, men 
ikkje hadde samla dei til eitt verk, Hkr. Han hadde difor 
lett for aa forklaara seg at nokre partar av Fgsk. bygde paa 
Snorre, andre ikkje. 
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gja noko, um ikkje nett so mykje, vegt paa at Føsk. 
vantar visse vigtuge upplysningar som Hkr. har (cfr. 
Storm, Sn. St. Hist. s. 44). 

Det er daa heller ikkje nokon som i seinare tid har 
vilja hævda at Hkr. har vore fyrelag for Fgsk. 

Men um det spursmaalet: har Hkr. laant fraa Føsk,, 
eller har dei baae laant fraa sams kjeldor? — har mei- 
ningane staatt kvast mot einannan. G. Storm fann det 
var avgjort at Snorre i stor mun byggjer paa Fgsk. Ser- 
leg F. Jönsson hævdar kraftigt (Litt. Hist.) at likskapen 
millom Føsk. og Hkr. skriv seg fraa det at dei har brukt 
sams kjeldor. — Den som sist har vore inne paa emnet, 
Nordal (doktoravhandling um Heilag Olavs soge), hallar 
til den meiningi at til soga um Heilag Olav i minsto har 
Føsk. og Hkr. havt ei sams kjelde. — 

Det torer henda at det er rettast aa gaa ein millom- 
veg millom Storm og F. Jönsson. Snorre kann ha brukt 
Føsk. til sume av sogone sine og ikkje brukt henne til 
andre. 

Soga um Halvdan Svarte. Segnene um baae 
giftarmaali aat Halvdan og um draumen hans staar baade 
i Fgsk. og Hkr. Draumen finn vi ikkje no i andre ori- 
ginalverk enn desse tvo sogone. — Segni um det andre 
giftarmaalet kann ikkje Snorre ha fraa Føsk.; for ho for- 
tel annleis enn hann. Segnene um det fyrste giftarmaalet 
og um draumen kunde nok Snorre ha fraa Føsk. Men 
det er like mogelegt at baade Fgsk. og Snorre har det — 
fraa sams kjeldor (den tapte innleidingi til Ågr., ei even- 
tyrsoge um Harald Haarfagre? (Gjessing). Det er ikkje 
raad aa fella nokon dom berre paa grunnlag av Halvdans- 
soga. Samanlikningi av dei fylgjande sogone maa vera 
avgjerande. 

Soga um Harald Haarfagre. Fgsk. har ei rekkje 
med vers av Hornklove um livet ved kong Haralds hoff. 
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Versi fortel um hirdmennene aat kongen, um berserkar 
og ulvhednar, skaldar og narrar, og um kor raust Harald 
var mot mennene sine. Dette skulde vera noko som 
interesserte Snorre. Likevel har han ikkje nytta versi. 
Han skildrar Haralds hird i aalmenne ordelag (Hkr. I 
s. 107,7 ff.). Leikarar nemner han ikkje. Heller ikkje 
nemner han kor gjevmild Harald var mot skaldane. Skil- 
dringi aat Snorre kviler paa refleksjon. Han har ikkje 
kjent skaldeversi i Fgsk. um Haralds hirdliv den gongen 
han skreiv soga um Harald Haarfagre. Difor har han 
ikkje havt Føsk. i hendene daa. 

Soga um Eirik Blodøks og Haakon den 
gode. Føsk. og Hkr. har mange merkelege samsvar i 
denne soga. Berre i Fgsk. og Hkr. og ikkje i andre 
sogeverk som no eksisterer, finst serleg: 

Eventyret um Gunnhild og finnane (Fgsk.s. 3019 —21, Hkr. 
har sett det inn i soga um Har. Haarf. — Hkr. I s. 145). 
— Tradisjonen um vetar og skipreidor (Fgsk. kap. 32, 

Hkr. soga um Haakon d. gode kap. 20). 

— Umstendeleg forteljing um »ferö Eirikssona til Nöregs« 
(Føsk. s. 35; ff., Hkr. soga um Haak. d. g. kap. 22). 

— Sume episodar fraa slaget paa Frædøy, Egill Ullserks 
haugleggjing (Fgsk. kap. 31, Hkr. soga um Haak. d. g. 
kap. 22—27). 

— Segni um at Kirikssønene herja i Austerveg (Fgsk. 
s. 3156, Hkr. soga um Haak. d. g. kap. 21). 
Dessutan fortel Føsk. og Hkr. mykje godt likt fleire 

stykke som ein og finn i andre sogor. 

Eventyret um Gunnhild og finnane har Føsk. teke 
upp fraa den munnlege tradisjonen (ovanfor s. 136). Hkr. 
har ikkje teke det fraa Føsk. For Føsk. berre so vidt 
nemner at Gunnhild hadde faatt upplæring i trolldom, 
Hkr. har ei lang forteljing. Og dessutan segjer Fgsk. at 
Gunnhild var til fostrings hjaa Mattul finnekonge, Hkr. 


288 GUSTAV INDREBØ 


segjer ho var hjaa tvo (vanlege) finnar. Hkr. har og 
teke eventyret upp fraa den munnlege tradisjonen. Dei 
andre stykki som Fgsk. og Hkr. fortel meir eller mindre 
likt, har Fgsk. fraa ei specialsoge um Haakon den gode 
(og Eirik — ovanfor s. 35—36, 39—40). Det er ingen ting 
aa finna i Hkr. som talar imot at ho har dei fraa same 
kjelda. Det er det rimelegaste at so er. For hadde 
Snorre brukt Fgsk., vilde han ikkje ha utelate so mange 
av versi hennar som han gjer (heile det gilde Firiksmaal, 
ein kvidling av Gunnhild, ei lausvise av Øyvind og ei av 
kong Haakon — Fgsk. vers no. 26—34, 40—41). 
Soga um Heilag Olav. Fygsk. byggjer i hovud- 
saki denne soga paa ei specialsoge um St. Olav. Det 
gjer Hkr. og. Men Fgsk. og Hkr. har baae nokre stykke 
som ikkje finst i Leg. S., den beste repræsentanten vi har 
for den specielle Olavssoga. Det vigtugaste av desse 
stykki er forteljingi um at Olav fyrste vinteren han var 
i Noreg, gjorde ei ferd til Trøndelag mot Svein jarl (Fgsk. 
8. 14719—149;5, Hkr. II s. 56—61, 64—65). Ei liste over 
dei andre specielle samsvari millom Fgsk. og Hkr. finst 
hjaa Nordal, Olav den helliges saga s. 159—161. No er 
det tenkjande at paa dei stadene der Fgsk. og Hkr. har 
innbyrdes samsvarande tillegg til Leg. S., der har Snorre 
fyllt ut hovudfyrelaget sitt etter Fgsk. Men eg trur ikkje 
det er so. Føsk. og Hkr. fortel ikkje heilt likt um Trond- 
heims-ferdi, det stykket som skulde vera mest avgjerande. 
Føsk. segjer at kong Olav heldt ting i Inntrøndelag 
og let bøndene sverja seg truskapseid. Hkr. segjer at 
det var i Orkedalen bøndene svor truskapseid. I Inn- 
trøndelag derimot skunda kong Olav seg alt han vann. Den 
greidaste forklaaringi paa denne ulikskapen er: Baade 
Føsk. og Hkr. har nytta ei sams skriftleg kjelde*. Men 
*) Det'kann anten vera ein tapt recensjon av Olavssoga, eller 
Ladejarlssoga. | 
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ho har ikkje nemnt noko um at bøndene svor eidar. Det 
har dei faatt greide paa av det verset av Sighvat som 
Føsk. citerer s. 15319 ff.*) Men etter som det berre ordar 
frampaa eidsavleggjingi, og ikkje segjer kvar ho gjekk for 
seg, kann Fgsk. fortelja ar det var bøndene i Inntrønde- 
lag, Hkr. at det var bøndene i Orkedalen som svor. 

Fgsk. fortel um at Eirik jarl grunnla Steinkjer 
(s. 1383-93). Det var noko som Snorre nok hadde teke 
med um han hadde kjent til det. Han nemner det ikkje. 

Nordal har vist at soga um Heilag Olav er den fyr- 
ste som Snorre har skrive. (Om Olaf den helliges saga 
kap. 10). Daa han tok til med Hkr., stelte han henne 
inn paa den plassen som tilkom henne i dette verket. 

Har vi slutta rett, so har Snorre ikkje nytta Føsk. 
til dei eldste partane av Hkr., sogone um Heilag Olav, 
Halvdan Svarte, Harald Haarfagre, Eirik Blodøks og 
Haakon den gode. 

Soga um Harald Graafeld. Taatten um Øyvind 
skaldespillar er sereige for Fgsk. og Hkr. aaleine (Føsk. 
kap. 35, Hkr. soga um Harald Graafeld kap. 1). Men 
likevel kann ein ikkje slutta noko um tilhøvet millom dei 
tvo sogeverki ut fraa han; Føsk. byggjer si forteljing paa 
munnleg tradisjon og vers, og Snorre kann gjera det, han 
og. Hkr. fylgjer ikkje Fgsk. nøgnare enn at det er mogelegt. 

Betre upplysning gjev eit par andre stelle i denne soga. 

I. fFøsk. s. 5218 —53;s8 skildrar Eiriks-sønene sitt 
styre og tilstandet i Noreg paa deira tid, Skildringi støy- 
per saman fleire kjeldor: 

Teksten i Fgsk. Kjeldor: | 
1. Synir Gunilldar er sagt at tæke = Odd Holm. kap. 1.8. 2. 
skirn å Englannde i æsko. |(Odd AM lakune): pa er pat sagt 
| at synir Gunnhilldar höföu tekit 
skirn i Englandi. 


*) Verset finst berre i Fgsk., men vi torer tru at Snorre og 
har kjent det. 
Historiske avhandlinger. IV. 19 
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. en er beir como i iannd oc 
haföu tækit aller konongs 
namn. pa brutu bætr nidr hof 
oc blotskap. 

. oc naudgadu ængan mann til 
kristni oc æcki er sagt fra 
truar hallde pæirra. annat en 
så var cristinn er bat villdi 
en hinn hæidinn er pat villdi. 
pæir brædr Gunilldar synir 
haföu margar hirdar oc foro 
sumir et æfra um landet. en 
sumir med sio. 

. oc gierde hallære mikit um 
Dæira daga. 


. 8. 53,—17 Skildrar naudi næ- 
rare i tilknytning til eit 
versav Øyvind, 

. Synir Æiriks geröoz agiarner 
vid lannz folket. 


oc hirtu ækki um lannz logen. 
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Eit vers som staar i Fgsk. 
s. 70 (strofe no. 73). 


= Odd Holm. kap. 1. s. 2: 
en po voro pbeir ekci upp hallz 
menn cristninar. leto vera hvern 
hvart er villde cristinn eda heid- 
inn. 

Ingi paaviseleg kjelde. Set- 
ningi kviler paa original reflek- 
sjon av forfattaren. 


= Odd Holm. kap. 1. s. 2: 
pa var i Noregi halleri mikit ok 
å aulld. 


= Odd Holm. kap. 1. s. 2: 
Voro Gunnhilldar synir u eirdar 
menn ok agiarnir* 

Ågr. kap. 8: (Haraldr) 
gorpi harpan rett landsmanna, oc 


— 
—= 


| peir allir braupr. 


Hkr. I s. 2281$—2299 fortel det same paa fylgjande 


maate: 
1. 


Gunnhildarsynir töku kristni å Englandi, sem fyrr 


var ritit. 2. En er beir kömu til forråda i Nöregi, 3. pa 
fengu peir ekki åleidis komit, at kristna menn f landi, 
2. en alt par, er peir kömu pvi vid på brutu beir mör 
hof ok spiltu blötum ok fengu af pvf mikla 6vinattu 
(den siste utsegni inneheld samme tanken som Fyøsk. 8. 533—10: 
petta kænde lannz folket guda sinna ræidi. oc pui er ko- 
nongarner leto spilla blotstadum pælira). 5. Var bat % 
peira dogum, at årferd spiltisk f landi (efr.: korn spill- 
tiz Føsk. s. 533), 4. pvfat konungar våru margir, ok 
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haföi hverr peira hird um sik, purptu peir mikils vid um 
kostnad — 6. Den nærare skildringi av naudi har Snorre 
flutt fram til s. 252, ff. og vida henne ut med laan fraa 
Ågr., med segner og vers. Han har der og teke upp 
den aalmenne merknaden i Føsk. (5) um uaaret: på er 
Gunnhildarsynir rédu fyrir Nöregi, geröisk hallæri mikit. 
— 7. ok våru peir inir fégjornustu, 8. en ekki heldu peir 
mjok log pau, er Håkon konungr hafdi sett, nema pat er 
peim potti fellt. 

Ein kan ikkje lata vera aa leggja merke til korleis 
baade Fgsk. og Hkr. har samla dei same moment, fraa 
ymse kjeldor, paa ein stad. Og momenti fylgjer i 
hovudsaki i ein og same orden, og det finst nøgnare ver- 
bale samsvar millom Hkr. og Fgsk. enn millom Hkr. og 
Odd, og Hkr. og Ågr.*). — At Snorre ikkje som Føsk. 
(4) fortel at nokre av Eiriks-sønene heldt seg ved sjøen 
og nokre inne i landet, har ikkje noko aa segja. At dei 
heldt seg ved sjøen, trong han ikkje taka upp att; han 
har tidlegare fortalt at dei heldt seg paa Vestlandet. At 
sume av dei heldt seg inne i landet, kunde han ikkje 
skriva, for han har fyrr fortalt at Eiriks-sønene ikkje 
vaaga seg til det indre av landet (Hkr. I s. 2233—1 og 
22516—19). 

So vidt innbyrdes samsvarande samanstøypingar av 
ymse kjeldor kunde ikkje Føsk. og Hkr. faatt i stand utan 
den eine hadde vore fyrelag for den andre; Snorre har 
her nytta Fgsk. 

II. Um Harald Graafelds Bjarmelands-ferd fortel 
Fgsk. og Hkr. paa fylgjande maate: 


Fgsk. s. 57,9—38: Hkr. I 8. 248,—13: 
fiordöa sumar for hann) Haraldrgråfeldr foråé 
med hær sin norödr tilleinu sumri med her sinn 


*) Sjaa serleg dei ordi som er prenta kursiv. 
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Biarmalandz. ocatte par |norör til Bjarmalandz 

miklaorrastua Vino bak- |ok herjadi par ok åtti orro- 

ka oc (hafdi sigr A) drap |stu mikla vid Bjarma å Vinu 

par mikit folk. feck par |bakka. par haföi Haraldr 

bæde gull oc silfr. oc mi kit ann- | konungr sigr ok drap mart 

at fe. oc for aptr sama haust. |fölk, herjadi på vida um landit 
ok fekk öfa-mi kit fé. 


 Fysk. skriv »fiorda sumar« for di ho reknar upp 
fire vikingferder, og dette er den siste; Hkr. skriv »4å 
einu sumri« for di ho ikkje nemner andre vikingferder 
enn Bjarmelands-ferdi i denne samanhengen. Føsk. byg- 
gjer utvilsamt paa eit kvæde av Glum, endaa ho ikkje 
citerer nokre vers. Hkr. styd seg og paa Glums vers, 
for ho hermer ei vise av han. Men samstundes maa ho 
ha nytta Føsk.; det er so mykje ordrett samsvar millom 
dei tvo prosatekstane, som ikkje let seg forklaara ut ifraa 
visa aat Glum, at det ikkje kann vera eit slumpehøve. 

Soga um Olav Tryggvason. I den parten av 
soga som kjem Haakon jarl ved, er det sumt som berre 
finst i Fgsk. og Hkr., soleis forteljingi um giftarmaalet 
aat Haakon jarl, um uvenskapen millom Tidende-Skofte og 
Eirik jarl, Tidende-Skoftes fall (Fgsk. kap. 65, Hkr. I 
s. 287—290). Nokre stykke, t. d. det um Haakon jarl 
hjaa danekongen og Gullharald, fortel Hkr. i nærare sam- 
høve med Føsk. enn med Jömsv. I alle desse tilfelle 
har baade Føsk. og Hkr. laant fraa Ladejarlssoga. 

Likskapen millom Fgsk. og Hkr. si forteljing um 
Haakon jarls aarsæle styre og krig med Ragnfrød kjem 
helst av at baae sogone har nytta same kvædi (Fgsk. s. 
695—74,, Hkr. I s. 2815—2871). — 

Det er vel kjent at jomsvikingetaatten byggjer baade 
Fgsk. og Hkr. paa den eldste Jömsv. Dertil har dei baae 
til denne taatten og nytta Ladejarlssoga. 

Naar vi kjem til soga um Olav Tryggvason sjølv, so 
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er Odds Olavssoge hovudkjelde baade for Føsk. og Hkr. 
Men det ser ut til at Snorre har brukt Fgsk. til side- 
kjelde. For Fgsk. og Hkr. har so mange innbyrdes 
samsvarande avvik fraa Odd, at ein ikkje lett kann for- 
klaara seg det, dersom det ikkje er direkte samanheng 
millom dei: 

Føsk. og Hkr. segjer tydeleg at kong Olav grunnla 
Nidaros (Føsk. s. 11373 Hkr. I s. 386). Odd uttalar 
seg so lausleg, at ein ikkje kan sjaa anten han har visst 
noko um grunnleggjingi eller ei (Odd Holm. kap. 30, AM 
8. 582829). 

— Odd fortel um Tyre: Ho var hjaa Burisleiv i 
11 dagar, Burisleiv let henne fara godviljeleg; 
ho for til Falster, slo seg til ro paa eignene sine 
der og sende bod til Noreg; kong Olav drog til 
Falster; der stod bryllaupet aat han og Tyre. (Odd 
Holm. kap. 34, AM kap. 45). Føsk. s. 1l413—1159 = 
Hkr. I s. 42032—4223 fortel: Tyre var hjaa Burisleiv 
7 næter, rømde til skogs med fosterfar sin, og 
for til Danmark; men der torde ho ikkje leggja 
i land; ho var rædd at kong Svein, bror hennar, 
vilde senda henne tilbake til Burisleiv; ho sjølv 
for løynleg til Noreg, og vart gift i Noreg med Olav 
Tryggvason. | 

— Odd segjer um talet paa skipi aat Olav daa han 
for til Vendland: Olav hadde eitt hundrad og tjuge skip 
daa han siglde fraa Noreg. Men han gav leidangsmennene 
heimlov fyrr han sjølv drog fraa Vendland. Berre 11 skip 
hadde han att. Med desse 11 skipi + nokre vender- 
snekkjor siglde han fraa Vendland (Odd Holm. s. 47 kap. 
51 og s. 50—51 kap 54, AM s. 9115 og kap. 65 — slut- 
ten av kap. er ikkje aa agta paa, for der er innskot fraa 
Fgsk.). 

Fgsk. = Hkr.: Olav for fraa Noreg med 60 skip. 
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han drog fraa Vendland saman med alle skipi sine + 
11 andre skip; den spake vinden var skuld i at 
smaaskipi siglde fraa storskipi, so Olav ikkje hadde meir 
enn 11 skip ved Svolder (Fgsk. s. 11514 11519—1169, 117; 
Hkr. I s. 429, 433, ff.). No hermer baade Fgsk. og 
Hkr. eit vers av Halldor Okristne som vitnar at Olav 
hadde 71 skip daa han for fraa Vendland. Difor maatte 
dei retta paa uppgiftene aat Odd. Men derav fylgjer ikkje 
at dei skulde retta paa ei og same vis; dei trong ikkje 
difor vera samde um at kongen hadde nett 60 skip daa 
han for fraa Noreg, at ingi skip fekk heimlov og Olav 
soleis hadde sine 60 skip + 11 hjelpeskutor med fraa 
Vendland, og at det var den spake vinden som skilde 
floten fraa einannan. 

— Odd har kong Olavs domar over fiendane sine 
spreidde paa ymse stelle (Odd Holm. kap. 57, 58, 59, 
AM s8. 10213—18 1037—13, 10595—32). 

Fgsk. kap. 79 = Hkr. soga um Ol. Tryggv. kap. 104 
samlar dei paa ein stad. 

— Odd umtalar berre ein uppgang som Eirik jarl 
gjorde paa Ormen Lange (Odd Holm. s. 59, Ups. s. 67, 
AM. 8. 11033 ff.). 

Føsk. = Hkr. legg til at Eirik fyrr det lukkast han 
aa taka Ormen, gjorde ein mislukka freistnad paa upp- 
gang saman med 15 mann. Stamnbuane dreiv han ned 
att (Føsk. s. 129115, Hkr. I s. 450). 

— Odd tek den »porketill« som Hallfred nemner i 
visa: >Ögrædir så auda — . . . .« for Torkell Dyrdell- 
(Odd Holm. og Ups. kap. 58, AM kap. 70). 

Føsk. s. 131 = Hkr. I s. 453 tek. »porketille for 
Torkell Nevja. 

I sogone um kongane etter Heilag Olav er ikkje dei 
specielle samsvari millom Føgskr. og Hkr. so slaaande. 
Men ein finn daa at Hkr. der og har gjort tillegg 
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til hovudkjelda si, Mork. som ser ut som laan fraa 
Fgsk. 

Soga um Magnus den gode. Føsk. og Hkr. har 
fylgjande sams tillegg og rettingar til Mork: 

1. Upplysningi um at danekongane hadde aatt eit 
jarlsrike i Vendland. Kong Magnus drog dit for di det 
var gamalt dansk land aa vinna att (Føsk. s. 2089—22, 
Hkr. III s. 433 ff., efr. Flat. IIT s. 275). 

2. Mork. (Flat. III s. 275) skriv hertog Otto av 
Saxland, Føgsk. (s. 210;) Otto av Brunsvik, Hkr. III s. 
465—6): hertog Otto »af Saxlandi ér Brunsvifke. 

3. Mork. (Flat. III s. 275): Kong Magnus kom imot 
vendene sud for Skotborgaraa; Føgsk. s. 2095: Kong 
M. kom imot dei nord for Heideby; Hkr. III s. 
464 ff.: Kongen snur heren sin til Heideby. Men daa 
han laag ved Skotborgaraa . . ... kom vendene. 

4. Mork. set slaget ved Helgenes fyrst, og slaget 
ved Aaros deretter. Fgsk. og Hkr. har det baae umvendt 
(Flat. III s. 283 ff., Fgsk. s. 213 ff., Hkr. III s. 52 ff.). 

I samanlikning med dette er eit par tillegg som Fgsk. 
har, men ikkje Hkr., lite vigtuge: Desse tilleggi er: 

1. Fgsk. motiverer kong Magnus si tiltru til Svein 
Ulvsson med at Magnus sjølv var so ærleg at han ikkje 
kunde tenkja seg til svik fraa ein annan (Fgsk. s. 20617—18» 
cfr. Hkr. III s. 40, ff., Flat. III s. 273). 

2. Føsk. legg Magnus nokre vakre kongelege ord i 
munnen den gongen daa nordmennene knurra for at dei 
maatte strida for danene (s. 20919—0 — berre der). 

Vigtugare er det at Føsk. s. 2169-14 legg til Mork. 
at Harald Hardraade kom heim 16 aar etter Heilag Olav 
var fallen, og at Magnus den gode daa hadde vore konge 
i 10 aar, derav i 5 over ba»de Noreg og Danmark. Men 
Snorre kunde ikkje taka med desse uppgiftene, for di 
dei høyrer med til Sæmunds kronologi, medan han sjølv 
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fylgjer Are si (sjaa ovanfor s. 190, Storm, Sn. St. Hist. 
s. 173 —174). 

Soga um Harald Hardraade. Den vigtugaste 
rettingi Fgsk. har, er at ho minkar tidi millom slaget ved 
Stanfordbrui og slaget ved Hastings fraa 12 maanader 
(Mork. s. 12324) til 19 dagar (Fgsk. s. 2981). Hkr. har 
same rettingi. 

Fgsk. sine tillegg um Valtjov jarl (s. 29817—38300;) 
finn vi att Hkr. III s. 215;—2167. 

Sume andre tillegg som Føsk. har, kunde Snorre 
ikkje bruka; noko var dei reint urimelege (at dronning 
Zoe skulde ha styrt saman med T7 stolkongar, var ein 
utruleg ting — Fgsk. s. 2194; det er elles eit spursmaal 
um denne upplysningi har staatt i Mork., og berre er falli 
ut i Flat. IIT s. 290); noko stridde dei mot det han fyrr 
hadde fortalt (den kronologiske notisen Føsk. kap. 175 
strider mot heile Snorres tidrekning for tidi fyre 
Harald Hardraade); noko hadde han fortalt det same 
fyrr (Rude-jarlane, Torveinar og Møre-jarlane (Føsk. 
s. 296) har Snorre fortalt um alt i soga um Harald 
Haarfagre). 

I det fylgjande bar Fgsk. flest tillegg til Mork. for 
tidebolken 1134—1139. Vi finn dei att i Hkr. Men 
denne likskapen kjem helst av at baade Fgsk. og Hkr. 
har nytta Eirik Oddssons Hryggjarstykki. 

Kor det no er med det, so ser det ut til at Snorre 
har brukt Føsk. til sidekjelde til sogone um Harald Graa- 
feld, Olav Tryggvason, Magnus den gode, Harald Hard- 
raade, og vel og til sogone um dei fylgjande kongane. 
Men det siste er meir uvisst, for di Fgsk. sine sogor um 
Magnus Berrføtt og kongane etter han har lite aa læra 
Snorre utover det Mork. (og Ågr.) fortel. Det som han 
har nytta av Føsk. si soge um Olav Kyrre, har han stukke 
inn i soga um Harald Hardraade. 
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Snorre har soleis faatt Føsk. um hende medan han 
arbeidde paa Hkr., og har nytta henne ut for dei yngre 
partane av verket sitt. 

Merknad. Daa Snorre skulde stella soga um Heilag Olav 
inn paa plassen sin i Hkr., saag han fyrst igjenom henne og ar- 
beidde henne um. Det var etter han hadde lært Fgsk. aa kjenna. 
Men ho inneheldt so lite nytt um St. Olav, at Snorre ikkje tok 
noko umsyn til henne. Soleis fekk soga um Heilag Olav heller 
ikkje ved revisjonen med merknaden um Steinkjer (Fgsk. s. 188, —,). 


Tillegg II. 


Kva lærer Fgsk. um norsk sogeskriving og 
norsk tradisjon. 


Dette spursmaalet løyser seg naturleg upp i tri ser- 
skilde spursmaal: — 
1. a) Har ein nordmann skrive Fgsk.? 

b) I tilfelle av at det ikkje er so, har likevel 
norske samfundstilstand og norsk aandsliv 
havt noko aa segja for Fgsk. som eit heilt? 

2. Syner Fgsk. at ein nordmann har skrive nokre 
av dei tapte kjeldone hennar? 

3. Finn vi i Føgsk. merke etter norsk munnleg 
tradisjon ? 

1. Paa l.a) har andre svara fyrr. J. Porkelsson har 
i avhandlingi si i »Safn til sogu fslandse synt at ein is- 
lending har skrive Føsk. Paa 1.b) har vi freista aa svara 
i stykket um fyreloga med Føsk. Vi fann at Fgsk. heng 
paa det nøgnaste saman med politiske tilstand i Noreg. 
Paa grunn av det maa vi hævda at endaa um forfattaren 
er ein islending, so har han halde seg lenge i Noreg. Han 
har ikkje vore her berre paa ein snøggtur. 

2. Vi ser av Føsk. at forfattaren av Ladejarlssoga 
har havt grundig lokalkjennskap paa Nordvestlandet. Aa 
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segja dersom vi har rett i at det er fraa denne soga dei 
truverdige topografiske uppgiftene i forteljingane um Atle 
jarl Mjove og um slaget i Hjørungavaag skriv seg. Det 
er likt til at han har vore nærare knytt til Noreg enn 
den mannen som har sett saman Jömsv. Difor treng 
han ikkje nett ha vore nordmann. Men han har havt 
mykje med Noreg gjera. Skulde ein gjeva seg ut paa 
aa gissa paa nokon namngjeven mann som forfattar av 
Ladejarlssoga, laag ingen nærare aa nemna enn Bjarne 
Kolbeinsson, biskop paa Orknøyane 1190—1222. Han var 
halvvegjes nordmann, med di far hans, Kolbein Hruga, 
var ein hovding fraa Sunnfjord som hadde flutt til Orkn- 
øyane. 

Fyrr han døydde, gav han ein gard han aatte i Sunn- 
fjord til Munkeliv kloster (Munch, N. F. H. III s. 664). 
Han har daa aatt jordegods i fedrebygdi si og har vel 
vore paa dei kan tarog set til det. Der kann han ha faatt 
kjennskap til dei segner som har knytt seg til Atløy, 
segnene um Atle jarl og Haakon Grjotgardsson*) (sjaa 
Fgsk. s. 153). 

Han har i alle tilfelle vore fleire gonger paa diplo- 
matiske ferder til Noreg. Daa kann han ha studert baade 
tradisjon og topografi. 

Fleire ting maatte vekkja hugen hjaa Bjarne til aa 
studera Ladejarls-ætti si historie. Han var biskop; og daa 
var det ein naturleg ting um han interesserte seg for den 
fyrste kristendomsforkynningi i Noreg og motstandet mot 
henne. Det kann vi sjaa den mannen har gjort som har 
fortalt um Sigurd Lade-jarl og Haakon Lade-jarl. 

Ein meir speciel grunn var det at Bjarne sjølv kunde 
rekna seg i skyld til Lade-ætti. Mor hans, Herborg, var 
dotter aat Sigrid, ei av døtterne aat Orknøy-jarlen Paal 


*) Um umfanget til Ladejarlssoga ovanfor s. 80 få. 


FGSK. OG NORSK SOGESKRIVING Å 299 


Torfinnsson. Paal var gift med ei dotter aat Haakon 
Ivarsson. At Bjarne høyrde med til Orknøy-jarlane si ætt, 
kunde berre styrkja interessa hans for heimstaden deira i 
Noreg, Møre, og for det vigtuge slaget som hadde staatt 
der mot jomsvikingane. 

Bjarne var vener med islendingen Ravn Sveinbjørns- 
son og med dei sogekunnige Odde-mennene Loft, son aat 
Paal biskop, og Sæmund Jonsson. Dei kunde støra han 
til historisk studium. 

At han verkeleg har drive slikt studium, og nettupp 
granska soga um Haakon Lade-jarl, syner diktet hans 
Jomsvikingedraapa. Det er ikkje noko uliklegt i det at 
han attaat denne draapa har stelt til ei prosaforteljing um 
ættmennene sine, Lade-jarlane. 

Er so at han det har gjort, og har Fgsk. brukt soga 
hans, so fell all vanske burt med aa forklaara verbale 
samsvar millom Fgsk. og Jomsvikingedraapa (serleg »jöla- 
nött at Jadric). Dei ordelagi som vi finn i draapa, har 
Bjarne brukt i prosaverket sitt og, og derifraa er dei 
vandra over i Føsk. 

3. Til svar paa det tridje spursmaalet vil vi berre 
stella upp ei liste over alle dei einskildupplysningar og 
sogedrag som vi i det fyregaaande har meint aa kunna 
ettervisa det um, at dei skriv seg direkte fraa tradisjonen: 

1. Segni um haarskurdlovnaden (Fgsk. s. 1514—185 194—6 
cfr. ovanfor s. 128 og 266). 

2. Segni um Haakon den gode si faarefulle ferd over 
Nordsjøen, og um Gunnhilds »visendi«. Ein kvid- 
ling av Gunnhild fylgjer med (Føsk. s. 25—26, cfr. 
ovanfor s. 134—135). 

3. Eventyret um Gunnhild og Mattul finnekonge (i ovleg 
stutt utdrag — Fgsk. s. 30;19—21, cfr. ovanfor s. 139 
—140). 
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4. Taatten um Øyvind Skaldespillar og Harald Graafeld 
(knytt til vers av Øyvind og Glum — Fgsk. s. 50—55). 

5. Segni um at Guttorm Eiriksson fall i Austerveg 
(Fgsk. s. 5746, cfr. ovanfor s. 142). 

6. Segni um at Eirik jarl grunnla Steinkjer (Føsk. s. 
13839, ovanfor s. 170). 

7. Den segnversjonen at Eirik jarl fekk sett i verk 
Rom-ferdi si (Fgsk. s. 13923 f., ovanfor s. 170). 

8. Nokre segner um Kalv AÅrneson (knytte til vers av 
Bjarne Gullbraaskald (Fgsk. s. 176, 179—180, 191 
—192)). 

9. Nokre tillegg til ættetalet aat danekongane (Fgsk. s. 
300—301, ovanfor s. 211). 

10. Ættetalet aat Rude-jarlane, segni um at desse jarlane 
var i skyld til Møre- og Orknøy-jarlar (Føsk. s. 296, 
ovanfor s. 105 og 107). 

11. Upplysningi um giftarmaalet aat Skule kongsfostre 
og um ætti aat kona hans (Fgsk. s. 30115 ff. ovanfor 
s.267). 

12. Segni um at Svein kongsemne flydde til kong Nicolas 
av Danmark (Fgsk. s. 316 øvst, cfr. ovanfor s. 214). 

(13) Fraa tradisjonen skriv seg og innskoti i Føsk. A 
og B (sjaa Storm., Indskuddene i Føsk., i Kr.a Vi- 
densk. Selsk. Forhandl. 1875). 

Det er ikkje meiningi her aa gaa nærare inn paa 
kva aalmenne slutningar ein kunde draga av denne lista. 
Men- so mykje ser ein med ein gong at tradisjonen i 
Noreg har havt same karakter som paa Island. Vi finn 
uppdikta eventyr (Mattul finnekonge), romantiske, noko 
legendeliknande segner (innskoti um Harald Haarfagre i 
A), segner knytte til stadnamn (grunnleggjingi av Stein- 
kjer); vi møter solid genealogisk studium baade over 
innlendske og utlendske ætter (innskoti i B, ættetali aat 
Rude-jarlane og danekongane); endeleg har tradisjon som 
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bygde paa vers, livt millom folket (taatten um Øyvind, 
forteljingar um Kalv Arneson). 

Vi ser og at interessa for den historiske tradisjonen 
ikkje har vore sereige for ein einskild landslut. Innskoti 
i Føsk. Å er tydeleg segner som har livt i Viki eller 
derikring, innskoti i B er likso tydeleg trøndske (eller 
nordvestlandske) tradisjonar. Dei tradisjonane som origi- 
nalen av Føsk. har teke upp, har halde seg i Trøndelag, 
. og dei næraste landslutene nordanfor og sunnanfor — 
Haalogaland og Møre. 
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Geirmund Vislie. 36 s. Kr. 050. 

H. 2. OM TIDSREGNINGEN I OLAV DEN 
HELLIGES HISTORIE, av R. K. Brynildsen. 


84 s. Kr. 1,00. 

LOFTHUSBEVÆGELSEN, av Georg Sverdrup. 
258. Kr: 350. 

FAGRSKINNA, av Gustav Indrebø. 301 s. 
Kr. 4,00. | 


Studerende ved Universitetet faar b. I for kr. 3,00, 


b. II, h. I og 2 for tilsammen kr. 1,00, b. III for kr. 2,25, 
b. IV for kr. 2,70 ved henvendelse til professor Koht. 


Medlemmer av den Norske Historiske Forening 


opnaar samme prisnedsættelse ved henvendelse til 


GRØNDAHL & SØN, Kristiania. 


Grøndabl & Søre boktrykkeri, Kristiania. 
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